
DOCUMENTE
PRIVITOARE LA

ISTORIA LUI MIHAI VITEAZUL

PUBLiCATE DE

P. P. PANAITESCU

BUCURE*TI
FUNDATIA REGELE CAROL I

Strada Wilson, 1
1936

1,

www.dacoromanica.ro



DOCUMENTE PRIVITOARE LA
ISTORIA LUI MIHAI VITEAZUL

www.dacoromanica.ro



DOCUMENTE
PRIVITOARE LA

ISTORIA LUI MIHAI VITEAZUL

PUBLICATE DE

P. P. PANAITESCU

BUCURESTI
FUNDATIA REGELE CAROL!

1, Strada Wilson, 1
1936

www.dacoromanica.ro



INTRODUCERE

Din ce in ce mai mult incepem sä cunoaftem mai exact fi mai
ameinunfit figura lui Mihai Viteazul fi fazele epopeiei domniei lui,
afa de rodnice pentru formarea, tdrziu peste veacuri, a idealului
nostru national. Aceastil cunoaftere o putem avea azi gratie culegerii
metodice a. documentelor, care, din fericire stint in numd r destul de
mare in cele mai insemnate arkive din Europa. Faima lui Mihai
Viteazul a trecut granitele lánilor romilne, domnia fi luptele lui au
devenit un fapt european, stint un episod din marea luptd a crefti-
niitatii impotriva Turcilor, din istoria ridicánii casei de Habsburg
fi a rivalitiltii acesteia cu Polonia pentru pdtrunderea la Duneirea
de ¡os. De aceea, materialul documentar privitor la domnia lui Mihai
este afa de bogat fi in acelafi timp afa de reispdndit in diferite tdri.
Adunarea lui a fost inceputei bled de mult de ceitre istoricii romdni
fi a contribuit ca figura lui Mihai sei iasei din legenda, cu care au
imbreicat-o, adesea involuntar, cronicarii, ne-a ajutat sei cunoaftem
omul viu, in locul eroului conventional.

Incepeind cu istoricul ardelean Al. Papiu Ilarian, care in colegia
sa, Tezaur de Monumente Istorice, a adunat pe leingil multe isvoare
narative in editii rare, fi o serie de documente din arhivele polone,
publicatiile de documente privitoare la Mihai Viteazul au continuat
mai ales in marginile colegiei Hurmuzaki. Aci se cuprind docu-
mentele scoase din arkivele din Viena privitoare la legaturile lui
Mihai Viteazul cu Habsburgii, un capitol esential din istoria ma-
relui voevod romdn. Volumele III-2, IV-1 fi IV-2 Ant rodul muncii
neobosite a istoricului bucovinean Eudoxiu Hurmuzaki fi cu ele
incepe cunoafterea adeveiratei a lui Mihai Viteazul. Mai tdrziu,
opera lui a fost completatei de d-1 N. Iorga cu volumul XII din
aceeafi colegie, care cuprinde pentru domnia lui Mihai o bogd tie

www.dacoromanica.ro



6 INTRODUCERE

nouli pentru cercetatori. Dar aceste publicatii privesc numai o latura
a acestei istorii. Latura locala ardeleana, afa de importanta pentru
noi, a lost cercetata in privinta documentara tot de d-1 N. lorga fi
rodal acestei cercetari II formeaza volumul XV (1 fi 2) din colegia
Hurmuzaki. Acum in urmii, d-1 Andrei Veress in frumoasa sa co-
legie, Documente privitoare la istoria Ardealului, Moldovei qi
Tdrii Româneqti, volumele IV, V fi VI, a adunat o noua serie de
documente privitoare la Mihai Viteazul, nu numai in legatura cu
actiunea lui politica, dar fi cu caracter intim. Latura polona a acti-
vitatii lui Mihai poate fi cunoscuta fi ea prin colectia de documente
culese din arhivele polone a regretatului slavist I. Bogdan, publicata
tot in colectia Hurmuzaki, Suplimentul II (1 fi 2). Dintre documen-
tele culese in di/ente publicatii din arhivele din Apusul Europei,
cele mai multe din ele nu sant deceit un ecou indepartat fi indirect
al qtirilor venite din partile noastre, care calatoreau pe atunci a§a
de greu. 0 exceptie o formeaza irisa admirabilul raport al lui Mihai
Viteazul &lire ducele de Toscana geisit in arhivele din Florenta $i
publicat de d-1 Angelo Pernice (Un episodio del valore toscano
nelle guerre di Valachia, alla fine del secolo XVI, Florenta, 1925
fi N. lorga, 0 istorie a lui Mihai Viteazul de el insu§i, Acad. Rom.,
1st. ser. III, tom V, 1925).

Urmarind scrierea unei istorii a lui Mihai Viteazul pe baze noi,
firefte ea' a trebuit sa pornesc, in privinta materialului documentar,
dela aceste colectii mai sus pomenite. Am vazut insa dela inceput ca,
daca acest material este in adevar foarte bogat, e totufi in unele pri-
vinti unilateral. &intent foarte bine informati cu privire la relatille
lui Mihai ca Habsburgii fi la actiunea sa in Ardeal, nu avem inset'
o colectie completa de documente interne, care ne-ar la muri asupra
politicii interne fi economice a lui Mihai. Cred di materialul de
acest fel, pe care-1 utilizez in lucrarea mea, va putea forma °data
un alt volum de documente.

De asemenea, nu cunoaftem bine legaturile lui Mihai cu Sdrbii,
Bulgarii fi Grecii, pentru care avem numai studii aparute in Wile
slave, neutilizate la noi.

In sfarfit, documentele polone publicate de loan Bogdan in vo-
lumul mai sus pomenit, completate cu ceiteva docunzefite publicate
de atunci de alti cercetatori, stint incomplete, pentruca principalul
fond de documente polone privitoare la istoria lui Mihai Viteazul
nu fusese 'Inca explorat. Este vorba de arhivele familiei Zamoyski,
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INTRODUCERE 7

In care se peistreazd corespondenta oficiald primitd de cancelarul
loan Zamoyski, conduceitorul de fapt al Poloniei in vremea lui Mihai
fi invingeitorul dela Teleajen. In aceastei arhivei am geisit cloud serii
de documente, in primul rdnd un dosar cu numdrul 1790, in care
conducdtorii arhivei au adunat principalele acte privitoare la pin-
cipatele romline, in al doilea rdnd seria de autografe, afezatei in
ordine alfabeticei, cuprinzdnd in special scrisori originale ale lui
leremia Movilei fi ale boierilor lui. Aceste serii, defi nu ne dau un
numär de documente prea ridicat, totufi cuprind elemente esentiale
privitoare la istoria lui Mihai. In adeveir, geisim acolo, nu numai
actele privitoare la relatiile lui Mihai cu Polonia, dar fi la relatille
lui cu Moldova, comunicate lui Zamoyski de protejatul sdu, Ieremia
Movild. Astfel avem un numdr de scrisori inedite ale lui Mihai
Viteazul cu caracter politic, dintre care desprindem mai ales admirabail
scrisoare a lui Mihai cdtre Ierenzia Movild din Alba-Julia (20 De-
cemvrie 1599) (Nr. 38), prin care aratei motivele cuceririi
Ardealului fi care formeazei un important document psihologic. De
acelafi caracter $i aproape de aceeqi valoare istoricei stint somatiile
lui Mihai pentru capitularea Hotinului fi scrisoarea lui Udrea,
pdrcdlabul Sucevei (Nr. 45 fi 52). Povestirea spionului polon,
care a veizut pe Mihai la la§i constitue fi ea o märturie raril asupra
activiteitii putin cunoscute a domnului roman in scurta sa stii pdnire
asupra Moldovei (Nr..50) 0 mai ales indemnul nobililor ardeleni
ceitre boierii moldoveni sei se scoale impreund impotriva lui Mihai
(Nr. 55). De altfel fi figura lui leremia Movild apare sub o lumina
nouei din aceastei corespondentii, cu protestdrile lui impotriva jignirii
ad use solului sail, Luca Stroici, care s'ar rest rd nge asupra urmafilor
(Nr. 28-29) fi mai ales cu declaratia sa di va peistra vechile
datini ale Moldovei, ca sd nu aibei soarta lui Despot-Vodd, cel ce

incercase innoiri cu pretal vietii sale (Nr. 21).
Aleituri de aceste documente, ce formeaili temeiul colectiei noastre,

cumin fi cdteva scrisori turcefti (traduse in limba polonei ) din fosta
arhivei regalei, azi la muzeul Czartoryski din Cracovia. Ele ne leimu-
resc asupra atitudinii Turcilor fatei de Polonia fi de Andrei Bathory,
chestiune afa de controversatli, fi asupra actiunii militare turcefti
putin cunoscute din OctomvrieNoemvrie 1600 in Tara Roma%
neascd (Nr. 61).

Predica iezuitului polon Petre Skarga cu ocazia 'bit reingerii luí
Mihai, reprodusei de o tipilriturd rard a timpului, este de mare
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8 INTRODUCERE

importanta, Intru colt provine dela cel mai mare scriitor polon al
vremii, reprezentantul opiniei publice nobile.

Vedem cum Polonia se temea de neivillirea lui Mihai, de intele-
gerea lui ca Moscova fi ca o parte din nobilimea ortodoxil polonei,
planul lui, considerat ca posibil, de a se face rege al Poloniei fi
strigatul de ufurare la caderea lui (Nr. 63).

Din documentele interne am ales caleva de mai mare importangi
politica sau culturalci, ca de pilda, a,fezeimântul lui Mihai pentru
organizarea mcindstirilor (Nr. 8).

Pentru culegerea documentelor din Polonia datoresc multumiri
4-lui Kolankowski, conducatorul bibliotecii familiei Zamoyski, care
mi-a pus la indemeina ca multei amabilitate documentele, d-lui O.
Geirka, istoricul relatiilor polono-rom,a'ne, care mi-a mijlocit foto-
grafierea documentelor de cittre Institutul Istoric Militar Polon.

Pentru publicarea acestei colectii Ant recunoscator Fundatiei
Reg* Carol I, care fi-a inchinat o parte din activit ate cercetà rii
trecutului nostru, prin publicatii de opere fi documente istorice.

P. P. PANAITESCU

Bucurefti, 26 Noemvrie 1935.
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1.

lafi, 15 Aprilie 1594.

ARON VODA. CATRE ZAMOYSKI

Teitarii se pregiitesc sei treacei prin Moldova in numeir de 100.000,
In frunte cu hanul. Domnul se indreaptei spre Soroca sei-i inteimpine
fi cere Polonilor sei le taie calea.

Aaron z boiey laski Hospodar dziedziczny "ziemie Moldawskiey.
Wielmoiny panie hetmanie, panie a przyiacielu nasz.
Oznaymuiemy W. M. isz si g koniecznie Tatarowie ruszy6 maig

za niedzil dwie. Przeto W. M. daiemy zna6 y przystrzegamy zeby
scie sig W.M. mieli na ostroznoki, y tak by si g nam zdalo zebyscie
W. M. iako ludzie rycerscy na przeprawach im zachodzili, bo
przes ziemig naszg w imig Lopuszng ig6 mai4, y my osobq naszq
ruszemy sig ku Sorocy. Pilnie igdamy abyg W .M. przeczytawszy
tho pisanie nasze zaraz spali6 raczyl. Zyczgmy zatem W.M. zdrowia
y wszystka dobrego. Dat z Ias d. 15 April anno 1594.

Na wlasny Hospodara I. M. rozkazaniu.
Po napisaniu listu tego, dano nqm za sprawg ie sam Han

Tatarski mial byl ig6 ze sto tysigcy Tatarow. A zaraz posila brata
swegho ze dwudziesta tysigcy Tatarow. Ale skoro jedno sig co
ponowj, tedy w. m. nieomieszkanie dai zna6.

(Ms. Zamoyski, 1790, f. 7).

Aaron din mila lui Dumnezeu domn ereditar al tarii Moldovei.
Prea puternice domnule hatman, domn §i prieten al nostru.
Dgm de §tire domniei tale cA WA' Indoialä Tätarii vor porni

peste douà sAptà'mani. De aceea &gm de §tire domniei tale §i te
avertiz4m, ca domnia ta s4 fii pe paz*g. §i, dui:a cum ni se pare
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10 DIVICENI, 17 MARTIE 1595 Nr. 2

noug, domniile voastre ca oameni cavaleri sä" le tdiati drumul,
cAci vor trece prin tara noastrà, anume Upupa. i noi in per-
soan4 ne indreptAm spre Soroca. Cerem in chip st6ruitor ca
domnia ta, dupg ce vei citi aceast6 scrisoare, sg binevoie§ti s'o arzi.
Pe lang6 aceasta urAin mAriei tale sänätate §i tot binele. Dat
In Ia§i la 15 Aprilie anul 1594.

Din propira porunca a mariei sale domnului.
Dupà scrierea acestei scrisori, ni s'a dat de §tire c'd" hanul

Thtarilor trebue s4 meargä in persoan6 cu o Bata de mii de 'Mari,
iar mai inainte trimite pe fratele sAu cu douàzeci de mii de TAtari.
Dar indatà ce se produce un fapt nou, Mi% intarziere voi da de
§tire domniei tale.

2.

Diviceni, 17 Martie 1595.

ARON VODA CATRE CASPAR POWISSACZEI HATMANUL CAZA-
CILOR SI INTREGEI OSTIRI

Cere Cazacilor sil se intdineasca ca dd nsul in 'alea Ba'cului, afa
cum a fost vorba prin solii schimbati. Trimite doi boieri in intampi-
narea lor.

Aaron z Bozei laski Hospodar dziedziczni ziemie Moldawskiey.
Zacznie sliachetni panie Hetmanie i riczerstwo Zaporoskie,
Panowie a prziaczelie nam uprzeimie mili.

Tak sie hilo postanowilo przes posla W. Mcz lego Mcz Pana
Oryssowskiego ze skorobi lego M. przijechal do Soroki mielisczie
sie W. M. bez omieszkania ruszy6 i tam sie s nami zescz, gdzie
bedzie wolia i oznaimienie nasze W Mcziom. I w ostatecznem
pisaniu nas.zem oznaimilismi W. Mczom, igdaiacz abisczie sie
W. M. s nami raczeli zescz na Byku dolinie, na tem miesczu gdzie
W. M. naznaczeni w tem pisaniu naszem poslanem przes Jego M.
Kniazia Rozenskiego z pana Lissowskiego, z4dami aby sie W. M.
s nami raczeli zescz na Byku u Dragusza abbo u Koczmara, gdysz
prze wielkosczci a ciezar dzial ku Orhiiowu ku W. mcziom nie
mozemy przyscz. W czem dlia skuteczniessego postanowienia pos-
silamy do W Mcz posli nasse zacznie urodzonego Gligorcze logo-
feta wielkiego y Kalasura wystiernika wielkiego nassech. Zgdamy
abisczie W. Moscz onem we wszytkiem zupelnq wiarg dacz raczeli,
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Nr. 2 DIVICENI, 17 MARTIE 1595 11

tak iak slowam naszem wlasnem. Zyczemi przytem dobrego i
fortunnego zdrowia W. moscziom Panom a przyjaczolom nam
wielcze milym. Dat w Diwiczani ( ?) die 17 Marty anno 1595.

Na wlasne roskazanie Hospodara lego Mosczi.

[Verso] Ich Mosciom panom Casprowi Powissaczieowi Het-
manowi, polkownikom, setnikom, wsemu ricerstwu woiska zapo-
roskiego panom a przyiacielom uprzelmy wielcze nam mili.

[Alta mand] Ao 1011C1CiI.

Pecetie ceard aplicatd, armele Moldovei: 1- Iw flooll KOEK0,4

62K1E10 AiliAOCTi/A FOC110,10(11. 3EMA11 AWAMIKCKOH,

Aaron, din mila lui Dumnezeu, domn ereditar al tArii Moldovei.
Prea nobile domnule hatman §i o§tirea zaporojanä. Domnule §i prie-
tene al nostru mult iubit. Astfel s'a stabilit prin solul domniei tale,
domnul Oryssowski c'ä indatà ce domnia sa va veni la Soroca,
domniile voastre, Mil intärziere va -yeti ridica §i v6 veil uni cu
noi, acolo unde va fi voia noastrà sá väl arätgin. Si In ultima noasträ
scrisoare am dat de §tire domniilor voastre, cerAnd ca domniile
voastre sä binevoiti sa v'ä intalniti cu noi in valea BAcului, In
acel loo pe care 1-am arätat domniilor voastre in scrisoarea trimisä
prin domnia sa cneazul Rozenski §i domnul Lissowski. Cerem ca
domniile voastre sa v'ä intalniV cu noi pe BAc la Drago§a sau la
Cocimari, csáci din pricina m6rimii §i a greutsátii tunurilor, nu pu-
tem trece atre domniile voastre spre Orhei. Apoi pentru a§ezarea
mai sigurä a lucrurilor trimitem la domniile voastre solii no§tri
de frunte, pe nobilul Gligorcea logofatul ce! mare §i pe Calasura
marele vistiernic ai no§tri. Cerem ca domniile voastre sa binevoiti
sà le dati credinVä intreag6, ca0.cum ar fi propriile noastre cuvinte.
Dorim pe läng'ä aceasta sädätate §i noroc domniilor voastre, prie-
tenii no§tri foarte iubiti. S'a dat la Diviceni ( ?) la 17 Martie, anul
1595.

Dupg ins'ä§i porunca mgriei sale domnului.

[Adresa] Domniilor lor domnilor Caspar Powissaczei hatman
§i polcovnicilor, suta§ilor §i intregii o§tiri zaporojene, domnilor
§i prietenilor no§tri mult iubiti.

[Alta maná, cu cirilicd] la Wire (pecetie aplicat4).

(Bibl. Zamoyski, 1790, f. 11).
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12 IASI, 28 IUNIE 1595 Nr. 3

3.
Iafi, 28 lunie 1595.

'I.EFAN RUYAN CATRE 0*TIREA CAZACILOR

Cere Cazacilor sic' se angajeze 'in oastea lui, lägaduind leafii bunci,
ca fi. Ungurilor fi Seirbilor, dacd vor lupta impotriva pilglinilor.
Refuzli insci sit' trimitli banii la Soroca, fligeiduind cei va face plata
dupc1 sosirea Cazacilor la Iafi.

Stephan z lasky Bozey hospodar ziemi moldawskiei, ich
mcziom panu Draganowy y panu Bohdanowy i wsziskiemu
ricerstwu Kozaczkiemu przyaczielom naszim prziazn nasza ob-
wiadami Iak y pierwiey pisalismi do W. M. szadaiacz waszy
riczersky milosczy do poslug naszich przecziw poganom, a nie-
przeiacziliom naszim, taksze y theraz proszymi A mi iesthesmi
gothowy szold zaplaczicz i nagrodzic iak ludziom rziczerskim
wedlug pisania W. M., y thisz sprawy y postawowa6 ma thowa-
ziszow W. M. Pana Cieszeczgskiego, kthorzy nam list od W. M.
oddal. Iak y inlm rzyczerskim ludziom ktharze slusza u nas, Wg
growie y Szerbowle y Kozaczy, thakie y W. Mom. bedziemi
placzicz, ktarzy bedzie sluszil koniem, a ktarzy przechodzq thedi
kaszdemu bedzie wedlug sluszby placj a. Thilko thowarzysze W. M.
mowili aby pign1odze poslacz do Soroki. Alie mi thego chcemi
abi wasza rziczerska Miloscz raczili przibicz do stoliczy naszey,
do las, iak thego obiczay iesth, a mi gothowy bedzlemy W. M.
dacz pieniadze ; chacz namieslacz abo iak wolia W. M. bgdzie,
poniewasz znani y sami z obiczay sluszebnego czlowieka. Nie
chczemi szebie ktho mial u nas nadaremnie sluszie, czo y sami
W. M. bgdzieczie widziely. Sthym zalieczami sig prziyazn W. M6om.
Dath z Ias, Iuniis 28, [15]95, wedlug starego kalendarza. Na
wlasne roszkazami Hospodara lego Mosczy.

[Verso] Ich Moscziom Panom Draganowy y panu Bogdanowy
y wszistkiemu rziczerstwie Woyska Zaporoskiego przfiaczelowlm
naszim laskawiu nalieiy.

(Bibl. Zamoyski, Ms. 1790, f. 9), original.

Stefan, din mila lui Dumnezeu domn al tdrii Moldovei, domnilor
DrAgan gi domnului Bogdan gi tuturor cavalerilor cazaci, priete-
nilor no§tri, Incredintäm despre prietenia noastrà. Precum am
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Nr. 4 BUCURE$TI, 15 IULIE 1595 13

scris gi mai inainte domniilor voastre chemAnd pe cavalerii vo§tri
In slujba noastrA impotriva pAgAnilor §i a du§manilor no§tri,
astfel 0 acum VA rugAm. lar noi sAntem gata sA VA plAtim learA
§i sA VA rAsplAtim ca pe ni§te cavaleri, conform cu scrisoarea dom-
niilor voastre. i de asemenea VA.' vor da de §tire §i vor a§eza
lucrurile tovarAgii voOri [de sub comanda] domnului Cieszeczgski,
cari ne-au adus scrisoarea dela domniile voastre. VA' vom plati
ca §i celorla4i o§teni cari slujesc la noi, Unguri, S'Arbi §i Cazaci;
celor ce vor sluji caäri §i tuturor cari vor veni, fiecäruia ii vom
plati conform slujbei sale. Numai ea tovarA§ii domniilor voastre
ne-au spus s'A trimitem banii la Soroca. Dar noi vrem ca domnii
cavaleri sa binevoiascA BA vie la scaunul nostru, la Iaqi, dupà
cum este obiceiul, §i noi vom fi gata sa dam domniilor voastre
bani, cAci credem &A va fi §i voia domniilor voastre, c'Aci §titi §i
voi obiceiul omului slujitor. Noi nu vrem ca cineva sA facA la
noi slujbA de geaba, ceea ce §i. domniile voastre vati vedea. Cu
aceasta ne recomandAm prieteniei domniilor voastre. S'a dat in
Ia§i la 28 Iunie 1595, dupà vechiul calendar. Dupa porunca ing§i
a MAriei sale Domnului.

[Adresa] Domnilor Dragan §i. domnului Bogdan §i tuturor
cavalerilor o§tirii zaporoj ene, prietenilor no§tri gratio§i.

4.

Bucurefti, 15 lulie 1595.

MIHAI VITEAZUL CATRE IOAN POTOCKI STAROSTELE CAMENITH

Dupel arderea Nicopolei de Mire donznul Tiírii Romdnefti,
Turcii se aclunel la Razgrad. Afteaptei trecerea lor peste Duneíre
peste o seipteimeinei. Cere ajutorul Polonilor, cilci luptei nu pentru
deinsul, ci pentru intreaga creftineítate.

Ioannes Michael Woiewoda s laski Boiey Hospodar ziemi
Multanskiey etc. piszg wielmoinemu mgmu milgmu przyiaczielowi
Panu Ianowi Potockignm staroszcie Kamignieczkigmu, etc. Zdrowia
dobrego W. Moczi od Pana Boga wszechmomego, wiernie zyczg,
nic ingczey iedno iako za sobie. Przythym z listku kthory W. M.
raczyi do nas poslacz dowiedzialgm ze W. M. radby wiedzial pewng
flowing od nieprzyiaczol, o czym W. M. racz wiedziecz, ze asz therasz
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14 BUCURESTL 15 IULIE 1595 Nr. 4

wedlug woley y mylsi Chrzescziianskiey y theras niedawno spali-
lismy Nikopoly. Ale theras przyiachal na thamthe strone Ferchath
Bassa w Razgradie y zbierali sig tham Poganie ode wszytkiech
stron. Oni na tamthey stronie, a my na they stronie, y czo inszego
nie czynigmy, ieno dzign y nocz bicz sig u Dunaiu z nieprzyiaczielem
y na daley za thydzign abbo za dwa musigmy im dacz zas znowu
bytwg. Czemu radbym aby y W. M. byli wespolek z nami, bo
iesli bgdzieczie, thaki mam nadzieie ze Poganie bgdq zas pod
non y pod szablq Chrzesczianskq, a iesli nie bgdzieczie, tho racz
wiedziecz W. M. bo barzo nieoznaczny iestgm y zduszny. Czego
Panie Boze nie day aby the Poganie dobyli ; to iesli tho dobgdq,
oni pothym wszgdzie bgdq sig rospusczicz, o czo przypusczam
w rozmysl W. M. Bo ia nigmialem od Turkow iadney czigskosczi
albo iakiey krzywdy, ale czom czynil, thom wsysthko czynil
dla wiary Chrzesczianskiey, widzqc ja czo si g dzialo w kazdy dzien
nad ubogim Chrzescziany. Zaiqlem podiqcz thg wielkq czieskoscz
s thq ubogq ziemiq nasza, abym czynil iako sczuth wszystkiego
Panstwa Chrzesczianskiego. 0 czo proszg aby przesz zawolania
Chrzescianie przyiachali y byli na pomocz naszg, bo bgdzie wedbug
woley Chrzescziianskiey y thak uf am ze bgdziemy miecz Victoriiq.
0 czo powthore proszg zebysczie nas nieopusczali y nie omieskali
besz iakiego pomozenia, bo thak W. M. racz wiedziecz, ze iestes-
czie powinni dla imignia Pana naszego Iesusa Christusa abysczie
nam pomogli y przyiachali na ratowanie Chrzescziianskie y ja
s kimkolwiek bgdg mogl, zawssze iestgm gothow odsluzycy W. M.
A s thym y pothym do laski W. M. sig zaleczam. Data w Bukarescze
15 dnia miesiqcza Iulii, roku 1.595.

(Bibl. Zamoyski, 1790, f. nenumerotatà).

loan Mihail, voevod din mila lui Dumnezeu, domn al Tarii
Romane§ti, scrie domniei tale prietenului meu iubit, domnului
loan Potocki, staroste de Camenita, etc. Urez sincer domniei tale
sanatate dela Dumnezeu cel atotputernic, intocmai ca §i mie In-
sumi. Dupa acestea, din scrisorica pe care domnia ta ai binevoit
sa ne-o trimiti, am aflat ca domnia ta ai fi bucuros sa afli veste
sigura despre du§man. Deci domnia ta binevoe§te sa §tii ca pana
acum, [lucrurile merg] dupa voia §i. gandul Cre§tinilor, acum de
curand am ars Nicopolea. Dar acum a ven it, pe partea aceea,
Ferhat pa§a la Razgrad §i se aduna acolo paganii din toate partile.
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Ei pe partea ceea, iar noi pe partea aceasta, si nu facem nimic
altceva, numai, zi §i noapte, ne batern la Dunare cu dusmanul si,
cel mai tarziu peste o sAptämânä sau douh, trebue sA &Am iar cu
ei bhtälia. De aceea, asi fi bucuros ca si domniile voastre sh fie
impreura cu noi, chci dach yeti fi, aceasth nadejde am ch paganii
vor fi sub picioarele si sub sabia crestinilor, iar dach nu yeti fi,
socoteste si domnia ta ea sant foarte slab si învàluit. Sa nu dea
Dumnezeu ca acei pagani sh invingh, chci dach vor invinge, ei
duph aceea se vor räspandi peste tot, ceea ce arat domniei tale
ca sa cugeti. Chci eu n'am avut dela Turci nici o greutate sau vreo
nedreptate, dar ceea ce am fäcut, toate le-am fäcut pentru ere-
dina crestineasch, vhzand eu ce se intampla in fiecare zi cu
crestini. M'am apucat sh ridic aceasth mare greutate cu aceasth
Ora shrach a noastra, ca sh fac un scut al intregii lumi crestine.
De aceea rog ca sh fie chemati cre§tinii sh vie si fa' fie in ajutorul
nostru, chci va fi dui:4 voia crestinilor si astfel am adejde
voi dobandi izb'andh. De aceea vh rog din nou ca sä nu ne parasiti,
§i sh nu ne 15.sati fArà ajutor, pentruch sA tii domnia ta eh santeti
datori pentru numele domnului nostru Isus Christos ca sh ne
ajutati si sä ven4i pentru mântuirea crestinhatii. i eu cu once
voi putea, intotdeauna sant gata sà slujesc domniei tale. i cu
acestea ma' recomand gratiei mariei tale. S'a dat la Bucuresti la
15 ale lunii Iulie, anul 1595.

5.

Bucurefti, 12 Octonwrie 1595.

*TEFAN RAZVAN CATRE BOIERII MOLDOVENI

li indeamnd sá treacd de partea lui ci Sd pdreiseascd pe Poloni
ci pe leremia MoQilä. Aratei izbeindele ce a dobdndit impotriva Tur-
cilor aldturi de Mihai Viteazul.

Stefan Woiewoda z lasky Bozyey Hospodar ziemi Moldawsky
pyszemy przyiaczeliu naszemu Kirsti dwornika, kthory iest na
strazy na ukraini. W. M. oznaimuig iesli W. M. raczysz wiedziecz
o zdrowiu nasze, z lasky Bozyey iestegmy zdrowymy y raduie
sig s tego ze W. M. raczysz pilnowacz ziemie od Thurkow. Proszg
y do koncza zebyg W. M. pilnowal, poky y nas Pan Bog doniesie
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zdrowego tam. A thesz zebys nie uczekal nygdzey; any zebys
sie przecziwyl Polakom y Kozakom, bo wysz dobre ze Polaczy
nie bgda, mogli dotrimacz nam, ale porucz ych do bysa, a odemnie
bgdzigsz mial wiesze panstwo nyszli od thego Hospodara co
iest od Lachow, bo ya wszytko trimam prisigge jako prisiggachom
y zadnemu cziowieku zadnego zligo nie uczinilismy. A thak
W. M. zebysczie wyiachali naprzecziwko lego Kroliewskiey
Mosczi y pred nas: zeby y W. M. uczcziwoscz byla y panowie.
kthory zechczq zostanycz, a ony zeby zostaly, bo na wiare nasze
zadnemu nycz zliego niebgdzie y czoby wnuk twoy od nas mowil
day iemu wiare, czo wydzial swoima oczyma, ze y Mechmet
basza iest iyw w ruki naszych, o czym y za Synan baszi thesz
usliszisz. 0 them W. M. oznaiemuie. A za them badcz zdrow.
Z Bukaresczti 12 Okthobra.

Stefan Woiewoda z bozyey milosczi Hospodar ziemi moldaw-
skiey ; pyszemy do Nikola purkalaba Choczinskiego y do Kirsti
i do Newrepeskula dwornika y Bosycka, iako bysczie obaczili
then list nasz, a wy zebysczie przyiachali do nas do Milkowa na
granicze z1emie Multanskiey ze wszitkiemi przyacziolmy naszimy,
y abysczie nie myslili zebym mIal ynszy mysl na was zly, ali iescze
mam was milowacz dla tho zebysczie sie nie dali zwodzi6z them
lotrom Laczom, bo samy moieciie wiedzie6 gdy nie moie sig pre-
cziwicz mocz wielka czysarska naprocziwko nam, a ynszy iako
mop stanqcz ? Teraz iest Mechmet basza w rgku moich y ludzi
czysarsky ze tremi chorqgwiami, a tak patrzcze o them dobre.
A zathem bAdzeczie zdrowi. Z Bukarescztu 12 Okthobris.

(Bibl. Zamoysld, Ms. 1790, f. 9 a).

5tef an voevod, din mila lui Dumnezeu domn al Várii Moldovei,
scriem prietenului nostru, lui CArstea vornicul, care este de strajd
spre margine. Min de §tire domniei tale, pentrucà domnia ta ai
binevoit BA afli despre sängtatea noastra, c'd din mila lui Dumnezeu
santem s4n6to§i §i ne bucurAm a domnia ta vrei sa pgze§ti tara
de Turci. Rog pe niaria ta sa ai grijä §i Ora' la sfAr§it, pana ce
Dumnezeu ne va aduce §i pe noi s'ängtos acolo. i de asemenea
sà nu fugi nicàieri, nici sä" te alipe§ti Polonilor §i Cazacilor, c6ci
§tii bine ca Polonii nu ne vor putea tine piept, ci dà-i la dracul
§i dela mine vei avea mai mula tail decat dela acel domn care
este dela Levi, pentrua eu tin toate juramintele pe care le-am

www.dacoromanica.ro



Nr. 6 SUCEAVA, 22 IANUARIE 1596 17

jurat si nici unui om nu i-am fäcut nici un rail. Deci domniile voastre
86 iesiti In intämpinarea Märiei sale Craiului 1) si a noasträ, ca dom-
niile voastre 86 faceti cum e cuminte si boierii cari vor sa rämäie,
pot sd rämäie, aci pe credinta noasträ, nici unuia nu-i va fi
nici un räu. 5i ce-ti va spune nepotul Mu dela noi, sä-1 crezi, c6ci
a väzut cu ochii lui cum Mechmet pap este viu In mainile noastre si
despre Sinan pap, de asemenea vei auzi. Aceasta dau de stire mariei
tale. Si apoi sä" fii sänätos. Din Bucuresti la 12 Octomvrie [1595].

Stefan voevod din mila lui Dumnezeu domn al tdrii Moldovei,
scriem &Are Nicola pärcälabul de Hotin s'it cAtre CArstea si care
Navräpäscul vornic si lui Bosicko (sic), cum yeti vedea aceastä
scrisoare a noastrà, voi BA veniti la noi la Milcov, la granita prii
Românesti cu toti prietenii nostri si A' nu credeti cä." ai avea alt
gänd rä.0 asupra voasträ, ci incä vá voi milui pentru aceea ca
nu ati fost astigati de acei Wiwi de Levi, cki insiva puteti
vedea ca dacä nu ni s'a putut Impotrivi puterea cea mare impärd-
teasa 2), [trimisä] impotriva noasträ, altii cum s'ar putea im-
potrivi ? Acum Mechmet pap este in mäinile mele, precum si oa-
menii impärätesti cu trei steaguri ; deci gänditi-vä la aceasta bine.

pe lâng6 acestea, fiti sänätosi. Din Bucuresti, 12 Octomvrie [1595].

(0 scrisoare In slavone§te a aceluia§ cu aceia§i data, dar cu cuprins
diferit la Hurmuzaki-Iorga, Documente, XII, p. 214 nota, numai traducerea

§i la St. Nicolaescu, Doc. SIctoo-romiine, p. 285-288).

6.

Suceam, 22 lanuarie 1596.

'ERMA MOVILA CATRE STANISLAV ZOLKIEWSKI

Allá dela spioni di Ardelenii se pregeitesc sit' neiveileascii in Mol-
dova. Au trimis pe Hvens Stirbul, mai de mult omul lui Petra
Schiopul, sci Indemne pe Cazaci sit* atace Moldova. El a luat toate
meisurile de pazii.

Wielmoiny Mlcziwy Panie Lwowski.
Uprzeyme zyczliwosczu y sluiby nasze W. Milosczywey laske

W. M. naszego M. pana pilnie zalecamy.

1) Sigismund Bathory.
9 turceasca.

2
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Od szpiegow naszych ktorych w Siedmigrodzey ziemi mamy
zeslo rozne wiadomosczi nam przychodzg. Iedni o uspokoieniu
ziemie tamtey ktorego sobie tameczny obywatelie iyczg, nam
oznaymig. Drudzy zag iakoby woyska do ziemie Woloskiey go-
tawane bydz midy, daig nam zna6, iakosz y dnia wczorayszego
to nam przyniesiono, ysz takie roskazanie od woiewody Po wszyt-
kiey ziemi Siedmigrockiey iesth, aby sig wszyscy do Woloch goto-
wali s pospoistwa dsieszqthy, zamiasth piAtego, aby wyprowad-
dzano ktoby wszyscy za drugiem od woiewody daniem zna6, aby
zarazem wsiadali. Do Kozaków thesz s pienigdzmi mial posla6
niakiego Hwensa Serbina, ktory przed them u Piotra Woiewody
byl y Kozakom znaiomy, zeby od Dniestru do Woloch wtargneli.
Sami od Tatrusa, od Bystrzye y od Hirsta (sic) wpowysiawaj4
jako sprawie mamy. The drogi ad Totrusa y od Bystrizyie kaza-
lismy poznehowa6 dawno. Dalszey wiadomosczi czilie dosigga6
mamy na dobrey pieczy. Nie wqtpiqc isz W Mci pan y przyiacziel
nasz Mw. zwoylitey lasce swoey, o czym thesz od lego K. Mcz
naszego Micziwego pana nieodmienng obietnice mamy, nam
y sprawom naszem wstawa6 nie bedziesz raczyl. Zalecaiqc powtore
sluzby nasze przyiaczielskie w laske W. M. Dat. w Soczawie d.
22 Ianuarij anno 1596.

W Mczi naszego M° pana uprzei. zyczliwy przyiacziel Ieremiey
Mohila z Bozey /asid woiewoda ziemi Woloskiey. 6pemie &gama.

[Verso] Wielmoznemu Panu Panu Stanislawowi Zolkiewskiemu
z Zolkwi, casztellanowi Lwowskiemu, Hetmanowi polnemu Coron-
nemu . .. Kaliskiemu etc. naszemu mcziwemu pannu y pzylaczie-
lowy.

(Biblioteca Zamoyski Varsovia. Autografe).

Puternice, milostive domnule castelan al Liovului. Zelul nostru
gi slujbele noastre le incredintam staruitor domniei tale, domnul
nostru milostiv.

Ne-au sosit diferite gtiri dela spionii nogtri, pe cari ii avem in
Ardeal. Unii ne dau de gtire despre pacea, pe care o doresc locuitorii.
Altii irisa ne dau de gtire &A ogtile ar fi gata sa porneasca asupra
Moidovei, precum gi ieri ni s'a adus veste ea s'a dat porunca de
catre voevod in toata tara Ardealului, ca toti s'a fie gata impotriva
Moldovei, sa-i ja unul din zece, in loc de al cincilea, cari cu totii,
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la semnul dat de voevod, Indata sa porneasca. De asemenea ar fi
trimis cu bani la Cazaci pe un oarecare Hvens Sarbul, care mai
Inainte a fost pe langa Petru voevod §i este cunoscut Cazacilor,
Cu lndemn ca sä treaca peste Nistru In Moldova. Ei MOO vor
trece pe la Trotu§, pe la Bistrita §i pe la Hirsta (sic), dupa cum
am aflat. Acele drumuri dela Trotu§ §i dela Bistrita am poruncit
Incà de mult sà fie oprite. Para la noi §tiri, ne tinem pe paza
bunA. Nu ne Indoim ea domnia ta, domnul §i prietenul nostru,
ne vei arata gratia ta, pentru care avem §i fagaduiala tare dela
maria sa regele, domnul nostru milostiv, ea nu ne vei parasi la
nevoia noastra. Incredintand din nou slujbele noastre prietene§ti
gratiei domniei tale. S'a dat la Suceava, la 22 Ianuarie 1596.

Al domniei tale, milostive domn, iubitor prieten.
Ieremia Movila, din mila lui Dumnezeu voevod al tarii Mol-

dovei [isceiliturd cirilicd].

[Verso] Prea puternicului domn Stanislaw Zolkiewski din
Zolkiew, castelan de Liov, hatman de camp al coroanei... staroste
de Kalisz, prietenului §i domnului nostru milostiv.

7.

Kira' loc, 7 Martie 1596.

MIHAI VITEAZUL CATRE HATMANUL CAZACILOR

Trimite soli speciali la ansul ca sei-1 polteascii s'd vie in per-
soand cu toatei oastea in Muntenia sd lupte impotriva Turcilor.
Rigeiduefte mari daruri in bani fi postav.

Moy laskawy panie Hetmanie, przyacielu moy,
Zyczqcz Waszej Mosczi od pana Boga przy dobrym zdrowiu

wszego dobrego wesp61 ze wsziskim ryczerstwem waszego mosczi
woysko zaporoskiego, thak polkownika, setnikami i tosz wszistkim
starszimi i mlodszim. Slyszqcz Ia z dawna o tom, ii wasz moscz
iako ludzie rycezsczy slawg dobrq na sobie nosicie, od czasow daw-
nych, dawnarn thego pragng/ abym z wasz mosciami znaiomosczy
wziql, leczem woley y wmyslu swoiego do wasz mog6 oznaymicz
nie mogl, bom pewnego poslanca niemial ktoryby mi tho do W. M..
mogl sprawicz. Theraz do W. moscziey umyslmi posylam i prosz

2e
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W. mcziey abyscie W. M., nie lituiqcz praczi swoiej, sam do nas
przyscz raczyli, a ya W. mcziq placzq pienigznq dan i i sukna i
pospolu z wasz moscziami siebie samego i zdrowia niego zachowacz
niebedg, gdzie i slawq moig i wasz moscziey wszistkich bgdzie
i thez s poiytkiemi. lesli eby tesz W. M. thego na pisanie y na
prozbg moig [thego ters] uczynicz niechcieli, thedy o to W mcziey
prosze abyscie W. M. tym niebronili przybycz do mnie ktory
checz miecz bgdg do ziemi moiey przyiscz. Ale rozumiem to
o wasz moscziach ze W. M. wszistki wobecz nie bedziecie litowali
pracy swoiey do zigmig mey przyscz, a poganina thego pomozecie
mi W. M. bycz za kryz swigthy y za krew krescyanska. A ya tesz
tg checz i laskg W. mczim wszistkim powinien bedg nagrodzicz
y zadzialywacz, czo day Panie Boze, abych W mcziow wszistkich
widzial w ziemi swiey w rychle. O czo proszg aby W. M. tego
zadania i pisania mego na strone nie odmietali. O czem tesz W
mcziom dadzq lepszq sprawe ci sludzy moy, o co proszg aby ym
W. M. we wsziskim wiarg dali. A za thym lasce sig W. mcziey
wszistkich wobecz zalecam.

Dan. anno domini 1596 Marca 7.
Dominationis Vestris amicus,

Michael princeps Transalpinus.

Niewiem czi niesczgscziu moiemu czi nielascze, W mcziey przy-
czitacz mam, bo i tak rok slalem do w mcziey poslanca przesz
ktorego slalem y nieczo upomniki W moscziom ; nie wiem iesli
W. M. oddano, czili nie, boscie mi W. M. nicz nie odpisali. Theraz
bez listu swoiego W. M. poslanca moiego do mnie nie odprawi-
wacie. I1HC MICH11,i1 3 ARIL

[Adresa] lego Mo66. Panu Hatmanowi i wsziskiemu rycerstwu
woyska zaporoskiego ma bycz oddan do 'Alt.

(Biblioteca Zamoyski, Var§ovia, autografe sub Michal).

Gratiosul meu domn hatman, prietenul meu,

Urez mgriei tale dela Dumnezeu, pe lang6 sAnAtate, toate cele
bune, asemenea i tuturor cavalerilor o§tirii mArii tale, Zaporo-
jenilor, atat pulcovnicilor, cat i suta§ilor i tuturora, 135."trAni £1
tineri. Auzind eu de mult de voi ca aveti nume bun de cavaleri,
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de mult a§ fi dorit sa leg cuno§tint4 Cu domniile voastre, dar nu
am putut sa vä dau de veste despre dorinta i voia mea, pentruca
n'am avut un curier sigur, care sa-mi poata implini aceasta solie
catre domniile voastre. Acum trimit catre domniile voastre oa-
meni speciali §i rog pe maria ta sa nu cruti oboseala, ci sà vii in
persoana la noi. lar eu voi plati domniilor voastre in bani, Cu
daruri §i postav §i eu insumi impreuna cu domniile voastre nu
ma voi cruta nici pe mine nici sanatatea mea, cad va fi spre
gloria mea §i a domniilor voastre tuturor §i de asemenea cu a§tig
pentru noi. Daca insa maria ta n'ai vrea sà asculti de rugämintea
qi de scrisoarea mea, atunci rog pe maria ta sá nu opreascrt
sa vie la mine pe acei cari ar don i sa vie in tara mea. Totu§i na-
dajduesc de/a domniile voastre ea domniile voastre toti nu yeti
cruta munca §i yeti veni in tara mea §i-mi yeti ajuta sa bat pe
pagan pentru sfanta cruce §i pentru sangele cre§tinesc. lar eu
pentru aceasta bunsávointa §i zel al domniilor voastre và voi
rasplati. Sa dea Dumnezeu ca pe domniile voastre pe toti, sà vá
fad curand in tara mea. De aceea rog pe domniile voastre ca
nu dati la o parte aceasta staruintä §i scrisoare a mea. Despre
toate acestea vrt vor da domniilor voastre mai multe lamuriri,
aceste slugi ale mele, carora, rog pe domniile voastre, sa le dati
incredere intru toate. i dui:4 aceasta ma recomand gratiei dom-
niilor voastre, tuturor.

S'a dat In anul Domnului 1596 Mart 7.
Dominationis vestris amicus, Michael princeps Transalpinus.

Nu §tiu daca trebue sá atribui nenorocului meu sau lipsei
de bunavoie a domniilor voastre, faptul ca §i anul trecut am trimis
un curier la domniile voastre, prin care am trimis §i ceva daruri
domniilor voastre, dar nu §tiu daca au fost date domniilor voastre
sau nu, caci domniile voastre nu mi-ati raspuns nimio. Acum sä nu
trimiteti pe curierul meu catre mine fail scrisoarea voastra.

S'a serif; in luna Martie 7 zile 1).

[Adresa] Mariei sale domnului hatman §i tuturor cavalerilor
o§tirii zaporoj ene, sa se dea in mana.

11 Aceste din urral cuvinte cu cirilica In slavo.neste.
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8.

Feirei loc, 13 Aprilie 1596.

.AEZIMANTUL LUI MIHAI VITEAZUL PENTRU MANASTIRI

Domnul fez'aind sobor cu mitropolitul, episcopii, egumenii $i
boierii, hoteirei fie urmatoarele: domnii fi boierii sei nu mai poatcl
lua ceva dela meindstiri, egumenii sei fie alefi de cillugeiri, ceilugeirii
striiini sei nu poatii fi primiti, decdt in anume conditiuni, ceilugeirii
ce vor grefi sei fie judecati de sobor cu drept de apel la arhiereu, iar
pentru grefealii mare de domnie cu pravila impeireiteascet, ceilugärii
sa nu poatei peircisi mdneistirea Kira voia soborului, ceind vor set se
cilia la siheistrie sau' la Sfeintul Munte, cei trimifi pentru venitul
raineistirii sil nu opreascei nimic pe seama lor, nici egumenii sii
nu facet' cheltueli feirli Virea tuturor.

Cu mila lui Dumnesleu chrestinu Mihailu voevodu, domnu a
tétà tèrra de Unguri RomAneascA, feciorulii marelui §i pré bunului
Pétrasco voevodu. Dat-am domnia mea acéstà invälgturà a dom-
niei melle tuturoru sfinteloru monastiri din Wtá t èrra domniei
mele; a§i§derea §i sfintei §i dumnesleescii monastiri ce se chiama
Cozia, pentru c'é vgsléndii domnia mea §i intellegéndu a au in-
ceputu in sfintele monastiri niste obiceiuri carele nu suntu din
porunca sfintei pravile pentru egumenii ce incapu la egumenie
Cu mità, Mil voia soborului, cum am slice, streini fled nici uo
liana kii nici uo curätare la sfintele case, pentru aceia la multà
räsipà §i sarAcie §i slàbiciune au ajjunsu sfintele monastiri. Dreptù
aceia domnia mea vèslêndii sfintele §i dumnesleescile manastiri
cAsléndil in multà slàbiciune, strAns'am soboru §i am socotitil
§i am sfaluitil impreura cu cinstitu parintele nostru arhie-mitro-
politu kyr vladica Eftimie qi cu amanduoi cinstitli arhiepiscopi,
kyr Theofilu RAmniceanulu i kyr Luca episcopulu Buzeului §i cu
toti sfinti Orinti egumeni §i preoti §i cAlugäri §i cu tati drega-
torii, cu totti sfatulil domniei mele, cu ace§tia am socotitil de
am tocmitu §i am a§eslatu celle ce s'au socotitil a fi de folosulil
sfinteloril monastiri:

Antèi, dindil se va intimpla a merge domnulil sail boiarulii
la sfanta monastire pentru blagoslovenià, sè ailYti a milui §i a
lintari, iar 86 nu caute aa' ja de la monastire, s6u se ingreuieze
monastirea cu nimicti, nici darii sè nu ja fard scirea soborului
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§i fàrà blagoslovenia tuturorti, aligderea pentru egumenie, de va
trebui schimbare egumenului, attuncea sé aiba voe soborulti mo-
nastirii sè alleaga sà puie pre cine va pofti, iar altü nimeni, nici
domnii, nici vlädica, nici dregatoril, nici altii boierii, intru aasta
s8 nu se amestece sè puie séu sa scoata egumenil din monastire
fàrà insuBi soborulu monastirii, cum am scrisii mai susil, ei 86
alléga dintru dînii carele vorii pofti cu vrerea tuturoru, insè sé
allega preotii carele va fi destoinicil se slujésca sfanta leturgie
Bi sé pérte grija a rédica Bi a purta trebile i greulti monastirii.
lar de nu se va afla in monastire preotil a fi egumen.a, attuncia
iaraBi cu voia Bit cu sfatulii soborului, sé aduca dintealta mona-
stire pe cine volt iubi.

Acestea le am facutil Bi le am tocmitri pentru cad era rele
obiceiuri in sfintele monastiri pentru venitii dintealta parte, carii
incapea la monastiri cu mite Bit cu faciarii Bi nu era vrednici de
preotie 86 slujiasca leturgie, nici cruta monastirea sé o intariasca,
ci numai ce stringea totü venitulli monastirii i dupa aceia fugia
din monastire i rasa monastirea in sérdeie.

Alta, de se va intampla a veni dintealta parte, de va fi Bi
vreunii preotil destoiniett i cinstitu, acella Bi cat va veni BA nu
incapa la egumenie, ci sê i-se dea locil de locuitil bun, Bi sé aiba
socotinta panä in vreme ce Be va deprinde i se va fagadui cu
jurämantii sfintei monastiri, a locui Ora la mòrtea lui. Attuncea
de va pofti soborulii sé puie egumenil.

Alta, pentru fieBice care calugaril ce va eadea in vre üo gre-
sé nu fie volnicil a fugi din monastire, nici egumenulil

goni, nici calugäri, ei s6-18 judece soborula dupa greBiala lui,
iar de-i va parea cu strimbulii i assupritii, attuncia s8 MIA a
merge la arhiereull locului acelluia §i dupa cum ii va afla jude-
cata, ellii iaréli la postrigulii 1) lui sé se int6rca, dar de va fi
caslutu in greBiala mare, care greBiala nu incape a o judeca pra-
vila bisericei, attunci sè fie dust' la domnie, BA se judace cu pra-
vila imparatésea.

iar, nici unti calugaru sa nu fie volnicii de la postrigulti
lui a eBi in vre tío parte s81i faca chilie deosebi, fàrà numai acella

Zicerea postrigu i uneori podvigu, InsemnézA monastirea séu schitti
la care fi dedeau calugarii vieata, cAndn sè alugAreau. (Nota traducato-
rului din 1862).
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ce-la va rasa soborula cu .blagoslovenie §i va pofti a se singuri,
séu catre alta calugarti ce va pofti a locui la pustie, la vre
sehitü pentru folosula sufletului lui, s'éu la Sfetagora, sè nu fie
oppritti. lar cälugarulti ce va e§i de la postrigulti lui farà voia
egumenului §i a soborului §i va vrea sà se mute intealta mona-
stire, sà fie affara din clericil §.1 aceia voril priimi pre
ca sa nimeni a da locil de locuitti, pentru sê se intérca
la postrigulti lui.

iar, care calugarti va fi trimissu in poslu§aniea monastirii
pentru càtigì1, nimicu deosebi sè nu stringa, nici 86 fure §i sé
ascunda. De va fi §i mireana trimis in slujba, intru dreptate sè
slujiasca furti§aga, sé adduca la monastire. lar §i
soborula Inca sa OA milui §i a la socoti.

Asemenea §i egumenulti, cine va fi, sa nu ascunda din venitulti
monastirii, nici sé cheltuiasca fara voia §i fara scirea soborului,
ci numai ce va fi pe tréba monastirii sè cheltuiasca cu vrerea
tuturorti.

Ca pentru aceia am tocmitti §i am legata cu ace§ti cinstiti
parinti, cu marele mitropolitti §i cu amanduoi episcopii §i cu toti
egumenii §i cu total cinstitulil soboril §i cu totli sfatula domniei
melle, intarit-am §i am pecetluitti cu mare blestemil §i infrico-
§ata ingrozire, cine va indrazni a sparge acésta tocméla a sfan-
tului sobora, domn sêu arhieréu séu boiarti, sa fie blestematil
de Domnulil Dumnesleu §i de 318 parinti ce au fosta la Niceia
§i de parintele Eftimie mitropolitula §i de cinstitii episcopi §i de
tori egumenii §i de toli sfinii i sparga Dumnesleu inteacésta
lume trupulu, iar in vécula ce va sa fie sufletula.

acesti marturi am pusil domnia mea: jupan Mihalcea ha-
nula, jupan Cab:AA mare ban, jupan Mitrea vornicula, jupan Ivan
mare vornica, jupan Chesar mare logofatti §i Theodosie mare
vistiera §i Radulil mare cluceril §i Negru mare spataril §i Stroe
mare stolnica §i Radulti mare comisei §i erban paharnica, jupan
Preda mare postelnicti. i insu-mi eu, domnula, am poruncittl.

eu Dumitru gramaticulit

Aprilie 13, slille, anula 7104 [1596].

Acad. Rom., Doc. LII12. Copie dupg Ocolnica lui Constantin Mavrocordat s,
intarità de Arhivele Statului prin Gr. Mano la 1862. Cf. N. Iorga, Istoria
Bisericii, ed. II-a, I, p. 219, rezumat dupa o intarire posterioarti din 1666.
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9.

Tclrgovifte, 25 August 1596.

MIHAI VITEAZUL CATRE STANISLAV HANSKI

1 i cere sit' intervie la hatmanul Zamoyski ca sei impiedice pe
hanul Marilor sii treacei in Muntenia.

Ioanes Michael Woaewoda, z lasky boiey Hospodar y wlasny
dziedzic ziemy Multhanskiey 1).

Mnie mnoscywy P. Hansky, Pan a przyiaceliu moy, hgcy
moye przyiacelsky oddawam lasce W. M., przy ktorych zdrowia
dobrego wszech fortunych pociech od pana Boga wiernie iycze
lako [siebi]e sam.

Tym malem pisaniu nawidzqm zdrzawia W. M. ktorim, day
pan Boze abim sliszal yz niego szie ceszil na czasi niezamierany
W. M.; Pewnie ze W. M. jest czlowekem wzgtgm u Kr6la jego
mscy y mozesz W. M. przyiacielowy dobre ucinié, gdy W. M.
bgdzesz chczal, przetho przosze W. M. yako mego milego przy-
iacella zebiszie W. M. przyczinic racil do iego mosey Pana Heth-
mana, mego mnoscywego pana y przyyacella, zeby tego poganina
do zemy moy nieprzypusczal, to iest Tatar Hana, a ya the laskg
W. M. mnie mnosciwemu Pana y przyiacelowy s kazdy miary
wszim dobrzim zadzialiwa6 y oddawac bgdg powinig, nic nie miesz-
la*. S tim powtury hgcy swe przyyacelsky otdawam w lasce
W. M. w ktory proszg abim bil chowan. Dan p Tergowi[stie] 25
Augusta R. P. 1596.

W. M. mego mnoscywego P. we wszego ziczlywy przyiacei
Iw illiiraun gooto,1)

[Adresa] lego mosey P. Panu Stanislawowi Hanskiemu memu
milemu przyjacelowy do rqk wlasnych ma bié dan.

(Bibl. Zamoyski, 1790, f. 12).

Ioan Mihail voevod din mila lui Dumnezeu domn §i. moqte-
nitor legitim al Tarii RomAne§ti.

Gratiosul meu domn, domnule Hanski, domnul §i. prietenul
meu sentimentele mele prietene§ti le 'incredintez bunAvointei

1) Am pAstrat ortografía gre§itg a originalului.
1) Isctilitura originall Cu cirilia.
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domniei tale, pe l&nga cari doresc dela Domnul Dumnezeu sà-
nAtate, bucurii fericite Intru toate, ca §5. mie insumi.

Cu aceast6 mica' scrisoare cercetez s'ángtatea domniei tale ; El
dea Dumnezeu sa aud cá domnia ta te bucuri de d'Ama timp ne-
mburat. De sigur eh' domnia ta e0i un om cu trecere la M'Aria
sa regele §i poti domnia ta s'A faci un bine unui prieten, atunci
cand binevoe§ti. De aceea rog pe domnia ta, ca pe iubitul meu
prieten, sá binevoe§ti s'a' intervii la domnia sa hatmanul, gratiosul
meu domn §i. prieten, ca pe acel pAgan ah' nu-1 lase sä. vie In tara
mea, adicà pe hanul Tätarilor, iar eu, aceasta binefacere o voi
rä'splá'ti §i. voi multumi gratiosului meu domn §ti prieten in once
chip cu toate cele bune In chip sigur, fara nici o IntArziere. Dupà
acestea din nou recomand sentimentele mele prietene§ti gratiei
m'áriei tale In care rog s'á fiu pAstrat. S'a dat la Targov4te la 25
August, anul domnului 1596.

Al domniei tale, gratiosul meu domn, Intru toate binevoitor
prieten.

Io Mihail Voevod 1).

[Adresa] Domniei sale Domnului Stanislaw Hanski, iubitului
meu prieten, sä" se dea In mâni proprii.

10.

Suceava, 4 Octomvrie 1596.

IEREMIA MOVILÀ CATRE STANISLAV ZOLKIEWSKI

Hanul Tatarilor a trecut Duneirea fi se indreaptd spre Breiila
f i spre Tara Romcineascet.

Wielmozny Mczywy Panie Hetmanie.
Uprzejme zyczlywosczy nasze zalieczamy w laske w mciy, etc.

Radzybygmy do W. Mczy. zawzdy pysacz czo pewnego: alie niedlug
wyadomosczy musyalo sie do W. M. pysacz. A theras ze naszy
poslanczy samy wydzialy woysko hanowe w the Srodo proszli

1) Cu cirilice.
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u mostu Dely Zyorgia, zapewnu nie ynacze byez tho rozumiemy.
Zthamtad nazaiutrz miely ruszycz sie ku Braylow ku Multanskiey
ziemy o czym szyrey pizsalysmy do lego Mczy Pana Hetmana
koronnego. Czo sie daley ponowy, nie umieszkaygez lego M. takze
y W. M. dawacz znacz bgdziemy.

Zalieczamy przy them powthore sluzby nasze do laski W.
Mczy z Suczawy, dnia Okthobris, 1596.

W. M. Wszego dobra zyczliwy sluga y przyacziel.
Ieremya Mogyla z laski Boziey H. Z. Moldawski.

60EMiti KOIliOAd.

[vo.] Wielmoznemu Panu, Panu Stanislawowi Zolkiewskiemu
z Zolkwie, Castellanowi Lwowskiemu, Hetmanowi Polnemu, Du-
bieszowskiemu, Kaliszkiemu (. . . fters) i inszemu. M. Panu y
przyiacielowi.

(Biblioteca Zamoyski, Varsovia, autografe).

Prea puternice, milostive domnule batman, incredintam gratiei
domniei tale zelul nostru.

Am fi bucuroei sa scrim Intotdeauna domniei tale ceva sigur,
dar am fost nevoit sa dau de curand unele gtiri nesigure domniei
tale. Acum ilia cand curierii noetri ineigi au vazut oastea hanului
di au trecut podul Deli Zyorgia, de sigur Intelegem ca nu poate
fi altfel. De acolo a doua zi urmau ea porneasca spre Braila ei
spre Tara Româneasca, despre care am serie mai pe larg dom-
niei sale hatmanului coroanei. Ce va mai fi apoi mai nou, nu
vom omite sä dam de gtire atat domniei sale, cat gi domniei tale.

Dupa aceia Ineredintam din nou slujbele noastre gratiei dom-
niei tale. Din Suceava, 4 Octombrie 1596.

Al domniei tale sluga iubitoare gi prieten.
Ieremia Movila, din mila lui Dumnezeu domn al Moldovei.
(Urmeazd isedlitura cirilicd).

[Verso] Prea puternicului domn, domnului Stanislaw Zol-
kiewski din Zolkiew, Castelanul Liovului, hatman de camp, sta-
roste de Dubieszow, de Kalisz, etc., domnului gi prietenului mi-
lostiv.
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11.

Constantinopol, OctomvrieNoem,yrie 1596.

SULTANUL TURCIEI CATRE REGELE POLONIEI

Reispunde soliei trimise prin Stanislav Gulski. Felicitei pe Po-
loni di nu au aderat la liga creftinii. In ce privefte numirea unui
domn de clitre Poloni In Tara Romeineasccl, afteapta rdspunsul
hanului Crimeii, ceiruia i s'a incredinlat aceastei tara. In Ardeal
vor pune un voevod dupei vechiul obiceiu. Turbureitorii ci preten-
dentii la tron din Moldova vor fi pedepsiti. Ref tad sel evacueze pe
Tätarii din peirtile Tratatul de alianfei cu Polonia va
fi

[Po zwyklym pozdrowieniu i winszowaniu]. Krolowi Pols-
kiemu y Szwedzkiemu, dziedzicznemu, Zygmuntowi szczgAliwego
powodzenia y dokonczenia zyczemy.

Gdy ten nasz wisokiem naszym list wam oddany bgdzie, macie
to wiedzie6 a do naywyszey Porty naszey wszelakiey czci y po-
wainoSci godney, ktora iest ucieczkq kaidemu potrzebuiqcemu
sprawiedliwoki Swigtey, zacny i bardzo godny czlek, wielmoiny
pan Stanislaw Gulski starosta Barski z pokolenia Messyaszowego
do Nas przyiechal y oddal Nam Wasz pelny przyiazni i grzeczy
list y powiedal nam o tym szeroce y dostatecznie, iako nieprzyia-
cielscy z nami wiadqcy woyng krolowie wiele kroé do Was listy
swe pisali y posly slali, staraiqc iakobyscie byli z niemi za iednego
czleka y iednego umysly.

Ale a starodawna przyiazil y dawno zaczgte przymierze z
przodkow Waszych, Krolów Pols4ich z tq naszq naywyszq y szczg-
Sliwq Portq naszq tego nedopuszczalo y niemoglo odmienié starey
y szczerey przyiaini z dawna zobu tron poczgtey w nowq niechg6
y nisprzyiazily, owszem bardziey przestaiqc przy dawney powol-
naci y zyczliwoAci przyiacielsldey, z tey miary lekce sobie powa-
iaiqc y w maley wadze maiqc nieprzyiacielskie namowy, slowa
upominania y staranie, a chcqc te rzeczy swoie skutkiem samym
pokazaé, odrzuciliséie na strone rack ich. Do tego przesziych lat,
czasa rozterków panstwa Woioskiego, iakoScie pilne staranie
czynili, radq y pomocq swq, a to wszystko, wzglgdem starozytney
przyiazni chgci, uprzeymoSci y tak statecznego przymierza, a z
wlaszcza nieprzepominaiqc niedawno poswigconego .przymierza
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ktore, z laski y chgci swey w raiu odpoczywaiqc y wiecznym
odpocznieniu bgdqcy zmarly oyciec nasz, sultan Murad chan,
ktorego duszy niech Pan B6g milosiernym bgdzig, z wami by/
uczynil y stwierdzii, ktore aby teraz z nowu byl przez nas pot-
wierdzone, dolozywszy tego aby na panstwo Multanskie ktore z
dawnych wiek6w pod rozkazaniem naszym iest z strony waszey
byl tam woiewoda posadzony, placqc iednak zupelny y z dawna
zwykly czynsz y tribut do naywyszey Porty naszey. Wigc gdyby
Pan Bòg Wszechmogqcy za laskq y milosierdziem swym Erdelskq
ziemig pod moc y rozkazowanie nasz dal, ieby sam nigdy be-
glerbeg albo hetman nasz nie rozkazowal, ale ieby§ my dali woie-
wodzie za ktorymbygcie sig do nas z progbq swq udali. Do tego
pod zamki krola Niemieckiego ktore sa, przy granicach waszych,
iako Mukarz, Caszowa y Hust, iebyg my woyska naszego nieslali,
ale owszem gdybygcie woysko wasze pod te zamki poslali, anei
dobyli, ieby to w rgkach y wladzy waszey zostala, a my zebygmy
was przydzierzeniu iui spokoynym zupelnie znaydowali. 0 to y o
insze rzeczy o ktorekolwiek do nas, tak ustnie iako y przez pismo
swe pan posel wasz z prozbami swemi sig udal, wielkim bacznym
y nieogarnionym, o wysokim rozumem naszym cesarskim poig-
ligmy y rzozumieli.

My tedy, maiqc wzglqd na starowieczne primierze y tak szczerq
przyiazA ktore nad dziadowie y pradzidowie z przodkami waszemi
Krolmi Polskiemi mieli y nigdy nienaruszenie trzymali, a osobliwie
z wielu miar powaiaiqc sobie wielce znacznq y uprzeymq chg6 y
przyiaiA waszg, ktorqkie przodki swe przeniesli, z laski naszey
cesarskiey podlug slów y wierszami opisanego starego przymierza,
za iqdaniem waszym potwierdzone przymierze przerzeczonemu
poslowi waszemu oddaligmy.

A co sig tchnie Multanskiey ziemi, tg naznaczyligmy byli lego
Mogci slawnego y wszelakiey czci powagi godnemu czarowi Kryms-
kiemu, sultan Gazi Kiereiowy, a to na ten czas gdy za gwigtoblywym.
rozkazaniem naszym do ziemi nieprzyiacielskiey z woyskiem swym
niezwycigionym iedzil, do tego tedy czas, lego Mog6 w tey sprawie
pisaligmy, maiqc wzglqd na iqdanie wasze. Skoro dali Bòg od
niego respons, ktorego sig prgdko spodziewamy, bgdziem mie6,.
tedy bez omieszkania wam o wszystkim damy zna6.

A co Big tchnie ziemi Erdelskiey, w tey umygliligmy dawnym
obyczaiem y prawem, woiewodg posadzi6 y o tym przemysliwamy
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iakobyAmy to skutkiem samym pokazali y tego dowiedli, iakot
skoro bylo Pan Bòg laski swey w moc y w /asczg naszg dal, tedy
zwyczaiem staradawnym na tamto panstwo woiewodg podamy y
przy powinnoki go dawney zachowamy.

A co sig tchnie tych zamk6w wyiey mianowanych, iegli nie
sq w granicach Erdelskich y wladzy, ale pod Niemieckiego krola
mocq y przy granicach waszych, tedy wam ich wolno dobywaé,
posiada6 y do panstwa swego przywròcie, my wam tedy mierze
tadney przeszkody nieuczyniem.

A co sig tchnie Cara ¡ego Mogei Krymskiego, teby z woyski
swemi w panstwa wasze niewiezdzal, tegogmy za preag posla
waszego wyzsze pomienionego usilnie y pilnie przez rozkazanie
nasze upominieli, teby sig tego nigdy niewatyl, aby mial naru-
szae przymierze od Nas wam dane. A zwlaszcza gdy mu od was
bgdq zupelnie placone odsylane upomniki y placq podlug przy-
mierza y artykuleow ktore z nim macie, tedy w tem nietrzeba nay-
mniey wqtpié, tieby mial w naymnieyszym punkcie przymierze nasze
zlamae, albo przeciwko niemu wystqpie, gdyiegmy mu w tey mierze
podlug potrzeby y przystoynoki rozkazali, aby inaczey tego nie
czynil, ale teby sig podlug przymierza naszego statecznie zachowat.

A co nam przypomnial pose/ wasz z strony paniqt Woloskiey
ziemi, takte y tych ktorzy sig czuwaiq woiewodami tedy wo-
loskiemi, za czem wielkie nienaski y wrzuszenia pokoiu w tamtym
panstwie przychodzq, tqdal nas abyAmy z takich sprawiedliwoge
uczynili i takich iako pokoiu pospolitego mieszaime karali.

My w takich sig nie kochamy, ani tego pragniemy, aby sig
tacy znaydowali y pokazowali y niemasz na te woli naszey aby
sig takiemu folga dziala, iakot gdzieby sig tu u nas tacy pokazali,
wigzieniem y dalszym karaniem bgdq hamowani z rozkazania
naszego. A gdyby te t w panstwie waszey tacy sig znaydowali,
tedy bez wszelakiey odwloki dawaycie nam o nich znaé, a my
im karanie naznaczemy skoroby do Nas odeslani byli.

Ku temu it niektóre mieysca na granicach naszych dla tego te
pusto leiq y nie sq wielkaciq ludzi osadzone, zli ludzi y Kozacy wasi,
czgsto grabaiq, szkody wielkie czyniqc, tak w naszym, iako y
waszym panstwie, oznaymil nam posel wasz, czemu aby si g moglo
zaniec, tqdal nas aby temu mogly Thydz twierdze y zamki budo-
wane ; dla wigkszego uspokoienia poddanych, a dla prgdzego
pochamowania Kozak6w, wigc do tego y to chcial mid, aby narod
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Tatarski pod Bialogrodem nie byl y tam nie mieszkal. Ale ii
tamta kraina y pogranicze iest dawno w dzierzeniu Musulman-
skiem, gdzie wiele Musulmannw ktorzy gmierciq mgczenskq po-
marli y maiq tam swoie groby, takie te i y narod Tatarski, ktory
sig pod skrzydla nasze z maigtnogciq swq, z pasiekami y bydlem
y owcami znoszq y kryq y spokoynie siedzq, niebaczemy y nie
nayduiemy tego abyi z tamtqd mieli bydz ruszani y zpgdzeni.
A zatym aby tamte kraie mialy puste zosta6 potrzeby niewidziemy,
a owszem uczynilibyAmy to przeciwko starodawnemu przymierzu
y z oszukaniem starowiecznych artykul6w. Ale iednak gdzieby
ktory z poddanych naszych Kozackim albo zlodzieyskim oby-
czeim ialiq szkodg wam y panstwam waszym uczynii y przymierze
w c2ymkolwiek naruszyl, tedy z takiego kaidego, da Pan Bòg,
skutecznq y nie odwlocznq sprawiedliwog6 uczyni6 iesteAmy
gotowi, podiug wstgpku kaidego.

Potrzeba tedy iest tego, ii gdy zaczny czlek z Porty naszey,
czausz Piraly, z naywigkszym y Awigtobliwym znakiem naszym,
list Nasz wam odda y list przymierza potwierdzonego z przysiggq
naszq przyniesie, iebyscie chg6 y przyiain y to potwierdzenie przez
Nas uczynione wdzigcznie od Nas przyigli y ono przykladem
przodków swych, krolów Polskich, we wszyskich punkciech y
artykulach statecznie y w newczem nieponirzenie zachowali,
a skutkiem to samym pokazaiqc iebyscie przyiaciolom naszym
przyiaciolami byli y pokazali sig. Co gdy uczynicie, a szczerq
przyiain y stateczna przymierze z nami zachowacie y onego w
niewczym nienaruszycie, tedy tego pewni moiecie bydz, ieby -Lei
z strony naszey o to z wielkq pilnogciq sig stara6 bgdziem iako-
byAmy w naymnieyszym punkcie tego przymierza potwierdzonego
nienaruszyli, ani granic iego przestqpili, ale owszem o to sig stara6
sig bgdziemy, iakoby ta przyiain y dobrg sqsiedztwo migdzy
nami mnoiila y krzewila.

A co sig tchnie wzwyi pomienionego posla waszego, ten nam
od was zwykle upomniki oddal y z wielkq uczciwaciq y wstydem
c14ci y przyiain wasze nam zalecal, co iedno przystalo zacney
osobie iego, sluiqc y pokazuiqc wam sluiby y pilnoki swoie,
ktoremuAmy te, zwyklym obyczaiem Portam naszey, wszelakq
chg6 uczciwog6 mu przystoynq wyrzqdzaiqc i laskq naszg Cesarskq
pokazawszy, onego z giadliq odprawq odpuscili, do was nazad
puscili odeslali.
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Mebyscie Nam o sprawach tamtych rozmaitych krai6w przey
ludzi wasze czesto oznaymowa6 niezaniedbywali, pilnie iqdamy,
r Dan z stolecznym miescie naszym Konstantynopolu, roku od

Narodzenia Machameta 1005, miesigca Rebiul Ewella.
(Ms. Czartoryski, Cracovia, Nr. 611, p. 391 si urm.

Traducere contemporang dupà textul turcesc).

[Dupa felicitärile §i urarile obi§nuite]. Regelui Poloniei §i ere-
ditar al Suediei, lui Sigismund Ii dorim izbanda §i sfar§it fericit.
and aceasta Malta scrisoare a noastra va va fi remisa, yeti §ti
ea' a venit la noi la malta noastra Poarta, cea demna de toate
cinstele i onoruri, care .este ad'äpostul oricui are nevoe de sfanta
dreptate, puternicul, insemnatul §i demnul de cinste domn Sta-
nislaw Gulski, staroste de Bar, din semintia cretina, §i ne-a dat
scrisoarea voastra amabila §i plina de prietenie §i ne-a spus pe
larg §i Indestulator, cum regii du§mani cari poarta razboiu cu
noi v'au scris scrisori §i au trimis soli, staruind ca sal fiti cu dan§ii
ca un singur om §i la un singur gaud.

Dar pentruca stravechea prietenie §i pacea incheiata demult
de stramo§ii vo§tri, regii Poloniei cu inalta §i fericita noastrà
Poartä nu ingaduiau aceasta §i nu se putea schimba vechea
sincera prietenie, ce demult era de amandouà partile, In ura §i
du§manie, ci dimpotriva vrand 86 ramaneti cu vechea pace §i
iubire prieteneasca, nedând insemnatate indemnurilor §i staruin-
telor du§mane, §i wand sh' 81.614 vadit care va este gandul,
ati respins sfaturile lor. Pe laugh acea.sta in anii din urma, in
vremea turburarilor din tara Moldovei, ati facut toate sfortarile,
cu sfat §i cu ajutor pentru pastrarea vechei prietenii §i a aliantei
neschimbate, apoi n'ati uitat nici pacea de cur.". nd incheiata, pe
care a facut-o cu voi §i a intarit-o din gratia §i cu vointa lui ra-
posatul parintele nostru, sultan Murad han, care se odihne§te in
rai In ve§nich' odihnä, cu sufletul caruia fie Dumnezeu milostiv,
§i care pace a fos-t acum din nou intarita de noi. Adaogati i aceasta
ea' in Tara Romlneasca, care de multe veacuri este sub porunca
noastra, sa fie a§ezat de catre voi un voevod, care sa plateascä insa
complet darea §i tributul obi§nuit de demult catre prea malta
noastra Poarta.

Apoi, daca Dumnezeu atotputernic cu gratia i mile lui
ne-ar da tara Ardealului sub puterea §i porunca noastra, sa n'o

3
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carmuiasca niciodatä vreun beglerbeg sau hatman al nostru, ci
'o dam unui voevod, pentru care va rugati la noi.

Dupa aceea sd nu trimitem oastea noastra Impotriva cetä-
tilor regelui nerntesc care skit langä granitele voastre, ca Muncaci,
Ca§ovia §i Hust, ci, daca ati trimite oastea voastra Impotriva
acelor castele §i le-ati cuceri, sa ramaie In mainile §i In stapanirea
voastra §i noi sä va asiguram stapanirea lor lini§tita.

Despre aceasta §i despre alte lucruri pentru care ne-a rugat
atat verbal, cat §i cu scrisori solul vostru, am inteles toate §i le-am
primit cu mare atentie.

Noi deci, Orland mama de vechea alianta §i de sincera prie-
tenie care din mo§i-stramo§i am avut-o cu lnainta§ii vo§tri, regii
Poloniei, §i care au tinut-o neatinsa §i mai ales pretuind dragostea
§iii prietenia pe care au purtat-o Inainta§ii vo§tri, cu gratia noastra
Imparateasca §i conform cuvintelor §i articolelor vechilor tratate,
am dat, la cererea voastra, numitului sol al vostru Intarirea aliantei.

In ceea ce prive§te Tara Romaneasca, aceasta o Incredintasem
slavitului §i demnului de toata cinstea, Imp'äratului Crimeii,
sultanul Gazi Ghirai §i chiar In clipa când pornea din sfânta noas-
tea porunca spre tara du§mana cu oastea lui nelnvinsa, chiar
atunci i-am scris in aceasta treaba, tinând seamä de cererea voa-
strä. Indata ce, cu ajutorul lui Dumnezeu, vom avea räspuns
dela dansul, pe care-1 a§teptam curand, atunci Med. Intarziere vä
vom da de §tire despre toate.

In ceea ce prive§te Tara Ardealului, avem de g'and, dupa
vechiul obiceiu §i drept, sa numim un voevod §i nadajduim ea
vom ajunge la aceasta, Indata ce Dumnezeu prin gratia lui ne-o
va da in puterea §.1 sub stapanirea noastra ; atunci dupa obiceiul
stravechi vom da acestei tari un voevod vi-1 vom tine dupa ye-
-chile Indatoriri.

Iar In ceea ce prive§te acele cetati mai sus numite, daca nu
sant In granitele §i stäpanirea Ardealului, ci sub puterea regelui
nemtesc §i langa granitele voastre, atunci aveti v.oie sa le cuceriti
A le stapaniti §i sa le reuniti la tara voastra, noi nu vä vom Im-
piedica In aceasta In niciun chip.

Iar In ceea ce prive§te pe Imparatul Crimeii, ca sa nu n'ävä-
leasc6 cu Wile lui In tara voastra, la cererea mai sus pomenitului
sol al vostru, i-am dat de §tire In chip hotarit prin porunca noastra,
ca sa nu se incumete niciodata sä turbure pacea pe care v'am
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dat-o. De altfel, daca voi ii yeti plàti deplin §i-i yeti trimite da-
rurile §i plata dupa pacea §i articolele ce aveti cu dansul, nu tre-
bue de loo sa va Indoiti cá nu va strica nici In cea mai mica
masurä pacea noastra sau sa se poarte ca potrivnic al ei, de
vreme ce i-am poruncit cum se cuvine, dupa nevoie, ca sa nu
faca altfel, ci .sa se poarte mereu dupa stipulatiile aliantei
noastre.

Iar ceeace ne-a pomenit solul vostru din partea boierilor Mol-
doveni §i despre céi ce se socotesc voevozi ai Moldovei, de unde
se na§te mare turburare §i stricare a pacii In acele parti, ne-a
cerut sa facem dreptate cu unii ca aceia §i sa pedepsim pe cei
ce turbura pacea ob§teasca. Nouà nu ne place acest lucru §i nici
nu dorim ca astfel de oameni sa se arate §i BA se faca astfel de
urmari. Daca s'ar ivi unii ca aceia aici la noi, vor fi Infranati c,u
inchisoare §i alte pedepse din porunca noastra. Si iara§i, daca
astfel de oameni s'ar afla In tara voastra, atunci sa ne dati §tire
despre ei fara nici o zabava vom pedepsi greu, Indata ce vor
fi trimi§i la noi.

Pe langa aceasta, deoarece unele locuri ale noastre dela gra-
nita sant pustii §i nu sant Intarite cu multa lume, oamenii räi
§i Cazacii vo§tri, adesea le prada Wand pagube mari, atat in
tara noastra, cat §i In a voastra, solul vostru ne-a aratat ca pen-
tru a-i tine in frau, ne cere ca acolo sa poata fi cladite cetati §i
castele, pentru lini§tirea supu§ilor §i pentru tinerea in frau a
Cazacilor. Pe deasupra mai voia ca poporul Tatarilor sa nu mai
fie la Cetatea-Alba §i sa nu mai locuiasca in acele pärti. Dar,
deoarece acea margine §i granita este demult in stapanirea Musul-
manilor, unde multi Musulmani cari au murit cu moarte de mu-
cenic au acolo mormintele lor, de asemenea §i poporul Tatarilor
care este sub aripa noastra, cu averea lui, cu pa§unile, vitele §i
oile, petrec duo viata acolo In pace, nu socotim cu cale §i
nu credem ca ar trebui sä fie sco§i de acolo §i alungati. Pe de alta
parte nu vedem nevoia ca acele tari sá ramaie pustii, dimpotriva,
am face-o Impotriva stravechii paci §i cu calcarea vechilor articole.
Daca 'ma oricare dintre supu§ii no§tri, dup. obiceiul Cazacilor
sau al raufacatorilor, v'ar face vre-o paguba tarii voastre §i ar
calca intru ceva pacea, atunci santem gata, cu ajutorul lui Dum-
nezeu, fara intarziere sa facem dreptate cu unul ca acela, dupa
fapta fiecaruia.

3*
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Este nevoie ca atunci cänd barbatul insemnat dela Poarta
noastra, ceau§ul Pirali, cu semnul nostru cel prea mare §i sfänt
va va da scrisoarea noastra §i va va aduce scrisoarea de intarire
a päcii cu juramantul nostru, sa primiti ca recuno§tinta drago-
stea, prietenia §i intarirea noastra, dupa pilda strabunilor vo§tri,
regii Poloniei, a va tineti tare li Ma nici o schimbare de toate
punctele §i articolele §i sa aratati prin fapte ca ati fost §i santeti
prietenii prietenilor no§tri. Daca faceti a§a. §i dacä pastrati pace
§i prietenie sincera cu noi §i nu le stricati intru nimic, atunci puteti
fi siguri ea §i din partea noastra ne vom sili cu zel sa nu atingem
nici In cel mai mic punct pacea intarita, nici sa trec,em peste mar-
ginile ei, ci dimpotriva' ne vom sili ca aceasta prietenie §i buna
vecinatate intre noi sa creasca qi sa se mareasca.

lar in ceea ce prive§te pe mai sus pomenitul sol al vostru,
acesta ne-a dat dela voi obi§nuitele daruri §i ne-a incredintat
de prietenia §i de dragostea voastra cu mult'ä sarguinta §i poli-
teta, cum se cuvenea inaltei sale persoane, slujindu-va §i dove-
dind zelul säu fatä de voi. Dupä obiceiul Portii noastre i-am oran-
duit toata cinstea ce i se cuvine §i arAtandu-i gratia noastra impa-
rateasca, 1-am liberat cu cinste §i 1-am trimis inapoi la voi.

Va rugäm stäruitor sä nu neglijati sa ne dati de §tire cat mai
des prin oamenii vo§tri despre treburile acelor diferite tari.

S'a dat in ormul nostru de scaun, Constantinopol, anal dela
na§terea lui Mohamet, 1005, luna Rebiul Evel. (1596, Octom-
vrieDecemvrie).

12.

Suceava, 24 Decemvrie 1596.

IEREMIA MOVILA CATRE IOAN POTOCKI STAROSTELE
CAMENITII

Dei girl despre mifceirile Tatarilor fi, Turcilor aduse de lancu
starostele de Cernauti, trimis la han ca daruri pentru reiscumpd-
rarea robilor Moldoveni.

1596. Copia lista od hospodara I._ M. do I. M. pana Iana Ka-
mignieckiego.

Iankul starosta nasz Czarnowieczki khtoregochmy do chana
z upomniki Mali, die 20 Decembris od niego przyiachal, wdzigcznie,
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slyszymy, to wszystko przyiqi y posly naszi dobrze przyiaczielskie
odprawil, lecz przed si g niestoy za nasze, bo na to co ubogich
poddanych naszych z wilczech ich pasczek wroczilo sig, co snacz
za grzechy Pan Bog tg plage na ziemig naszq dopusczicz by/
raczyl. Iankul tesz powiada isz pod Bialogrodem Chan to mrozow
wydychacz ma, asz wody umarznq, stamtqd z woyskiem do domow
swych nazad. Ali zeby niezagarnyl gdzie szmath Ukrayny o tym
myslicz nie trzeba, przeto iako o tym sluchy mamy, racz W. M.
napomnicz, zeby sig w dobrey ostroinoscz panowie ukraynni mien,
jakosz tesz y Nahaycy za on prziplaw od Kozakow o zemscziam
na poddanych Kr. I. M. pomyslaiq. Co wiecey dosiqcz bedziem
wiadomosczi, tedy niemieszkanie dawacz znacz W. M. o nich
bedziemy. Dat s Soczawy d. 24 Decembris A. D. 1.596.

Ceduly.
Przy tych poslanczach naszych wyprawowal chan posla swego

do Kro. I. M. nieiakiego Dzieniaskowego, wiary catholickiey, kthory
przed thym kilka lath byl poslem we Swecy, iedno sie dziwuiemy
ze go tak dlugo nie masz, gdysz y listy oddane mu byly; takie
y do nas drugiego posla wyprawowal, obawiamy sig iiby inszego
przedsiewzieciia na co zlego y chytrego niebyi.

Od niektorych stamtey strony zyczliwych naszych wiado-
moscz te mamy isz Nahaycy za on prziploch od Kozakow y szkody
kthore natgnczasz tam podigli, pomislaiq y chczq w panstwach Kro.
I. M. swego wetowacz. Takze y ci drudzi przy chanie za szkody
kthore sig im stay od Kozakow w niebytnosczi ich w domach.

Cesarz Tureczki zimowacz ma, iako udawaiq, w Iendrinopolu,
Pisal nam Achmet Bassa, kthory iesth na Silistry, isz listy uni-
versalne rozeslano aby tryumphy odprawowano za zwyczigstwo
otrzymane nad Chrzescziany, kthory listhy nam poslai, pilnie
proszqcz abychmy go lego M. Pan Hethman Coronnego poslali.

Tak miedzy woyskiem Czesarskigm, yako y tatarskiem pewne
szpiegi swe mamy do ktorych ponow pewnych dosiqgniqcz nie-
mieszkanie dawacz znacz W. M. bgdziemy.

(Bibl. Zamoyski, 1790, foaie nenumerotaa).

1596. Copia scrisorii dela maria sa domnul, catre maria sa
domnul loan dela Camenita.

Iancul, starostele nostru dela Cernauti, pe care-1 trimisesem
cu daruri la han, s'a intors dela dânsul In ziva de 20 Decemvrie.
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Auzim c4 a primit bine toate acelea si pe solul nostru l-a trimis
inapoi In chip prietenesc. Dar nu la aceasta ne este grija acum,
ci pentru bietii nostri supusi, ca sä fie inapoiati din prinsoarea
lor cumplità, eAci Dumnezeu a vrut, pentru päcatele noastre 84
incerce tara noastrà cu aceastä plagä. fancul de asemenea mai
spune cä hanul va astepta la Cetatea AMA vremea gerurilor, pänä
vor ingheta apele, iar apoi de acolo cu ostile se va intoarce Inapoi
cätre casele lor. Totusi nu trebue sä nAdAjduim cä. [se va Intoarce]
Mil sä apuce ceva pradà in Ucraina, mai ales eh' avem vesti in
acest sens. Binevoeste mgria ta sä dai de stire domnilor din Ucraina
84 fie pe paz5, mai ales cg si Nohaii, din pricina acelei incursiuni
a Cazacilor, se gändesc sä se räzbune asupra supusilor märiei
sale regelui. Ce stiri noi vom mai culege, MIA zAbavä le vom
anunta märiei tale. Dat In Suceava la 24 Decembrie, anul dom-
nului 1596.

Foi separate [Tidule].
Hanul a trimis °data cu curierii nostri pe solul säu cätre Märia

Sa regele, pe un oarecare Dzeniasko, de credintä catch* care
mai inainte cu ativa ani a fost sol in Suedia, Insä ne miräm ca
de atAta vreme nu s'a arätat, dei i-au fost date scrisorile si chiar
a fost trimis un al doilea sol &Are noi; ne temem ca nu cumva
8'6 n'aibä o altà destinatie cu un scop räu si viclean.

Dela cativa oameni de incredere ai nostri din acele pgrti avem
stire ca Nohaii, pentru acea incursiune a Cazacilor s'i pagube ce
au avut atunci, se gändesc si vor sä se räzbune In fárile Mariei
Sale Regelui.

De asemenea si acestilalti, cari skit pe lang6 han [vor BA se
rabune] pentru pagubele pe cari le-au suferit dela Cazaci in lipsa
lor de acasa.

Impäratul turcesc va ierna, dupä cum se asigurA, la Adria-
nopol. Ne-a scris Ahmed Pap, care este la Silistra, cd s'au räs-
pandit scrisorile universale, ca sä se särbätoreasc6 triumful pentru
izbända oblinutä asupra crestinilor, care scrisori ni le-a trimis,
rugändu-ne insistent sh le trimitem märiei sale hatmanului Co-
roanei.

At:At fare ostile impärätesti cat si in cele tätärästi avem spionii
nostri, iar vestile ce ne-ar veni dela dänsii le vom impärtäsi färä
Intärziere märiei tale.
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13.

Suceava, 28 Decenwrie 1596.

IEREMIA MOVILA. CATRE IOAN POTOCKI CASTELANUL
CAMENITII

Hanul Tiitarilor a trecut peste Nistru, Ucraina trebue set' fie
Pe pazd.

Mczwy Panie Starosto Camieniecky. Przyiaczielskie chgci
nasze zaleciwszy W. Mczy. Iakom niedawno dati zna6 W. mczy
w liscze naszym ysz Han iako do wieczora tam iescze wy-
dycha6 mial z woyski swemy. Tedy teraz swieio poslancy naszy
przybyli do nas, ktorzy powiadaia, ysz oczema swemi widziel ze
szig iusz przes Dniestr przeprowa6 poczeli, a tak wiedzqc to odnes
W. M., trzeba aby Ukraina za pisanem W. M. mial siig w ostro-
znoscz dobrey. Na insze ponowy oczekiwamy od poslancow naszych,
ktorych manly w woysku Tureckiem y Tatarskiem, co bendzie,
bez omieszkania dawa6 zna6 W. M. bgdziemy: Powtore przyiazn
y checz nasze zalecamy W. M. Z Soczawy die 28 Decembris, Ao.
1596. W. Mczwy. uprzeymie zyczliwy przyiacziel y sluzy6 gotow.
Hieremiei Mohila Woiewoda z Boiei laski hospodar ziemie Mol-
d awskiej .

613Mil ELOM0,11,e1.

lego Mczi Panu Ianowi Potockiemu z Potoka, Generalowi
Ziemie Podolskiei, Pisarzowi Polnemu Coronnemu, Rotmistrzowi
lego k. m. Camienieckiemu naszemu M. panu przyiacielowi.

[Pecetea cdzutd].

(Biblioteca Zamoyski, Varsovia, autografe).

Milostive domnule staroste al Camenitei. IncredinOm gra0ei
tale dragostea noastrà prieteneascA.

Dui:4 cum am dat de §tire de curand domniei tale prin scri-
soarea noastrà, hanul Inch' de asearà urma sä porneasc6 cu oastea
lui. Acum insa au venit proasp 'A curierii no§tri, cari spun ch au
vazut cu ochii lor cum au inceput fa' §i treaca peste Nistru, O.
§tiind aceasta domnia ta, trebue s6 dai de §tire cu scrisori, ca
Ucraina sà." fie pe paz5.. A§teptam 0 alte §tiri dela curierii no§tri,
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pe cari ti avem In oastea turceascg i täTärascA ; ce vom afla, vom
da de- §tire i domniei tale, fara Intarziere.

Din nou incredintAm domniei tale prietenia §i dragostea noa-
atea: Din Suceava, ziva 28 Decembrie, anul 1596.

Al domniei tale iubitor prieten i gata la slujbe,
Ieremia Movila voevod, din mila lui Dumnezeu domn al Mol-

dovei.
[Urmeazeí isedlitura

[Verso] Domniei sale, domnului loan Potocki din Potok, ge-
neral al Podoliei, pisar de câmp al Coroanei, Rotmistru al re-
gelui la Camenita, domnului i prietenului nostru milostiv.

14.

Suceava, 4 Oetomvrie 1597.

IEREMIA MOVILA CATRE REGELE POLONIEI

DO' oiri despre mi.,ccàrile ooirii tetteirefti fi despre solul polon
trimis la Poartei.

Najasnieyszy Miloscziwy Krolu, panie, panie, a dobrodzeiu
nasz miloscziwie naylaskawszy.

Wierne poddanstwo y uniione duiby nasze w miloscziwej,
laske W Kro. Mcz. Panie Panu naszemu Milosczewemu zalecziwszy.

Iakowe nas nowiny o Hanie przedtem dochodzily, o takowychie
do Wa. Kro. Mczi pisalismy y iakosmi dati znac pisqc ze sie mial
na tem miesigcu ruszycz, tak bylo. Iedno dla oczekiwania na
woyska Nahaiskie z Mengala pomalu cziqgnql. Alie iako dnia
dziszeiszego, 4 Octobris, przybiezal do nas z listy od Han Hamza
Czausz, w ktorych nam pisze, daim znaé ie iusz ciggnie ze wszel-
kiemi mocami swemi, tam gdzie iesth roskazanie Cesarskie. Przeto
ze sie nam tho widzi za rzecz barzo potrzebng Waszey Krolewskiey
Mosczi panu y doborodzieyowi naszemu Miloscziwemu da6 znaé,
omyslilismy tydysz s tem do W. Kro. Mcz poslacz. A daliei maiq
przeciw Hanowy niktorych panow naszych poslanych, co za wia-
domosez o powrocze iego mieé bedziemy, dniem y nocem W. K.
Mczi panu, panu y dobrodzieowi naszemu Miloscziwemu zna6
dawa6 nieomiezkamy. Thakie y o Pana Halickiem poslie W. Kr.
Mcz, ktory iusz do tego czasu na miescu iesth y ktorego wdzieCznie
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przyigto, co bgdziem miec za wiadomoscz, o wszytkiem przes
list nasz W. Kr. Mcz, o znanie nie zaniechamy. Zatem powolne
wierne poddanstwo y uniione sluiby nasze W. Mcziwey laske
W. Kr. Moczi panu panu y dobrodziejowi naszemu miloszciwemu
oddawamy. Suczawie in civitate nostra moldaviense., die IV Octo-
bris M. DXCVII. Waszey krolewskiey Mosczy Panu Panu y
dobrodzieowi naszemu Miloscziwemu, wierny poddany y zyczliwy
sluga. Ieremiei Mohila Woiewoda z Bozey laski Hospodar ziemie
Moldawskiey. Itv epintif R01130A.

[Adresa] Sacrae ac Serenissimae Regiae Maiestatti Poloniae
ac Suetiae, Domino et domino nostro clementissimo.

(Pecetie ceizutii).
(Bibl. Zamoyski, 1790, 14 0 14 verso).

Prea serenisime, milostive rege, domnul §i bineMatorul nostru
milostiv §i prea gratios. Supunere credincioas6 i slujbä supusä
incredinVám gratiei märiei tale, domnul nostru milostiv.

Precum am trimis mai inainte §tiri despre Han §i am Boris
mariei tale, i-am dat de §tire scriindu-i, ca va porni in aceastà lund
AO era, insa din pricina a§teparii o§tirii Nohailor dela Mangalia s'a.
intarziat nitel. Dar astazi 4 Octomvrie a venit la noi Hamza Ceau§
cñ scrisori dela Han, in care ne scrie, dându-ne de §tire, c6 deja a
pornit cu toate puterile sale acolo unde este porunca imp6rateasca.
De aceea ni s'a pArut un lucru foarte necesar sa däm de §tire
MAriei tale, domnului §i binefAcAtorului nostru milostiv §i ne-am
gandit s'a." trimitem pe acestea [scrisorile] la ingria ta. i apoi avand
trimi§i in intampinarea hanului câtiva boieri de ai no§tri, once
§tire am c6p4ta despre locul &Are care se indreaptà, zi §i noapte
vom da de §tire mdriei tale, domnului §i binefacAtorului nostru
milostiv, fàrà intarziere. De asemenea §i despre domnul Halicki,
solul Märiei tale, care deja a ajuns la destinatie §i pe care l-au
primit cu recunogtintà, once §tire ar fi, despre toate nu vom ne-
glija s'a" in§tiintAm pe mgria ta prin scrisoarea noasträl. Dupg
acestea inchin6m gratiei mgriei tale, domnului §i 1inef4c6torului
nostru milostiv supunere credincioasa §i slujbele noastre umile.
Suceava in cetatea noastrà a Moldovei, in ziva de 4 Octombrie
1597. Al mAriei tale domnului §i binefäcàtorului nostru milostiv,
credincios supus §i zeloasa slugà. Ieremia Mohila, voevod din
mila lui Dumnezeu domn al 1,4rii Moldovei. Iw 6pomiE ReettoA.
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15.

Suceava, 15 Decemvrie 1597.

/EREMIA MOVILA CATRE REGELE POLONIEI

Hanul s'a intors inapoi dela Oceacov, iar solul polon a sosit la
Poartli.

Naiasnieiszy Mczwy Kroliu Panie, Panie nasz Mczwy.
Powolne sluiby nasze w Mczwq laskg W. K. M. pana i do-

brodzieia naszego Mocznego pilnie zalieczamy.
'akaAmy do tego czasu wiadomok mieli o Hanie Tatarskim,

takeAmy W. K. M. panu naszemu Miloszcziwemu znaé dali i
iakoAmy pisali tak bylo, ze byl wyiechal na woing, alie sig za§
wrocil od Oczekowa do stolicze swei. Teras zas tg wiadomog
mamy o nim isz skoro by umarzlo ma znowu ruszye si g i wyiechae.
Copia listu jego, czo do nas pisal poslalismy jego Moczi panu Het-
manowi Coronnemu. Czo sie dalei ponowi, nie zameczamy W. K.
Mocz, panu naszemu Mczmu. dac znae. O jego Mcz panu Haliczkim
poslie W. K. Mcz tg wiadomog mamy, ie z laski Bozei zdrow
i iusz wyiechal z Constantynopolu, w drodze iest, ktorego dali
Bog w rychlie spodziewany si g sam ogliadac. S tym powtore
sluzby nasze powolne w Mczwa laskg W. K. Mcz pana i dobrodzeia
naszego Mczgo pilnie zalieczamy. Dat w mieszczie naszego So-
czawie die XV mensis Decembris, anno domini M°D°XC°VII°°.
Waszei K. Mczi pana i dobrodzieia naszego Miloscziwego iycz-
liwy sluga, Hieremias Mohila z laski Bozei Hospodar ziemie Mol-
d awskiei.

(Bibl Zamoyski, 1790, f. 15).

Prea senine, milostive rege, domnul nostru milostiv. Slujbele
noastre supuse le recomanddm grqiei MAriei tale, domnul i bine-
Mcgtorul nostru milostiv.

tirile ce le-am avut pan6 acum despre hanul TAtarilor, le-am
comunicat mAriei tale, domnul nostru qnilostiv i precum am scris
a§a a fost ca iegise la räzboiu. Totuqi s'a intors dela Oceacov la
capitala lui. Acum Ins5'. aceastä §tire avem despre d'ansul, c6 indatà
ce va da 'Tighe-WI, din nou va porni. Copia scrisorii lui, pe care ne-a
scris-o, am trimis-o domniei sale domnului hatman al Coroanei.
Ce se va IntAmpla nou mai departe, MA' intArziere vom da de §tire
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mariei tale, domnul nostru ce! milostiv. Despre domnia sa domnul
Halicki, solul märiei tale, aceastà Itire avem &A, din mila lui Dum-
nezeu este galos §i chiar a plecat din Constantinopol, r¿i este
1n drum. Nklajduim, dea Domnul, sá ne vedem In curand cu
dansul. Dup6 acestea din nou incredinOm gratiei mAriei tale, dom-
nului §i. binefäcdtorului nostru milostiv slujbele noastre supuse.
S'a dat in ormul nostru Suceava, In ziva a 15-a a lunii Decembrie,
anul Domnului, 1597..

Al m'griei tale, domnul li binefAcatorul nostru milostiv slug6
zeloasà, Ieremia Movilà, din mila lui Dumnezeu domnul tsárii
Moldovei.

16.

Suceaya, 18 Martie 1598.

IEREMIA MOVILA CATRE REGELE POLONIEI

Trimite pe Nestor Ureche Fi pe Dragan postelnicul ca soli la
rege Fi la dieta din VarFovia,

Naiasnieiszy Mczwy Kroliu, panie, panie nasz Mczwy. Naniszcze
sluiby nasze w Mczwq laslq W. K. Mczi pana i dobrodzieia naszego
mcziwego pilnie zalieczamy.

Maigncz o tym wiadomok ze6 W. K. Mcz pan i dobrodziei
nasz Mczwy seim walny w tym czasie zloiy6 raczyl w Warszawie,
radzAnc o dobrym Rzecipospolitey wszytkiei i o obronie a pokoiu
panstw W. K. Mcz Coronnych niechcieliszmy zaniecha6 aby6 my tysz
tam poslów naszych, nawiedzaipc przes nie zdrowie W. K. Mczi
pana i dobrodzieia naszega m- czego, posla6 niemieli., zyczAnc
tego, abyA W. K. Mczi seim ten odprawi6 raczyt, we wszeliakim
blogoslawienstwie Boiym z dobrym Rzepltey i chrzescianstwa
wszytkiego s poAtrachem nieprzyiacielia Coronnego a z slawg
niesmiertelng W. K. Mczi pana i dobrodzieia naszego Mczego.
A izesmy tym ze poslom naszym wielmoznemu Nestoremu Ure-
kiemu, Dwornikowi wielkiemu Ziemie naszei Moldawskiei i uro-
dzonemu Draganowi postelnikowi naszemu, niektore sprawy i
potrzeby nasze i ziemie naszei, do W. K. Mczi pana i dobrodzieia
naszego Mczego zlecili, igndami pilnie abyg W. K. Mczi, dawszy
im wolne a miloscziwe ucho swe panskie i laskawie onych wyslu-
chawszy i zrozumiawszy, do konca milosczivq staranie swe o nas
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i o tei ubogiei ziemi naszei miecz raczyl. A my te Mcziwe laskg
W. K. Mczi, panu i dobrodzieiowi naszemu Mczmu naniszczemi
slusbami naszemi odslugowad zawdy powinni bendziemy, pana
Boga proszonc za dobre, zdrowie i dlugiego fortunnego panowanie
W. K. Mczi, pana i dobrodzieia naszego mczego. S tym powtore
naniszcze sluiby nasze zalieczamy pilnie w Mczwe laske W. K.
Mczi pana i dobrodzieia naszego mczwego. Datt w miescie naszym
Soczawie, die 18 Martii 1598. [Hieremia Mogila]

(Bibl. Zamoysld, 1790, f. -16) §i In Revista Istoriea, XVIII (1932),
p. 142-3, Ma traducere).

Serenisime milostive rege, domnul nostru milostiv, plecatele
noastre slujbe le Incredintam gratiei mariei tale domnului §i
binefacatorului nostru.

Avand ctire ea Maria ta, domnul 0 binefacatorul nostru mi-
lostiv, ai binevoit sa convoci acum dieta la Var§ovia, sfatuindu-te
Cu ea pentru binele Republicii Intregi ci pentru apararea 0 pacea
tarilor coroanei mariei tale, nu am vrut sa neglijam a trimite
acolo solii no0ri, cercetend printr'incii de sanatatea Mariei tale,
domnul 0 binefacatorul nostru milostiv, dorind ca Maria ta sa
tii aceasta dieta cu toate binecuvântarile lui Dumnezeu spre
binele republicii ci a Intregii crectinatati ei cu spaima ducmanilor
coroanei 0 glorie nemuritoare a Mariei tale, domnului ci binefaca-
torului nostru milostiv. i deoarece am Incredintat acelor soli ai
noctri, domnului Nestor Ureche mare vornic al tarii noastre a
Moldovei, 0 nobilului Dragan postelnicul nostru, cReva treburi
0 nevoi ale noastre ci ale tarii noastre care Maria ta, domnul §i
binefacatorul nostru milostiv, rugam insistent ca Maria ta, aple-
and *urecbea sa domneesca cu bunavointA, sa-i asculti ci sa-i
Intelegi 0 sa binevoecti Ode la sfarcit sa mentii sfortarile tale
pentru noi ci pentru aceasta saraca Ora. Iar noi aceasta milostiva
gratie a Mariei tale, domnul 0 binefacatorul nostru milostiv,
vom fi datori s'o rasplatim Intotdeauna slujind cu slujbele noastre
supuse, rugand pe Dumnezeu pentru binele, sanatatea 0 domnie
lunga 0 fericita a mariei tale, domnul 0 binefacatorul nostru
milostiv. Cu acestea din nou slujbele noastre supuse le recomandain
gratiei mariei tale domnul ci binefacatorul nostru milostiv. Dat
In oracul nostru Suceava, la 18 Martie 1598.

[Ieremia Movila]
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17.

Suceaya, 18 Martie 1598.
IEREMIA MOVILA CATRE REGELE POLONIEI

Trimite condoleante ca ocazia mortii reginei Poloniei.

Przepis drugiego listu do lego K. Mczi.
Naiasnieszy Mczwy Kroliu,
Iusz prawie Po odprawiniu poslow naszych do W. K. Mczi

pana i dobrodzeia naszego Mczgo, przyszla nam wiadomoA6 o
smierci Iei K. Mczi malaionki W. K. Mczi, s czego niepomalu
zalosni iesteszmy isz Pan Bog W. K. Mcz. pana i dobrodzieia naszego
Miloszcziwego tym zaliem i frasunkiem nawiedzie raczyl.. Alie
isz przypadek ten smierci zadnego na swiecie miné niemoze i
krysu tego nikt nieprzeskoczy, Wasza K. Mcz pan i dobrodziei
nasz Mczwy wdz*znie to od Pana Boga przymuiqnc (gdysz od
niego poczieszne tak tysz i zalosne rzeczy wdziencznie zawdy przyi-
mowa6 mamy), zal ten swoi noznym a niezwyciezonym sercem
i umyslem swym panskim znosic racz, woliq waszei K. Mczi z
woliq Bogq we wszytkim zagadzaiqnc. A Pan Bog ktory teraz
Waszq K. Mcz zasmqcil, ten zas sto krotnemi pociechami waszQ
K. Mcz pana i dobrodzieia naszego Mczego cieszyc bpdzie.
S tym powtore naniszcze sluiby nasze. Datt w Soczawie die 18
Martii 1598.

(Biblioteca Zamoyski, Varsovia, Ms. 1790, f. 16, publicat In Revista
Istoricei (XVIII), 1932, fdrg traducere).

Copia celei de a doua scrisori care Maria sa regele.
Serenisime milostive rege,
Aproape imediat dupd plecarea solilor no§tri cg.tre "Märia ta,

domnul i binefacàtorul nostru mi/ostiv, ne-a venit veste despre
moartea Mariei Sale Reginei, sotia m6riei tale, de care lucru sttntem
foarte jalnici, eSci Dumnezeu a vrut s'A Incerce pe Maria ta, domnul

binef6c6torul nostru milostiv cu aceasta durere i sup6rare.
Dar intru cat aceastà Intamplare a mortii n'o poate Inrätura
nimeni pe lume i nimeni nu poate sdri peste acest hotar, maria ta,
domnul i binef6c6torul nostru milostiv primind cu recuno§ting
aceasta dela, Dumnezeu. (cAci trebue 1ntotdeauna sä." primim cu
recuno§tintä dela dansul atat cele fericite cât i cele dureroase),
aceastà durere s'o porti cu inim6 bàrbReasc6 i nelnving §i Cu

www.dacoromanica.ro



46 SUCEAVA, 19 MARTIE 1598 Nr. 18

cuget de st6pAn, a§a Inca voia Mdriei tale 86 fie intru toate ase-
menea cu voia lui Dumnezeu. lar Dumnezeu care acum a lndurerat
pe mària ta, acela§i va bucura pe m6ria ta, domnul §i binefIcatorul
nostru milostiv cu bucurii de o sutä de ori mai mari. Cu aceasta
iarà§i slujbele noastre supuse, etc. etc. Ieremia Movilà.

Suceava, 18 Martie 1598.

18.

Suceava, 19 Martie 1598.
IEREMIA MOVILA CATRE REGELE POLONIEI

Intervine pentru primirea mire ceteitenii Poloniei a boierilor
Nestor Ureche, mare vornic al Tara de Jos fi Gligorcea Crilciunovici,
mare vornic al Tara de Sus.

Trzeci list do lego K. Mczi.
Naiasnieiszy Mczwy Kroliu.

W kazdym zqdaniu naszym doznawalismy zawdy Mczwei laski
W. K. Mczi pana i dobrodzieia naszego Mczego. A isz teraz wno-
simy prosbg naszg do waszei K. Mczi za wielmoinemi Nestorym
Urekim Dwornikiem wielkim nadolnei ziemie naszei i Gligorczq
Krgciowiczem dwornikiem nagornei ziemie naszei Moldwskich,
aby za indigenas Corony Polskiei panstw W. K. Mczi przyigei
byli, niewqtpymy w tym ze W. K. Mcz, pan i dobrodziei nasz
Mczwy z mczwei laski swei panskiei na prosbg i przyczyng za
niemi naszg to uczynie, a isz za obywatelie Panstwo W. K. Mc
Coronny przyiqnc bgndziesz raczyl. 0 czo pilnie i unizenie W. K.
Mczi pana i dobrodzieia naszego Mczwego iadany. Gotowi bgn-
dqnc tg niilosciwq laskg W. K. Mczi pana i dobrodzieia naszego
mczwego, iako i wszytkie inne laski i dobrodzieistw nam od Waszei
K. Mczi pokazane, unizonemi sluibami naszemi W. K. Mczi
naszemu Mczmu panu i dobrodzieiowi odlugowa6. Powtore na-
niszcze sluiby nasze w milogcziwg laskg W. K. Mczi, pana i dobro-
dzieia naszego mczwego, iako napilniei zalieczaiqnc.

Waszei K. Mczi pana i dobrodzieia naszego Mcziwego sluga
naniszy Hieremias W. Dat w Soczawie, 19 Martii 1598.

(Asemenea mutatis mutandis do senatu, do kola poselskiego).

(Bibl. Zamoyski, 1790, f. 16vo si 17, publicat In Revi,sta Istoria, XVIII
(1932), p. 144-5, fdra traducere).
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A treia scrisoare catre Maria sa regele.
Serenisime milostive rege, La fiecare cerere a noastra am gasit

intotdeauna buravointa milostiva a Mariei tale, domnul i bine-
facatorul nostru milostiv. i deoarece acum ridicarn rugämintea
noastra catre Maria ta pentru dumnealui Nestor Ureche, marele
nostru vornic al Tarii de jos i Gligorcea Craciunovici vornicul
nostru al Tarii de sus, ca BA fie primiti ca indigeni ai coroanei
polone a tarilor Mariei tale, nu ne indoim ca' gi in aceasta, maria ta,
domnul i binefacatorul nostru milostiv, o va face cu bunavointa
sa domneasca la rugamintea i interventia noastra pentru ei
va binevoi sa-i primeasca ca cetateni ai tarii coroanei marii tale.
Pentru aceasta ne rugam insistent gi supus Märiei tale, domnului

binefacatorului nostru milostiv, gata fiind pentru aceasta gratie
milostivà a mariei tale, domnul i binefacatorul nostru milostiv,
precum i pentru toate celelalte gratii i binefaceri aratate nouà
de catre maria ta sà slujim mariei tale, domnul nostru milostiv

binefacator cu slujbele noastre supuse. Iarägi recomandam
slujbele noastre prea plecate gratiei milostive a Mariei tale, domnul

binefacatorul nostru milostiv, cat mai staruitor.
Al Märiei tale, domnul i binefacatorul nostru milostiv slugà

prea plecata, Ieremia Voevod.
Dat la Suceava, 19 Martie 1598.
Asemenea scrisori mutatis mutandis, ceitre senat i ceitre

19.

lahorleik, 10 Iulie 1598.
SIMION MOVILA HATMAN 1 GLIGORCEA CRACIUN VORNICUL

CATRE IOAN POTOCKI, CASTELANUL CAMENITII

Dau ameinunte asupra infreingerii Cazacilor ce niiveiliserii in
Moldova fi despre urmarirea lor peste Nistru.

Mosczywy panie starosto Kamienieczky sluiby moy powolne
zalieczam lascze W. M. mego miloscziwego pana.

Oznaimuie W. M. memu m. panu strony chana ie juz poszed
do Smieli y do tych czasow woze sie przez Dunaiu, jakoi dosta-
teczniey raczy W. M. rozumiecz z listhu chospodara jego moscz
ktory do W. M. poslany. A o tych swawolnych ludziech Kozakoch.
W. M. oznaymuig yz, za Boza pomocza pociechnego mie odniesli.
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Przysz/i do nas siedmiego dnia Iuliusa na noc we Wtorek; we
Srode rano sprawiwszy sie yako do potreby s taborem, przyszli
do przewozu, a yz sie ym potgznie przewozom bronilo, nie mogli
zadney sztuki nad nami zazyez, bosmy mieli na nich peine oko
wszgdzig. Posylali do nas tri krocz z listami, proszoncz o wolnyi
prewoz, nawet dajAcz nam y za miare, ie zadney szkody czynicz
nie mieli. A yi zadnym spossobom y tego nie mogli od nas otri-
macz liudzie te i naszy s tamtey strony Dniestru poczeli na nich
naczyracz. Oni, doczekawszy noczy, poszli nazad swoym szlakiem.
Nazaiutrz we Czwartek przeprawiligmy za nimi ludzie. Onie oba-
czyli ie nie iart, poczgli prosicz ie by sig nad nimi zmilowali, a
ych nazad iuz pusczyli, powiedzaiqc: « Czego chceczie, nas ? Wszak
niemamy ni pie, migdzy nami zadnych skarb6w, tylko krwie
naszey pragnieczie a waszey ». My te i zmilowawszy sig nad nimi
kazaligmy liudowi odstqpicz, a oni, popaliwszy czolnie wszytkie,
poszli ku Bochu. Kiedy bygmy chceli, za Bozego pomocza, y
armata ych wszytka w naszych rgku bylaby y onych sami
nieuszli, alie pamientayacz nasze na Boga y na powinnoscz
naszu chrzegczianska krwiesmy ich nie pragneli, jedno stroi
za nimi ku Bochu wyprawili. Sami sig do nas dobrowolnie dla
glodu predawali, a mysmy ych niechcieli. Daliei czo o Hanu
ponowi, ktoredy sig obroczy, przeszedszy Dunay, W. M. nieomiesz-
kamy dacz znacz. A zatym powolne sluiby nasze oddaiemy w
laskie W. M. naszego miloscziwego pana. Dan w Iachorlyka,
10 dnia Iuliusa, anno domini 1598.

W. M. naszego miloscziwego pana iyczliwy przyjaczielie y
sluiycz gotowi.

GLUT011 KETALAN

FAHroprk Kp101011 KEAHKH AliOpHHK

(Bibl. Zamoyski, 1790, f. 18).

Milostive domnule staroste de Camenita, slujbele mele supuse
le Incredintez gratiei domniei tale, milostivul meu domn. Dau
de gtire domniei tale, domnul cel milostiv despre partea hanului,
cá deja a pornit catre Smil §i acum trece peste Dunare, dupä cum
vei Intelege mai pe larg domnia ta din scrisoarea Mariei sale dom-
nului, pe care a trimis-o catre domnia ta. Cat despre acei oameni
turbulenti, Cazaci, dau de Sire domniei tale ca, cu ajutorul lui
Dumnezeu, lucrurile s'au terminat In chip fericit pentru noi.
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Au venit care noi la §apte Iulie noaptea, Marti. Miercuri dimi-
neata pregätindu-se ca de luptä cu tabärd au venit la vad, dar
cum noi am apärat vadul cu putere, n'au putut cu nici un vicle§ug
sä ne in§ele, c'áci peste tot avem ochii asupra lor. De trei ori au
trimis la noi cu scrisori rugändu-ne sa le d'Am libel% trecere, clan-
du-ne chiar ostateci, ca dovada cd nu vor face nici o paguba.
Dar deoarece cu nici un chip n'au putut BA obtie aceasta dela noi,
iar oamenii no§tri de astä parte a Nistrului incepusera 66 traga
asupra lor, ei, a§teptând noaptea, s'au tutors Inapoi pe drumul lor.
A doua zi, Joi am pus de au trecut §i oamenii no§tri dupä dán§ii.
Ei au vAzut c'ä nu e glumä §i au inceput sä ne roage ca s'a ne fie
milä de dän§ii §i sä-i läsdm sä se intoarc6 lnapoi, spunandu-ne:
« Ce vreti dela noi ? Noi nu avem nici bäutura, la noi nu se aflä
nici comori, numai sangele nostru §i al vostru II doriti ». Noi de
asemenea fiindu-ne milà de dän§ii, am poruncit oamenilor sä se
retrag6, iar ei arzänd toate barcile, s'au dus &Are Bug. Dac4 am
fi vrut, cu ajutorul lui Dumnezeu, qi toate tunurile lor ar fi fost
In mAinile noastre §i ei In§i§i n'ar fi sc6pat, dar amintindu-ne de
datoria noastrà cre§tineascà fa-VA de Dumnezeu, sängele Ion nu
1-am dorit, ci am trimis numai o strajà dupà dän§ii &Are Bug.
Singuri se predau nouà de bunavoie din pricina foamei, dar noi
nu i-am primit. Mai departe ce noutäli vor fi despre han, lncotro
se va indrepta dupg ce va trece Dun'ärea, nu vom neglija &A dä'm
de §tire domniei tale. i dupà acestea incredintAm slujbele noastre
plecate bunävointei m'äriei tale, domnul nostru cel milostiv. S'a
dat la Iahorlyk la 10 Iulie, anul Domnului, 1598.

Ai domniei tale, milostivul nostru domn, prieteni iubitori §i
gata la slujbe.

Simion hetman
Gligorcea Craciun, mare vornic

(isceilituri ca cirilicei)

20.
Tutora, August 1598.

IOAN HERBULT, SOL POLON, CATRE IEREMIA MOVILA

Va trece direct In Polonia fdrei set' vadei pe domn la lafi, fiind
saint de obiceiurile turcefti fi supiírat pe deinsul pentrucd nu ajutase
ca bani solia polond, defi datorefte totul Poloniei.

4
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Pswiecony Miloscziwy Hospodaru

Zalieciwszy sitliby mie w laskg Waszei Hospodarskiey Mosczi.
la z Cecory prosto wimig sie na Kamieniec, do doinu jade, sq
tego pewne przyczyny. Bo y rozumiem ze na tym zalezy sprawom
Rzeczypospolitey y krola lego Mosczi pana mego, abym co prg-
dzey by/ u lego Mosczi pana hetmana y iusz tyz obyczaie tureckie
uprzykrzyly mi sig, y pana Boga prosze aby mig co prgdzey do
krzescianskich obyczaiow przyprowadzi6 raczyl. A tesz kazdy
silachcic powinien przestrzega6 dostojengtwa oyczyzny swey y
pana swego a pogotowiu pose/. Sq y insze przyczyny, ktorych
nie wspominam y yczç sobie tego, aby mi ich kiedy nie przy-
chodzilo wspomina6.

Tego iednak sczyrok moia y przeciwko oyczyznie mey y prze-
ciwko Krolowi panu memu y na koniec przeciwko Waszei Hos-
podarskiey moki samemu zamilczy6 mi nie dopuscza, ie lubo y
tak nie nagorzey s laski Boiey polataly sig sp.rawy coronne, iednak
kiedy bybyl Wasza Hospodarska Moscz poiqdniey posla swego
ktory zemnq iedzi/ y zwietszem dostatkiem wyprawil, bez mala
nie spodziewai bym sig byl wszytkiego sprawié u ludzi tak la-
komych. Iakosz byla ta roda iego mosci pana hetmana wielkiego,
ktory przekladaiqc waszei Hospodarskiei Mosczi cigzary skarbu
Coronnego, pod ten czas iqdal, aby§ by/ Wasza Hospodarska
Moscz dla podarkow Turkom co pignigdzy przy posle swym
posylal. Za prawdg nie zdrozna byla rzecz, abyg byl Wasza Hos-
podarska Moscz czqseke iakq tego chleba ktory masz z dobro-
dzieystwa Krola lego Moscz i Coronne, na tak wielkie potrzeby
Coronne y swoie udzielil. Y za wielkie panstwo ktore§ wziql, tak
malq rzecz wazyi.

Tych czterech set czerwonych na szyie w Constantinopolu z malq
uczciwosciq y swoiq y moiq u rzeznikow dostawali a to przedsie
Waszei Hospodarskiei Mosczi wszystko sie sprawilo. Temu sludze
memu Iaroslawowi zlecilem ustnie o wszytkim, tak o odprawie
iak o inszych rzeczach, ktoryh nikomu innemu nie powierzylem,
Waszei Hospodarskiei Mosczi powiedzie6. Proszg racz Wasza Hos-
podarska Moscz pretko go sluchac y odprawié, bo mi go potrzebne
pilno do inszych spraw moich, y na koniec dlugo tam czeka6 nie
kazalgrn mu, y ieslibyA wasza Hospodarska Moscz inszym czym
zabawiaiqc sie, onemu odprawg zwiaczal, kazalem mu nie czekaiqc,
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Riche& Zalecam sie lasee Waszei Hospodarskiei Mosei. Na Cecorze
u Sierpnia Roku 98°.

Waszei Hospodarskiei Mosczi przyiaciel y sluga
Ian Sczgsny Herbut m. p.

(Bibl. Zamoyski, 1790, f. 231).

Luminate milostive doamne,
Incredintez slujbele mele gratiei Mariei Tale. Eu dela Tutora

ma duc direct la Camenita acasa pentru anumite motive. Cred
ea e in interesul republicii si al regelui, stapanul meu, ca sa fiu
cat mai repede la domnul batman si de asemenea de obiceiurile
acestea turcesti m'am saturat si rog pe Dumnezeu sa binevoiasca
sa ma duca cat mai repede &are obiceiurile crestinesti. Caci fie-
care nobil este dator sa OA in vedere cinstea patriei sale si a sta-
panului &au si mai ales solii. Sant si alte motive pe cari nu le
mai* pomenesc si doresc sa nu am ocazia sa le pomenesc.

Acestea numai sinceritatea mea 1'44 de patria mea si de rege,
stapanul meu si in sfarsit si fata de Domnia Ta insasi ma impie-
dica sa ascund, ea desi si asa trebile Coroanei au fost rezolvite,
din mila lui Dumnezeu, nu tocmai rau, totusi daca Maria Ta
ar fi inzestrat mai bine pe solul pe care l-a trimis impreuna cu
_mine si ar fi trimis mai multi bani, altfel asi fi rezolvit lucrurile
la oameni asa de lacomi. A fost dorinta domniei sale marelui
hatman, care a aratat Domniei Tale greutatile visteriei Coroanei,
ad ceara ca Domnia Ta sa trimiti ceva bani cu solul Mariei Tale
pentru daruri la Turci. In adevar, nu era lucru excesiv ca Maria
Ta sa dai o particica din painea pe care o ai prin bunavointa Ma-
riei Sale Regelui, pentru o nevoie asa de mare a Coroanei si a
.Mariei Tale, si pentru o tara mare pe care ai luat-o, ai stet in
cumpana pentru un lucru asa de mic. Acesti patru sute de bani
rosii i-am imprumutat dela macelarii din Constantinopol cu pu-
¡ilia cinste pentru Maria Ta si pentru mine si toate acestea s'au
petrecut din vine Mariei Tale.

Am poruncit acestei slugi a mele, lui Iaroslav, sa spue din
gura Mariei Tale despre toate, atat despre rezultatul soliei, cat,
si despre alte lucruri, pe care nimeni altuia nu le-am, incredintat.
Rog ca Maria Ta sa binevoiasca sa-1 asculte repéde si sa-I tri-
mita Inapoi, caci imi este neaparat necesar pentru alte treburi

4.
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ale mele, i in sfär§it i-am poruncit s'ä nu a§tepte mult, iar da4
Ma'ria Ta este ocupat cu altceva i 1-ar Intärzia, i-am porun cit
sà plece färä a mai a0epta.

MA incredintez gratiei Märiei Tale. La Tutora In August,
anul 1598.

Al M'äriei Tale prieten §.1 slugg,
loan din Sczgsny Herbut, cu mänä proprie.

21.

Suceava, August 1598.

IEREMIA MOVILA CATRE IOAN HERBULT, SOL POLON

N'a putut ajuta solia poloná ca bani, fiind nevoit Sd trimeatd
tributul la Turci. Obiceiurile turcefti se datoresc stet' pd nirii pdgclne,
iar el nu poate schimba obiceiul lärii deodatd, afa cum incercase
Despot Vodii, ceea ce i-a lost fatal. Cererea ca domnul Moldovei
Sd iasei in persoand in inkimpinarea solului este neintemeiatd, fiind
potrivnicd vechilor obiceiuri.

Miloscziwy Panie Herbulcie, Zaliecamy zyczliwe sluiby nasze
pilnie w laskg waszei mosczi.

Z pisanie waszei mogci i ustne do nas zlicenie przes pana Iarosla-
wia slugg waszei mosczi zrozumieliesmy dobrze. Iesli tego potrze-
bowaly pilne a waine sprawy, tak rzeczypospolitei, iako i kro-
liowi lego Mosczi naliezacz, abys sie wasza moscz iako naprgndzei
ku lego Mosczi Panu Hetmanowi Coronnemu pospieszyl, slusznie
i bacznie uczynicie6 to wasza moscz raczy/. Iesliwienc dlia przy-
czyn inszych (o ktorych nam pan Iaroslaw zna6 dal) wasz moscz
nas minó i niechgne nam taka raczyle§ pokaza6, z zaliem tego
nie malym uz3rwamy, aniämy rozumieli aby kiedy ona uprzeima
chen6 waszei mosczi ku nam, s takR odmianq stawie sig nam
miala.

A isz obyczaie tureckie waszei milosczi sie uprzykrzyly, by6
to moze ze i w ziemi naszei, tychie obyczaiow nieco pobaczywszy,
nimi obnaziecies sie wasza moscz raczyl ; liecz nie dziw ze ziemia
Woloska liat at°, i kilka dziesiant pod mocg i posluszenstwem
tureckim bendanc Po niemalei czeAci nawykla i ma w sobie sila
obyczaiow tureckich ; iyczylibygmy tego aby kiedy od takich
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obyczaiow wolna by6 mogla, alie z rzadzeniu Bozemu przeciwie
sig trudno, i owszem to co on dopugci6 raczyl, skromnie dotad,
poki wolia jego gwienta bendzie, znosi6 sig godzi. Wzial to byl
niekiedy przed sie Despot Hospodar antecessor nasz, ze chcial
prentko z malym rozmyslem zloiyc z siebie i ziemie tei obyczaie
i iarzmo tureckie, czego isz dowig6 niemogl, wielka klgskg i na
ludziach swych i sam potym na sobie odniosl. Na co my pomniac,
nie .iyczymy sobie tego, ani tym ktorzy przy nas sa abygmy
kiedy na takomysz koniec przyg6 mieli.

Zegmy nierzadnie i z malym dostatkiem posla naszego przy
waszei milosczi wyprawili, radzibygmy byli inaczei, alie pod ten
czas bytnaci waszei milogcii sam u nas, Tatarowie, nie bez wielki-
ego kosztu naszego, krom szkody i niebespieczenstwa przes ziemie
naszg przeszli ; tedysz i dan zwykla czessarzowi tureckiemu
musielichmy posla6, roschod tysz dworu naszego iako wielki est,
i waszemu milosczi i wieliom ludziom tainy nie iest. Zaczym
nie tak iakobygmy chcieli, alie iakos my mogli, posla naszego
przy waszei mogci odprawiligmy. Rzecz pewna, nietylko tego,
alie czego wigntszego i zdrowia na koniec naszego nie ialowa-
libygmy dlia dobrego Rzedypospolitey i potrzeb Coronnych,
ktorey tysz czlonkiem iednym bgndanc, nie iestegmy niepami-
gtnemi dobrodzieistw nam, z laski Bozei; z laski lego krolewskiei
Mosczi, naszego milogcziwego pana i dobrodzieia, takze i od rzeczi-
pospolitey wszytkiei pokazanych. Tego iednak rozumie6 wasz
mogcz nie racz, aby si g u Turkow co wigcei za pieniadze sprawi6
bylo mogio i owszem to co sie sprawilo za laskg naprzod Boga,
a dlia zachowania pod ten czas przyiazni s Krolem lego Mosczia,
potym tysz za szczgscim i pilnim staraniem waszei mosczi spra-
wilo sig.

Obrazg strony nie wyiechania naszego przeciwko waszei mosczi
i nie dania mieisca wyszszego, te samego ossobie waszei mosczi
baczeniu pod rossandek daiemy, iesli sluszna iest. Gdybyg wasza
mogcz gwiadom raczyl zwyczaiu i spossobu w takowych spra-
wach u przodkow naszych Hospodarow Moldawskich zachowanego,
sna6 inaczey by g nas wasza mogcz sandzi6 i rozumie6 teraz ra-
czyl. Ucziwog6 taka iakagmy naiwigntsza mogli i iakiei przed
tym wielkim poslom Hospodarowie nigdy nie czynili, z ochro-
nienim dostoienstwa naszego, i przestroga sluszna dlia inszych
ktorzy by pewnie tegosz Po nas chcieli, takagmy pokazali, i z
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ni q przyigli wdzigcznie waszq moscz. Aezegogmy sami dlia slus-
znych przyczyn, ossobq naszq uczyni6 niemogli, togmy iednak
przes brata naszego, pana Hetmana wielkiego Moldawskiei ziemie
uczynili, ktoremu ze wszytkim dworem naszym przeciwko waszei
mosczi wyiechae rozkazaligmy.

Zaprawdg, milogciwy panie Herbulcie, slusznych przyczyn
upatrzy6 niemoiemy ktoreby tak znacznq niechgnc waszei
mosczi nam iedna6 wcaly, a dai to zeby i co takowego bylo, bac-
zeniu smym iako czlowiek mqdry i ten ktorego my sobie za wiel-
kiego zawdy przyiacielia i brata mamy, ogarnqcieg to wasza
milosczy mial, a nam s takq niechgnciq sie nie odkrywa6. Szyrzei
ustnie pan Witoslawski i pan Iaroslaw to co od nas zrozmiali,
wasszei mosczi odniosq. Stym powtore zyczliwe sluiby nasze
pilnie w laskg waszei mosczi zaliecqmy. Datis w Soczawie die
Augusti 1) anno domini MDXCVIII.

Waszei Mosczi zdawnq i zawsze uprzeimy pryiaciel.
Hieremias Mohila z laski Bozei dziedziczny. Ziem Moldaw-

skich Hospodarz.

(Bibl. Zamoyski, 1790, f. 21).

Milostive domnule Herbult, incredintam gratiei domniei tale
slujbele noastre zeloase.

Am inteles bine cele spuse in scrisoarea domniei tale, precum
§i cele comunicate verbal prin Iaroslav, sluga domniei tale.

Dach ar fi fost nevoe neapgrat pentru treburi importante ale
republicei si ale marii sale regelui, ca domnia ta sä te gràbesti
cAt mai repede spre domnia sa hatmanul Coroanei, ai fi flout
domnia ta bine si In chip intelept. Dar pentrucà din alte pricini
(despre cari ne-a spus domnul Iaroslav), domnia ta ne-ai ocolit
si ai aratat atata suparare faVä de noi, aceasta ne-a pricinuit
multà intristare si nici nu am putut intelege cAnd a putut sa se
schimbe asa de mult dragostea alma a domniei tale fat6 de noi.

i pentru cä. de obiceiurile turcesti s'a shturat domnia ta,
se poate ca observand intrucatva asemenea obiceiuri si in tara
noastrà, acestea au suparat pe domnia ta. Nu este trig de mirare
ca. tara Moldovei, fiind de o sutà si cateva zeci de ani sub puterea
si ascultarea turceasa, a cApatat in mare parte si are in sine

I) loe alb fh text,.
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multe obiceiuri turcesti. Am fi dorit ca °data sa poata fi liberata
de asemenea obiceiuri, dar e greu sa te impotrivesti oranduirilof
lui 2Dumnezeu, ci dimpotrivä ce a lasat dansul se cuvine sal su-
portam cu umilinra, cat timp va fi voia lui cea sfanta. Odinioarat
Despot Voda, antecesorul nostru, s'a apucat, de voia repede si
cu purina minte sa inlature si obiceiurile acestei rari si jugul tur-
cese, ,si. pentruca n'a izbutit, a adus asupra rarii si apoi asupra
lui insusi o mare nenorocire. Amintindu-ne de aceasta, nu dorim,
impreuna ca cei cari sant pe langa noi, ca 8à ajungem vre-odata
la un atare sfarsit.

Ca am trimis pe solul nostru pe langa domnia ta, neechipat
si cu bani purini, am fi fost bucurosi sa fie altfel, dar chiar in
timpul prezenrei mariei tale la noi, Tatarii au trecut prin rara
noastra, nu far% mare cheltuialä din partea noastra, pe Yana
pagube si primejdie. De asemenea am fost nevoiri fa trimitem
darea obisnuita Imparatului turcesc si iarasi cheltuiala currii
noastre cat de mare este, nu este o taina nici pentru maria ta
nici pentru multi oameni. De aceea am trimis pe solul nostru
pe l'anga domnia ta, nu asa cum am fi vrut, ci asa cum am putut.
E lucru sigur cá nu numai gala, dar si viara noastra n'am crura-o
pentru binele republicei si nevoile Coroanei, al carei membru
santern si noi, si nu santern nerecunoscatori pentru binefacerile
ce ni s'au aratat, din mila lui Dumnezeu si 'din mila mariei sale
regelui, domnul si binefacatorul nostru cel milostiv, de asemenea
si din partea intregei republici. Aceasta Irish n'ai inreles domnia
ta ca la Turci nu s'ar fi putut °brine pe bani mai multe cleat
s'au obrinut, mai intaiu din mile. lui Dumnezeu si pentru pas-
trarea prieteniei cu maria sa regele, apoi si prin norocul si munca
stäruitoare a domniei tale.

Cat priveste supararea domaiei tale pentruca n'am iesit In
persoana in intampinarea domniei tale si nu am dat domniei
tale locul dintaiu, las /a judecata insasi a doamiei tale daca este
Indreptaritä. Daca' domnia ta ai fi cunoscut obiceiurile pazite si
chipul de a se proceda In asemenea Imprejurari al strämosilor
nostri domnii Moldovei, de sigur cà domnia ta ne-ai fi judecat
altfel si acum vei Inrelege. Cinstea cea mai mare pe care am pu-
tut-o da si pe care niciodata mai inainte domnii n'au facut-o
solilor mari, aceasta 'am -aratat-o, cu pastrarea demnitarii noas- .
tre si cu indicarie cuviincioasa pentru alrii, cari de sigur ar voi
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acela§i lucru dela noi, §i astfel am primit in chip onorabil pe domnia
ta. lar dacd din pricini serioase nu am putut sä* venim in per-
soank totu§i am fAcut-o, prin fratele nostru, marele hatman al
Värii Moldovei, cAruia i-am poruncit s'ä ias6 in intampinarea dom-
niei tale impreung cu intreaga curte.

In adevär, milostive domnule Herbult, nu putem vedea mo-
tive serioase care A' fi pricinuit atAta sup6rare a domniei tale
asupra noasträ, §i chiar dac6 ar fi fost, ar fi trebuit 86 le treci
cu vederea, ca un om intelept §i ca unul pe care 1-am socotit intot-
deauna ca prieten §i frate §i s'ä nu ne intristezi cu atAta supArare.
Mai pe larg iti vor spune din gui A domniei tale cele ce au aflat
dela noi domnul Witoslawski §i domnul Iaroslaw. Cu acestea
recomandAm din nou bunàvointei domniei tale slujbele noastre.
S'a dat la Suceava la ... August, anul domnului 1598.

Al domniei tale de demult intotdeauna iubitor prieten,
Ieremia Moghild din mila lui Dumnezeu domn ereditar al

prii Mold ovei.

22.

Kira loc fi datcl, inceputul lui Septemprie 1598.

IEREMIA MOVILA CATRE REGELE POLONIEI

Dil ftiri despre intoarcerea lui Sigismund Bathory in Ardeal,
unde fi-a reluat domnia fi despre planul Turcilor de a ataca Ardealul.

Naiasnieisszy Miloscziwy Kroliu, panie, nanissze sluiby i wierne
poddanstwo nasze, etc.

Aczkolwiek przedtym mieligmy wiadomoge o panie woiewodzie
Siedmigrockim, ze sie wrocil do panstwa swego, do ziemie Sie-
dmigrockiei, iednak oczekiwaligmy o tym pewnieiszei wiadomos6i,
a isz nam teras przysla z Wggier od pana Senniego capitana, ktory
przes list swoi dal zna6 ie iusz pewnie z Xsigstwa Opolskiego
do ziemie Siedmigrockiei wrocil sie i przyiechal przes Polskg mimo
Krakow i mimo Hust, tylko samotrze6 do Koloszwaru dnia 20
miesiqnca Sierpnia, gdzie zastal malionkg swoig, ktora tysz itisz
prawie miala wyiecha6 do Arcyxsigzny ei mosci paniei matki
swei. Niechcielismy zaniecha6 abygmy zaras o tym Waszei kro-
lewskiei Mosczi naszemu miloscziwemu panu i dobrodzieiowi
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oznaimic niemieli. Tg wiadomok mamy ze i od malzonki swei i
od wszytkich panow i poddanych swych z wielkg radoscig wdzig-
cznie przyigty byl i przysiAgl wzytkiei ziemi swei ze tego wigcei
nigdy czyni6 niema, aby mial panstwo to opuszcza6. Panowie tysz
Wggierscy z nowu poprzysiggli mu pirwszq wiarg i poddanstwo
swe ; z malzonkg swg iusz w zgodzie i milosci teras mieszka.
Dlia wiary wigntszei poslaligmy ten list pana Seneiego capitana,
iego mosczi panu Hetmanowi Coronnenu, w ktorym i o potgznosci
a gotowosci woiska chrzescianskiego daie nam zna6. Poslancy
tysz naszy przybiezeli do nas, ktorzy od samego woiska turec-
kiego, od serdar basze priyiechali, tg nam sprawg dali, ze barzo
wielkie sq woiska tureckie, iakie przedtym i z Czessarzem samym
niebyli. Beglierbek z czgsciq woiska tureckiego przeprawil sig iusz
przes Dunai, Han tysz tamze z woiskiem swym scigga sig. Tak
zrozumieli poslancy ci naszy i nam takg sprawg przyniesli ze
pewnie umysl ich iest, wszestk4 moc swoig na ziemig Siedmi-
grock4 obroci6 i tam chcq Po taiemnie chytrze uda6 sig. Co daliei
za vriadomok wezmiemy, gdysz tam i teras insze poslance swe
mamy, niezaniechamy Waszei krolewskiei Mosczi naszemu mi-
loscziewemu panu i dobrodzieiowi oznaimié. S tym powtore nanis-
sze sluzby i wierne poddanstwo nasze, etc.

(Bibl. Zamoyski, 1790, f. 84).

Prea senine milostive rege, domnul nostru, slujbe plecate si
supunere credincioasà. Desi am avut Inc6 de mai inainte stire
despre domnul voevod al Ardealului c5 s'a intors in tara lui in
Ardeal, totusi am asteptat o stire mai sigurà despre aceasta si
acum ne-a sosit veste din Ungaria, dela domnul capitan Senniei,
care prin scrisoarea lui ne &a" de stire ca lucru sigur, cä printml
s'a Intors din ducatul Oppeln In Ardeal si a trecut prin Polonia,
pe la Cracovia si pe la Hust si a sosit singur cu alti doi la Cluj
la 20 August, unde s'a intalnit cu sotia lui, care tocmai era gata
BA plece la doamna arhiducesa mama ei. N'am vrut BA neglijäm
84 d'Am de stire imediat si mAriei tale, domnul si binefacatorul
meu milostiv. Aceastà §tire avem ca a fost primit cu mare bucurie
si de &are sotia lui si de &Are toti boierii si supusii lui §i a jurat
Intregii tAri cg de acum inainte niciodata nu va mai face asa ceva,
adial sa päraseasa aceasta tara. De asemenea boierii unguri
din nou i-au jurat credinta dintai si supunere, iar cu sotia lui,
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acum din nou locue§te In pace §i dragoste. Pentru mai mare ere-
dinta trimitem domniei sale domnului hatman al Coroanei scri-
soarea aceia a capitanului Senniei, In care ne da de §tire §i despre
puterea §i pregatirea o§tirii cre§tine. i curierii no§tri au venit
dela o§tirea turceasca dela serdar-pa§a §i ne-au dat de veste ca
o§tirile turce§ti sant foarte mari, cum nu au fost mai inainte
cu insu§i imparatul. Beglerbegul cu o parte a o§tirii turce§ti au
trecut peste Dunare §i hanul de asemenea cu o§tirea lui se indreapta
inteacolo. Astfel au inteles curierii ace§tia ai no§tri §i ne-au adus
veste, cá gandul lor este sigur sali indrepte toate puterile sale
asupra Ardealului §i acolo vor sa intre cu vicle§ug, in taing. Ce
§tiri vom mai avea, caci §i acum avem curierii no§tri acolo, nu
vom intarzia sa dam de §tire mariei tale, domnul §i binefdcatorul
nostru milostiv. Cu acestea din nou recomandam slujbele noastre
plecate §i supunere credincioasa.

23.

Feirei loc fi data' (Octomvrie 1598).

IEREMIA MOVILA. CATRE REGELE POLONIEI

A primit scrisoarea trimisù de rege la intoarcerea sa din Suedia
fi trimite ca soli pe Vasile Oreif staroste de Cerneiuti. T urcii fi Teitarii
s' au retras dela Oradia fi vor sit' atace Tara Romeineasca.

Naiasnieiszy miloscziwy kroliu, naniszsze sluiby i wierne pod-
danstwo nasze.

Doszel nas list od Waszei krolewskiei Mosczi pana i dobrodzieia
naszego miloscziwego ze Gdafiska do nas pissany, w ktorym raczysz
nam wasza krolewska Moscz dawac znac, o zwroceniu sie swym
ze Szwecii do Polski i o powodzenii tamtym, iakiey wasza kro-
lewska Moscz z xigzeciem lego Moscziq Carolusem, stryigm swym
miec raczyl, s czego nie pomalu pocieszeni bendAnc isz Pan Bog
w dobrym zdrowiu wasza krolewskg Mogé pana i dobrodzieia
naszego miloscziwego stamtAnd przyprowadzie do Corony Polskiei
raczyl. Panu Bogu za to ossobliwie dzigkuiemy, zyczAnc tego
uprzeimie aby Pan Bog wszchmogAncy na dlugie liata fortunnie
w dobrym zdrowiu waszq krolewskg pana i dobrodzieia naszego
miloscziwego chowa6 i blogoslawi6 raezyl, ku pociesze i slawie
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Chrzescianstwa wszystkiego, a ossobliwie panstw obu Coronnych
waszey krolewskiei mosci, takie tysz i ubogiei ziemie naszei.
Posylamy tedy umyslnie urodzonego Wasilia Orysza staroste
naszego Czarnowieczkiego s tym listem nasym do waszei kro-
lewskiei Mosczi, nawiedzaiane przezen dobre zdrowie waszei kro-
lewskiei Mosczi pana i dobrodzieia naszego miloscziwego, opo-
wiedaianc tych przy tym, ras oddana wiarg i gotowa powolnok
nanisze swych sluzb naszych waszei krolewskiei Mosczi panu i
dobrozieiowi naszemu miloseiwemu, pewni zatym tego bendAnc,
ze waszei miloseziewei lasce i obronie Waszei krolewskiei Mosczi
zawdy chowani bedziemy . Co sie tknie nowin, o tym iusz wasza
krolewska Mosez wiedzie6 dobrze raczysz, ze Turcy i Han z wois-
kiem swym od Waradzinia i od woiska krzegcianskiego

Teras te wiadomoge mamy ze Han ma to roskazanie od Czes-
sarza Turckiego aby szel do ziemie Multanskiei, 'one pustoszanc,
iusz snae czgA6 woiska tego nadciagnelo ku Dunaiowi. Serdar basza
s woiskiem tureckim tysz idzie od Constantinopolia ku Dunaiowi.
Daliei co sie ponowi nie zaniechamy o wszytkim waszei krolewskiei
Mosei panu i dobrodzieiowi naszemu miloscziwemu oznaimiee.
S tym powtore nanissze sluiby i wierne poddanstwo nasze, etc.

(Bibl. Zamoyski, 1790, f. 85). Insemnare pe margine: 1598

Prea senine milostive rege, slujbele noastre plecate i supunere
credincioasä, etc.

Am primit scrisoarea dela Märia Ta, domnul i binefäcätorul
nostru milostiv, scrig cätre noi din Danzig, in care binevoesti
Märia Ta sà ne dai de stire, despre intoarcerea Märiei Tale din
Suedia in Polonia si despre rezolvirea fericitä acolo a trebilor Märiei
Tale cu principele Carolus, unchiul Märiei Tale. Pentru aceasta
ne bucugm mult ch. Dumnezeu a binevoit sä te adueä pe Märia
Ta, domnul i binefäcätorul nostru milostiv, gratos de acolo
in Coroana Poloniei. Multumim In chip deosebit pe Dumnezeu
atotputernic, s binevoiasc5 sà và binecuvânteze i sA päzeasea
pe Märia Ta, domnul i binefäcätorul nostru milostiv, intru multi
ani ferieiti si gnAtos, pentru bucuria si slava erestinätätii intregi,
si mai ales pentru cele data täri ale coroanei Märiei Tale, preeum

pentru aceastä grac4 tag noasträ.
Trimitem special cu aceastä scrisoare a noastrà cätre Märia Ta

pe nobilul Vasile Ora, starostele nostru dela Cernäuti, ca sä
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cercetez printeinsul sänálatea Märiei Tale, domnul i binellcatorul
nostru milostiv, precum i cu räspunsul la scrisoare i depunerea
asigurgrii credintei mele gi a faptului c s'Antena gata cu slujbe
supuse pentru Märia Ta, domnul i binefacatorul nostru milostiv,
fiind siguri câ vom fi Ostra-ti Intotdeauna In gratia gi sub apArarea
Märiei Tale.

In ceia ce privegte noutätile, M'Aria Ta vei binevoi sá
Turcii i cu hanul cu ogtirea lor s'au retras din l'ata Oradiei gi a
ogtirilor cregtine. Acum avem aceastä gtire ea' hanul are poruna
dela Imparatul turcesc 11 se ducál in Tara Româneasca gi s'o pu-
stiasca. Deja o parte a acelei ogtiri s'a Indreptat catre Dunäre.
Serdar paga cu ogtirea turceasa de asemenea merge dela Constan-
tinopol &Are Dunäre. Ce se va mai intampla nou, voiu da de gtire
färä intärziere despre to ate Mdriei Tale, domnul i binefacatorul
nostru milostiv. [1598].

24.

Botofani, 12 Octomyrie 1598.

IEREMIA MOVILA CATRE REGELE POLONIEI

Raporteaili despre tratativele dintre Ardeleni ci Turci. Ardelenii
cer granilele din vremea impeiratului Soliman ci suzeranitate asupra
Vira Romeinesti. Impeiratul Rudolf trateazci de asemenea cu Turcii.

Naiasnieiszy miloscziwy kroliu, etc., Oznaimuiemy waszei kro-
lewskiei Mosci, naszemu miloscziwemu panu i dobrodzieiowi, ze
przyiechali do nas od wezyr Basze od woiska tureckiego poslancy
naszy ktoregmy byli poslali przy posliech lego Mosczi pana woie-
wody Siedmigrockiego i przy poslie naszym, ktory tysz stymi posly
Siedmigrockiemi od nas poslany iest, przes ktore poslance pisze
nam posel nasz ze poslowie lego mosczi pana woiewody Sied-
miogrockiego igndali tego Basze imieniem pana swego, aby gra-
nice ziemie ich, tak iako za Sulimana Cessarza zachowane im
byly, do tego aby Lipowa i Ianowa zamki, a k temu ieszcze i
ziemia Multanska przy nich sie zostala i pod roskazowaniu ich
byla. Czego wezyr basza niechcAnc sie waiye pozwolié, odeslal
ich do Cessarza, napisawszy listy swe, iako do samego Cessarza,
tak i do matki Cessarskiei, zeby na to baczenie Cessarz mial
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I iechali iusz tym od pasze do Constantynopolia, tosz nam i sami
ci poslancy ustnie powiedziali. A strony posla Hanowego ktory byl
poslany do Cessarza ¡ego mosczi krzescianskiego, tak nam pisze ze
sie iusz owrocil i znim pospolu poslaniec Cessarski przyiechal z res-
ponsem takim, daiac zna6 ze sa trzey panowie wielcy w Ostrogonie,
ktorzy czekaia na przyiazd Basze i Hanow. Iesli cessirz turecki
Cessarzowi. ¡ego Mosci Krzescianskiemu wroci Agier, a cessarz
zas lego Moscz krzescianski 64 zamkow ktore Turkom odigto
cessarzowi turkiemu wroci, abowienc iesli tak niehca, ieby kaidy
to czego dostal trzymal w pokoiu, tedy przymierze migdzy sobg
uczynia. A iesli wienc i tego niechca, tedy czekaia ich w Ostro-
gonie, chcanc im bitwg da6, i to co pan Bog w tei sprawie zdarzy,
na tym przestac. Iako y tak nam pisze teraz posel nasz ze skoro
miesiac ten nastanie, tedy sig maia ruszy6 ku Ostrogu, a data tego
listu ktory do nas pisze, iest 13 dnia Septembria wedlug nowego
calendarza, i rozumimy ze iusz iest Basza do tego czasu pod
Ostrogonem. 0 hanie daie tysz nam zna6 ze wszytkg zdoby6 i
wiginie ktore ma, poslal przes Ablasy Agg do ordy, przy ktorym
5000 Tatarow poslal, tak rozumiemy i domnimawamy sig ze dlia
tego, aby mu sie -Lei nazad przedrze6 kiedy zechce i§6, zaczym
potrzeba ostroznosci. Daliei co sig ponowi niesezamiechamy
Waszei krolewskiei Mosczy naszemu miloscziwenu panu i dobro-
dzieiowi da6 zna6.

(Alta manä: 1598 d 12. 8bris z Botuszan).

(Bibl. Zamoyski, 1790, f. 3(a).

Prea senine milostive rege, etc. Dant-de gtire Mgriei Tale regale,
domnul 0 binefgatorul nostru milostiv ea au venit la noi curierii
no0ri dela Vizir 0 dela oastea turceascti, pe cari i-am trimis pe
lang6 solii domnului voevod al Ardealului 0 pe Fanga solul nostru
care de asemenea este trimis cu aceia0 soli ardeleni. Prin ace§ti
cureni ai no§tri ne scrie solul nostru a solii domnului voevod al
Ardealului au cerut vizirului in numele stapanului ion, ca sA li se
plistreze granitele tArii lor, a§a cum au fost in vremea impäratului
Suliman, 0 pe lâng6 aceasta fig li se dea cetAtile Lipova 0 Ianova
0 inc6 0 Tara Româneascg sá rArnAie sub ascultarea lor. Vizirul
neincumetandu-se ad primeasc6 acestea, i-a trimis la impArat,
scriind scrisori atat &Are insu0 impgratul, cat 0 catre mama
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impdratului, ca ImpAratul sd aib6 In bAgare de seamd acestea.
Au §i plecat cu acestea dela pa§6 spre Constantinopol, precum
ne-au spus acei curen. In ce prive§te pe solul hanului care a fost
trimis la Maria Sa, Impdratul cre§tin, a§a ne scrie &A s'a §i intors
§i Cu dânsul Impreund a venit un curier imprirdtesc cu acest rds-
puns, &And de §tire cd sAnt trei boieri mari la Ostrogon, cari
a§teaptd venirea pa§ei §i a hanului. Dacd ImpAratul turcesc 'Ina-
poiazd Mdriei Sale impdratului cre§tin Agria, iar impdratul
cre§tin Inapoiazd Imparatului turcesc 64 de cetati care fuseserd
luate dela Turci, sau dacd nu vor a§ar fiecare ce a luat sd tie In
pace, atunci vor face pace intre ddn§ii. lar dacd nici a§a nu vor,
atunci ii a§teaptd la Ostrogon, vránd &A le dea rdzboi qi ceeace
Dumnezeu va hotdri In aceastd luptd, sd rdnadie ca hotarire. A§a
ne serie acum solul nostru cd indatd ce se va termina aceastd
lund se vor indrepta [Turcii] spre Ostrogon, iar data scrisorii pe
care ne-o serie este 13 Septembrie dupd calendarul nou §i Intelegem
cd pand acum pava este deja sub Ostrogon. Despre han de ase-
menea ne dan de §tire cd toate prdzile §i prin§ii pe care le are,
le-a trimis prin Ablany-aga la urdie, cu care a trimis §i 5000 de
Tdtari. Astfel Intelegm §i ne dumirim al pentru aceea ea vrea
sd se intoarcd inapoi, §i de aceea trebue sd fim pe pazd. Mai de-
parte ce se mai IntAmpla nu voiu neglija sd dau de §tire Mdriei
Tale, domnul §i binefAcatorul nostru milostiv.

[Adaus cu alai mânei] Din Boto§ani, 12 Octombrie 1598.

25.

Boto.Fani, 12 Octomvrie 1598.

1EREMIA MOVILA CATRE IOAN POTOCKI, CASTELANUL
CAMENITII

Cazacii se pregeitesc sit' atace Moldova. Cere Polonilor sei-i im-
piedece cu oastea lor.

Mczwy Panie Starosto Camieniecki, Panie a przyiaczielowi
nasz laskawy. Przyacielski zyczlowoki y sluiby nasze zalecziwszy
w laske W. Mczy.

Dnia dziszeyszego przyszla nam tham wiadomok o Kozakach
ie siq blisko Czewna niemale woysko ych polozylo: 0 czem sna6
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doskonalei W. M. wiedzieé raczyk. Dla ktorych strai w tamte
strone zaraz wyprawié roskazalismy y woyska za czasu pogoto-
wiu by6 kazalismy. Abyi Ieg. M. Pan Hetman Coronny ubez-
piecza6 nas thym raczil, ze tho woyska Krolia lego. M. ktore iest
na Ukrainie dla thego awalenstwa tam obrocone. Zqdamy W. M.
naszego M. Pana i przyiaciela, zebya W. M. Ich Mcz. Pally Rot-
mistrze obrociscie raczyl, dla gotowoae. Tesz y ktore Roty BA
podaleko nalezach yzeby sie ku Dniestrowi tam przimknely
co lepszemi baczemi y lasce W. M. naszego Mczwego pana pole-
camy. My thesz tam do Ias z Soczawy pusciilismy sie, gdzie
nieco czas niedlugi pomieszkaé mamy. Zatem potwthore przyia-
cyelskie sluiby swe oddamy lascze y dobrei przyiazdi W. M. Datt
w Botuczanach, die XII Octobris MDXCVIII. W. Mcz uprzeimy
ziczliwy przyiacziel i brath y sluzy6 zawsze gothow.

Hieremiey Mohila Woiewoda z Boziy laski Hospod. ziemi
Moldawskiey. Iipimit KOIK09

[Verso] lego Mosci Panu Ianow Potok z Potockiemu gene-
ralowi ziemie Podolskie, Pisarzowi Coronemu, Kamienieckiemu
staroscie, prziacielowi naszego miloaciwego. [Pecetie mica.]

(Biblioteca Zamoyski, Varpvia, autografe).

Milostive domnule staroste de Camenita, domnule si prietenul
nostru milostiv. Zelul nostru prietenesc si slujbele noastre le
incredintam gratiei domniei tale.

Azi am primit aceastä stire despre Cazaci, ca o oaste a lor
nu mica s'a asezat aproape de Czewna. Despre aceasta, domnia ta
vei sti mai bine. Pentru aceasta am poruncit sa se trimita indata
straja de partea aceasta si am dat ordin ostirii sà fie gata. Rog
pe domnul hatman al Coroanei sä ne asigure In aceasta impreju-
rare si sa binevoiasca ca oastea märiei sale regelui, care este
in Ucraina sa fie indreptata inteacolo, pentru acea turburare.
Cerem dela domnia ta, domnul nostru milostiv si prieten sa
binevoesti BA poruncesti rotmistrilor sa fie gata. De asemenea
acele roate de osta0 cari sant mai departe sä se apropie de
Nistru.

Dorim cele mai bune si ne incredintam gratiei domniei tale.
Noi am plecat din Suceava spre Iasi, unde vom ramane catäva
vreme. Dupa aceea din nou oferim slujbele noastre prietenesti
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gratiei qi bunei prietenii a domniei tale. S'a dat la Botu§ani, In
ziva de 12 Octombrie 1598.

Al domniei tale prieten iubitor, frate §i gata intotdeauna la
slujbe.

Ieremia Movilà voevod, din mila lui Dumnezeu domn al Mol-
dovei. [Urmeazd iscälitura cirilic6.]

[Verso] Domniei sale domnului loan Potocki din Potok, general
al tärii Podoliei, pisar al Coroanei, staroste de Camenita, prietenul
nostru milostiv.

26.

lafi, 21 Octomvrie 1598.

IEREMIA MOVILA. CATRE REGELE POLONIEI

Amilnunte despre asediul Oradiei de ceitre Turci.

Naiasnieyszy miloscziwy kroliu, panie panie a dobrodzieiu
nasz miloszczywie, nailaskawszy, wierne poddanstwo y unizone
sluiby nasze w miloscziwg laske waszei milosczi.

Co by godnego rozumielismy do wiadomosczi Waszei krolew-
skiei Mosczi poslaé, przes then czas wszytek, tak z Turek, iako
y z Wggier, niebylo nicz znacznego. Dopiero teras z Wggier te
wiadomogé mamy isz Turcy moc wszitke swoie pod Waradzin.
Zamek y miasto mocne Po prawiczne woiewody Siedmygrockiego
obronili oblepszy go mocno dobywaig. Tatarowie na Wegrzech iasie-
gaigc dobrze Niemiec palig, biorg, pustosza, szkody barzo wielkie
czynig. Co dalei bgdzie, mamy na dobrem baczeniu Waszemu
krolewskiemu Mosczi, panu i dobrodzieiowi naszemu miloscziwemu
niemieszkanie dawac znac. Na ten czas powtore wierne poddanstwo
y uniione sluiby nasze w miloscziwg laske waszemu krolews-
kiemu Mosczi, panu naszemu miloscziwemu iak naipilniei odda-
wamy. Datt. w Jassiech die XXI Octobris MDXCVIII.

Waszei krolewskiei Mosczi pana, pana y dobrodzieia naszego
miloscziwego, wierny poddany i zyezliwy sluga.

Hieremiei Mohila woiewoda z Bozei laski Hospodar
ziem Moldawskich.

(Bibl. Zamoyski, 1790, f. 24).
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Prea senine §i milostive rege, domnul 0 bineflditorul nostru
milostiv 0 prea gratios, supunerea noastra credincioas6 §i slujbe
supuse in gratia M6riei Tale.

Pang acum n'a fost nici o Oire insemnata nici din Turcia,
nici din Ungaria, pe care s'o fi socotit noi demna de comunicat
Mgriei Tale. Abia acum am primit aceste §tiri din Ungaria ea
Turcii cu toate fortele lor skit sub Oradea. Cetatea 0 ora§ul
este ap6rat cu putere de cdtre reprezentantii voevodului Ardea-
lului, care l-au reparat. TAtarii ravalind din Ungaria, ard, pradä
§i pustiesc la Nemti §i fac pagube foarte mari. Ce va fi mai
tArziu, vom avea grijä sa anunt4m pe Maria Ta, domnul 0
binefdatorul nostru milostiv. Rana atunci recomandgm iar40
supunerea credincioasa §i slujbe supuse gratiei milostive a Mdriei
Tale, domnul nostru ce] milostiv. S'a dat la Ia0 la 21 Octom-
brie 1598.

Al Milriei Tale, domnul §i binefälcatorul nostru milostiv, supus
credincios 0 slugd iubitoare

Ieremia Moghilà Voevod,
din mila lui Dumnezeu domn al tarii Moldovei.

27.

lqi, 1 lanuarie 1599.

NICODIM KOSSALKOWSKI, AGENT POLON, CATRE EPISCOPUL
DE CHELM

S'a oprit la lafi, ceici hanul Tiltarilor, Mire care era trimis, a
plecat in Ungaria fi ski aproape de Tara Romiineasa.

Miloscziwi xienze biskupie Chelminski,
Dnia wczorajszego czausz tureczki iadqcz przes Iassy do los-

podara, dal mi takq sprawe przes tlumacza moiego o Hanie, ze
niebendzie na zimg doma, bo iusz zimnie z roskazania Czeszarskiego
u Beskieregk w ziemi Wggierskiei Po the strong Dunaia, nie da-
lieko ziemie Multanskiei. Obieczuie iednak pokoi ten czauss od
Hana, tey zimy, ziemi Multanskiey, powiadaiqcz ze to czesarsz
iego moscz na ostatek chowa. Ieslisz to iusz tak padnie, miloscziwie
panie, zeby iusz tam zimowal, prosze o prgtkq informatia krola

;
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lego Mosel., tak iakom pisa/ do W. M. moiego miloscziwego pana
przes Chilinczkiego. Gdisz i nazad niedaliekobi mi sie wroczicz
do Kamiencza, poczekawssi sam iescze niedziel kilka, azbi sig
ku cieplu zniosio, iakosz owdzie niemasz zimy. Gdisgz nietylko
Dunai bi mial stanacz, alie i zadna rzeczka ieszcze do tego czassu
nie stangla. Niemaigncz naten czass nicz inszego pisacz do W. M.
Dat. z lass I-a Ianuary 1599.

Gdisz choczbim sig wroczil do Kamiencza thedi tho Han
rozumiecz bendzie ze na sig stoi przycziny, wroczil ze go doma
niebilo. Krol lego Moscz dosicz s siebie uczinicz raczi/ ze poslal,
alie ze onego doma niemasz, thedi sam sobie winien.

Waszei Mosczi moiego miloscziwego pana zyczliwi sluga
Nikodem Kossalkowski, rgka wlasna.

(Bibl. Zamoyski, 1790, f. 25).

Milostive parinte episcop de Chelm,
Ieri, un ceau turcesc trecand prin Ia0 catre domn, mi-a dat

de veste prin talmaciul meu despre han ea nu va fi acasa astä
iarna, caci deja dupa porunca imparatului s'a a§ezat in cartiere
de iarnä la Beczkerek, In tara Ungureascä, de asta parte a Dunarii,
nu departe de Tara RomAneasca. Ceau§ul insa fagadue§te pace
din partea hanului pentru asta iarna in Tara Româneasca, spu-
and ca Maria Sa imparatul o va pastra 'Ana la sfär§it. Daca
lucrurile s'au intämplat a§a, milostivul meu domn, ca el sa ierneze
acolo, rog sa informezi cät mai repede pe Maria Sa regele, a§a
precum am scris §.1 domniei tale, domnul meu milostiv prin Chi-
lincki. Caci a ma intoarce inapoi, n'ar fi prea departe pana la Came-
nita, dar voi mai a§tepta cateva saptämäni ca BA se incalzeasca
vremea, caci se pare cà nu vom avea iarna de loe, caci nu numai
ca Dunarea n'a inghetat, dar nici un rau pang acum n'a inghetat.
Neavând acum nimie alta de scris domniei tale (sic). S'a dat in
Ia§i la 1 Ianuarie 1599.

Daca ma intorc la Camenita, atunci hanul va Intelege ea m'am
intors din pricina ca nu era acasa. Maria Sa regele a binevoit
sa faca destul din partea sa trimitändu-ma, daca el nu este acasa,
el singur e de vina.

Al domniei tale milostivul meu domn, sluga iubitoare
Nicodim Kossalkowski, cu mAna proprie.
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28.

Suceava, 16 Fevruarie 1599.

IEREMIA MOVILA CATRE IOAN ZAMOYSKI

Protesteazei impotriva insultei cu reiniri aduse de nobilul polon
Herbult solului moldovean, marele logoleit Luca Stroici. Cere ca
Zamoyski set intervie ca set nu Mini:lie aceastei paid asupra lui fi
chiar asupra regelui Poloniei.

Aczkolwiek przedthem doszla nam byla wiadomo66 o tem
despectie y obeldzie ktore sig tam w ossobie posla naszego, wiel-
moinego Lukasza Stroycza logofeta wielkiego ziem naszych Mol-
dawskich, czlowieka zacnego, dobrego, cnotliwego, spokoynego
y nic nikomu niewinnego, nam y samey ossobie naszey od pana
Szczgsnego Herbulta stala, ale czekalismy z them zwrocenia
sig poslow naszych, abysmy od nich samych sprawg dostatecz-
nieiszq o tem wzigli. Kthorq teras wzia,wszy, al ten nasz neu-
koiony, despect, krzywdg y obelgg wielkq przed waszq mosciq
naszem miloscziwem panem, oycem y dobrodzieiem przekladamy.
Panu Herbultowi do takiey niechgci y nieprzyiazni, nigdy zadney
przyczyny y okazyi niedalismy y owszem y my pokaza6 y on
przyzna6 tho nam musi, ze z kazdey miary szczerq uprzeymq
chgc y iyczliwog6 nasze znal Po nas, we slowy ale samq rzeczq
y skutkiem. Szyroce tedy nie rozwodzqc sig z pismem, dobro-
dzieistwo tho ktoresmy naprzod z laski Bozey, pothem z laski
lego Krolewskiei Mosczi, pana y dobrodzieia naszego miloscziwego
y rzeczypospolitey Corony Polskiey, a laska y staraniem waszei
milosczi naszego miloscziwego pana i dobrodzieia wzieli, w pa-
migci naszey zawzdy iesth y trwa6 bgdzie ze wszelakq wdzig-
cznosciq nietelko u nas, ale y u potomkow nassych. Wtem tedy
pokazaniu nam takowey lasky y dobrodzieistwa swego, aby6
wasza moscz nasz milosciwy pan y dobrodziey, tak znacznego.
despectu y obelgi naszey, kthora iusz wszgdy ludziom tayna nie iest,
ia1owa6 z nami niemial, byla by to rzecz nietelko obywatelom
Corony Polskiey ale y postronnych narodow ludzion barzo dziwna.
Bo glebiey trochg przyìqwszy w tg sprawg, despect ten y obelga
nasza zasiqga Krola iego mosczi pana y dobrodzieia naszego
miloscziwego, zasiqga tesz y ossobg samego waszey

5*
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naszego miloscziwego pana y dobrodzieia, za kthorego laskq, sta-
raniem y sprawa, pan Bog nas na tey stolicy posadzil. Tego nam
przipominac waszemu mosczi naszemu miloscziwemu panu y
dobrodzieowi nietrzeba, iakiem prawem, pokoiem y bespieczenst-
wem poslowie wszyscy opatrzeni sa, ten teraz pokoy y bespie-
czenstwa zgwalcone iesth od pana Szczesnego Herbulta, ktory bez
iadney przyczyny y odpowiedzi, naszel na dom w nocy posla nas-
zego wyszey pomienionego, tamie nietelko iego y ossobg naszg
dobyc obeldziwymi slowy idzywszy, zranily samego y slugi
iego, niekthorym pochodniami oczy popaliono. Daliey inych
rzeczy w liscie spomina6 niechcemy, ktore iako czynic sig czlo-
wiekowi existimatci dobrey niegodzily, itaki gdybyg wasza mog6
nasz miloscziwy Pan y dobrodziey skutecznie o wszytkiem wie-
dziecz raczyl, tem ieszcze barziey zyéniono by tho bylo od waszei
mosczi panu Herbultowi. A isz ucciwe nasze, kthore mimo wszytkie
skarby na swiecie milsze nam iest, wige y dostoynstwo mieysca
tego na ktorym z przeizczenia Bozego iestegmy postanowieni,
zamilczeé nam tego niedopuszcza, ani sig godzi, abygmy ten despect
znaczny ku hanbiey sromocie wieczney tem ktorzy Po nas na
stolicy tey wsigda ostawili, padaiemy tho naprzod pod baczny
y 7/wiry rozsadek waszei moAci naszego miloscziwego pana, oyca
y dobrodzieya, zadaitic pilnie, abyg wasza mogcz nasz milogcziwy
pan, uwazywszy ten zal nasz y obelgg kthora Big nam dziaia, y
one pilnie wziawszy przedsig, nam tego zalowa6 pomogi, a madrey
rady swey sam nam uzyczye raczel, iakoby sie tho nam ucciwie
nagrodzilo, a ktho my z tAnd na potem bespieczenstwa do tako-
wych despectow wyrzadzanie nie brali. Do my poki na tg rang
szgkae musiemy, poki puszciemy, przystoinem lekarstwem w sercu
y mysle nasze zagoiona niebgdzie. A iakog wasza moscz nasz
miloscziwy pan y dobrodziey wiziawszy z razu staranie swe prawie
oycowskie o nas, bygcie raczyl zawzdy do tego czasu promotorem
naszym y ziemie tey ubogiey naszei, tak y teras pewnigmy tego
ie wasza mogcz nasz miloscziwy pan y dobrodziey w takowey
obeldzie dostoienstwa naszego ostawie niebgdziesz chcial, ani nam
tego zyczy6 aby ta sromota na nas y potomkach naszych ostawacz
miala. Z tem powtore, etc.

W Soczawie 16 February 1599.

(Bibl. Zamoyski, 1790, f. 26-27).

www.dacoromanica.ro



Nr. 28 SUCEAVA, 16 FEVRUARIE 1599 69

De§i mai demult ne-a venit veste despre ofensa §i injuria care
ni s'a fAcut nouà de cätre domnul Szczesny Herbult in persoana
solului nostru, nobilul Luca Stroici, logofät al tärii noastre, Mol-
dova, om Insemnat, bun, virtuos §i lini§tit, care nu este vinovat
fatä de nimeni Cu nimic, am a§teptat intoarcerea solilor no§tri,
ca sä avem dela dan§ii ve§ti mai complete. Afländ acum totul,
jalea noasträ adancA, ofensa, nedreptatea §i marea injurie ce am
suferit o infäti§äm domniei tale, domnul nostru cel milostiv,
pärinte §i binefäcdtor. Nu am dat niciodatä domnului Herbult
nici o pricinä §i ocazie pentru a§a supärare §i urà, ci dimpotrivd
noi arätäm §i el trebue sä recunoasca, cà a cunoscut dela noi intot-
deauna dragoste sincerà §i amabilitate, in cuvinte, cat §i in fapte.
Deci nu voi insista mai larg. Binefacerile pe cari le-am cdpätat
mai intai din mila lui Dumnezeu, apoi din gratia märiei sale
regelui, domnul §i binefäcdtorul nostru, a republicii coroanei
polone §i prin gratia §i stäruinta domniei tale, domnul §i binefh-
cätorul nostru milostiv, skit ve§nic In amintirea noastrd §i vor
fi pästrate cu toatà recuno§tinta, nu numai la noi, dar §i la ur-
ma§ii no§tri. Arätändu-ne nouä atAta bunävointa §i binefaceri,
ar fi lucru foarte de mirare, nu numai pentru locuitorii Coroanei
polone, dar §i pentru oameni din alte popoare ca märia ta domnul
nostru §i binefäcätor milostiv sd nu te intristezi odatà cu noi
pentru o ofensä §i o injurie a§a de mare, care deja peste tot nu
mai este o taind pentru oameni. C'áci dacä privim ceva mai adânc
aceastä faptä, aceastä ofensä §i injurie a noastrà atinge §i pe
Märia Sa regele, Domnul §i binefäcgorul nostru milostiv §i atinge
chiar Insä§i persoana domniei tale, domnul §i binefäcätorul nostru
milostiv, prin a cärui gratie, sfortäri §i faptä, Dumnezeu ne-a
a§ezat In acest scaun. Nu este nevoe sä mai amintesc domniei
tale, domnul §i binefäcgtorul nostru milostiv, de cari drepturi,
pace §i sigurantä se bucurà toti solii, aceastä pace §i sigurantä
au fost acum violate de &Are domnul Szczesny Herbult, care
färä nici o pricinä §i provocare a pätruns in casa solului nostru
mai sus pomenit in timpul noptii §i acolo, nu numai a pronuntat
cuvinte insultätoare la adresa lui §i a persoanei noastre, dar ha
ränit pe dänsul §i pe sluga lui, i-a ars ochii Cu o faclà. Mai departe
alte lucruri nu vrem fa le pomenim in scrisoare, care nu se cuvin
säl fie facute de om cu cre§tere bunä. Deci dacä domnia ta, domnul
binefacatorul nostru milostiv, ai don i sà. §tii mai pe larg despre
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toate, Cu atat mai mult ar fi de dorit sä fie intrebat domnul Her-
bult. 5i pentruca cinstea noastra, care ne este mai scumpa deck,
toate comorile din lume, precum ci cinstea acestui loe in care
santem cu voia lui Dumnezeu nu ne ingadue sa tdcem, §i nici
nu se cuvine ca aceastä mare ofensa sa ramaie ca o rugine vegnica
asupra acelor care vor veni dupa noi in acest scaun, cadem sub
judecata atenta i inteleapta a domniei tale, domnul nostru mi-
lostiv, parinte i binefacator, cerand in chip insistent ca domnia
ta, domnul nostru milostiv, socotind despre aceasta mare jale gi
ofensa care ni s'a facut i judecand-o sa ne ajuti ci sà binevoegti
sà ne impartagegti sfaturi intelepte, in ce chip sa recagtigam cinstea
gi in ce chip sa nu mai fim expugi de acum incolo la primejdia
unor astf el de ofense. Caci noi trebue sa suferim de aceastä rana,
pana nu vom avea un leac linigtitor pentru inima ci gandul nostru.
Si deoarece domnia ta, domnul i binefacatorul nostru milostiv,
dela inceput ai avut o grijà aproape ca un parinte fata de noi
ci ai binevoit sa fii intotdeauna pana acum calauza noastra
a bietei noastre täri, aga i acum santern siguri, ca domnia ta,
domnul i binefacatorul nostru milostiv, nu vei voi sa ne
inteo astfel de injosire a cinstei noastre, gi nu vei don i sa ramana
aceasta rugine asupra noastra gi a copiilor nogtri. Cu aceasta,
din nou..., etc. Din Suceava la 16 Februarie 1599.

29.

Suceava, 26 Fevruarie 1599.

IEREMIA MOVILA CATRE IOAN ZAMOYSKI

Dà ameinunte noi asupra insulteirii ci ränirii lui Luca Stroici
de eare Herbult, respinge scuza acestuia cei a lost un act nepreme-
ditat la belie fi trimite scrisoarea ofensatoare adresatei de Herbult
domnului Moldovei din Tutora. Cere lui Zamoyski sei ia meisuri
impotriva lui Herbult, ceici nu poate su porta aceastei insult&

Po odprawieniu poslanca nazsego do waszei mosci, doszedl
nas listh od waszei mosci naszego milosciwego pana y dobrodzieya,
w kthorym raczysz nam wasza moki pisa6 isz pan Herbult maidc
u siebie na cci xidze lego Moscz Ianusz Radziwila woiewodzica
wilenskiego winem sig napelniwszy niepodczas, zszedl sig z panem
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logofetem y stam sie slug burda stala iego. lest tho nam w pod-
ziwieniu isz ta sprawa, kthora przy tak wielu ossob stala sig y
wiadoma onym ludziom dobrze iest, do wiadomosci waszei milosci
naszego milosciwego pana, oica y dobrodzieia inaczey odniesona
y udana iest. Za czem baczemy ze slabey nisz potrzeba, ong u
siebie wasz mos6i, nasz milosciwy pan y dobrodziey woZyc raczysz.
Daligmy iusz o them zaliu y obeldze naszey waszemu mosci nas-
zemu miloscziwemu panu y dobrodzieiowi przed kilkom dni znae,
iedn.ak y teras krotce dotkniemy.

Zege sig z sobq iest, gdy kto z kim podka sig na drodze, y tamze
s trafunku nieumyslnie, lub tho z zamowy iakiey albo dawney
nieprzyiazni stanie sig co takiego migdzy niemy, to zesciem y
przypadkiem nazwano bydz moie, ale tam pana logofeta, o zadney
nieprzyiazna z panem Herbultem nie wiedza tego, ani o niey
myslac iego, czlowieka cnotliwego, statecznego, spokoynego, po-
koiem pospolitem ubespieczonego nic nikomu niewinnego. W domu
iego wlasnym, Po wthorey godzinie w noc naszlo, tamze samego
telko zostawszy z iednym slugq, a chlopcem w pokoiu, zelczono,
zraniono y iego y slugi, iakoginy iusz o them szerzey do waszei
mosci naszego miloscziwego pana, oyca y dobrodzieya dali zna6.
Nie s trafunku tedy ani z slug ta sie burda stala, ale z samego
pana Herbulta. A k themu umysInie, co aby samq rzeczq was-
zemu milosci naszemu milosciwemu panu, oycu y dobrodzieiowi
w prawdzie pokazalo Big, posylamy waszei mosci przepis listhu
pana Herbultowego, kthory do nas z Turek jadqc z Cycory w/asnq
rgkq swq poslal, y zaraz tesz z tem posylamy respons nasz, ia-
kosmy na taki list poslali, kthory odpis nasz acz dosyé ucciwy
y skromny iest, na tak dotkliwy list y wskazanie do nas ustne,
iednak y ten obraziel.

Z tey copiy listu pana Herbultowego kthorq posylamy, a res-
ponsu naszego, dobrze wasz moge, nasz miloscziwy pan y dobro-
dziey sprawg tg poiqc zrozumiee y dopiero przyznae sam bgdziesz
raczel, ie to iako przypadkiem ani trafunkiem nazwano, tak tesz
ani plaszczem piianstwa pokrywano bydz moie, bo wyraziel
dobrze them swem liscie y ustnem do nas wskazaniu pan Her-
bult affecty y obrazy swe kthore do nas mial. Kthorych affectow
iego y ta obelga kthora sig nam teras od niego stala umyslnie poszla.

Daley zesz nam wasza mog nasz milosciwy pan pisac raczyl
abygmy powodem byli panu logofetowi do tego zeby powolnoAciq,
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pana Herbultowq niepogardzal y ugodziel sig. Wiemy to dobrze
ze6 wasza mo66 nasz milosciwy pan y dobrodziey iest panem bacz-
nem y mqdrym y dobrze baczy6 raczysz, kogo barziei ta obelga
y despect dotyka, iesli nas, czyli pana Logofeta. Liecz y my z
laski Boga Wszechmomego nie iestesmy tak tgpego rozumienia
y baczenia, abygmy sig w powinnosci y dostoienstwie naszym
postrzy6 y baczy6 niemieli, i akosz bysmy nabarziey niechcieli,
baczy6 y poczuwa6 sig musiemy, gdygz (iakosmy przedtem pisali)
obelgi y despectu takiego, tem kthorzy Po nas na them panstwie
siedzie6 bgelq ostawia6 nie chciemy.

A isz rzadka y wielka rzecz iest przyiaciel, przyznawamy tho
y sami waszemu milosci, naszemu milosciwemu panu, oycu y
dobrodzieiowi, ze tak iest, tem tesz bardziey despect y obelga
byli od tego kthoregosz ktho za szczerzego przyiaciela ma, nisz
od nieprzyiaciela iawnego, wiec k temu za nic tho wszytko bywa,
gdy ktho zawiwszy sig komu czas niemaly przyiacielem, pothem
znacznq niechgciq y nieprzyiazniq swq czas on wszytek dobrey
przyiazni zapieczetuie ?

Prosimy tedy znowu aby6 wasza mok nasz milosciwy pan,
oyciec y dobrodziey, inaczey tg sprawg poiqwszy y zrozumiawszy
z tego pisania naszego, nam iey zalawac pomogl, y w niey mi-
losciwey a oycowskiey rady swey uzyczy6 nam raczyi, iakoby ten
ial, despect y obelga kthora sig nie samego ossobie pana logofeta,
ale wigcey ossobie naszey stala, ucciwie y przystoynie nam na-
grodzona byla, zeby napotem iadnemu z tey okazy droga do
takowego bezpieczenstwa y despectow wyrzqdzania nie zosta-
walo. Gdysz nigdy w takiem poszanowanemu poslowie Hospo-
darow Moldawskich, nie tylko u krzescian, ale y u pogan nie-
bywali, w iakiem teras posel nasz czlowiek zacny y ucciwy by!.
Z them etc. Dan w Socawie, 26 Lutego, roku 1599.

(Bibl. Zamoyski, 1790, f. 28-29).

Dupà trimiterea curierului nostru la domnia ta, ne-a sosit
scrisoarea domniei tale, domnul §i binefäcgtorul nostru milostiv,
In care binevoe§ti domnia ta s'a* scrii ea' domnul Herbult, avAnd
la dânsul ca oaspete pe domnia sa ducele Ianu§ Radziwil, fiul
voevodului de Wilna, b'and vin peste mäsurà, a avut o ceartä
din IntAmplare cu domnul logorät §i a fost o Incgerare cu slugile
lui. Ne miram foarte mult c'd aceastà rapta', care s'a petrecut
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In fata atator oameni §i este bine cunoscuta acelora, a venit la
cuno§tinta domniei tale, domnul nostru milostiv, parinte §i bine-
facator, intealt chip deck, s'a intamplat. De aceea observam ca
domnia ta, domnul §i binefacatorul nostru a socotit-o mai putin
grava decat se cuvine. Acum cateva zile am dat de §tire domniei
tale, domnul nostru milostiv §i binefacator despre acea durere
§i ofensa a noastra, totu§i §i acum pe scurt o expunem.

A avea o cearta din intamplare cu cineva se chiama atunci
cand cineva se intalne§te cu altul pe drum §i acolo dintr'o intam-
plare farä voe, sau dintr'o vorba, sau dintr'o veche du§manie,
Be Intampla ceva intre ei, aceasta putem s'o numim cearta intam-
platoare, dar acolo domnul logofat nu avea nici o du§manie cu
domnul Herbult, nici nu se gandea la a§a ceva, ca om virtuos,
a§ezat, lini§tit, asigurat de pace §i nefiind vinovat cu nimic ni-
manui. A intrat [Herbult] in propria lui casa dupa ceasurile douà
din noapte §i acolo I-a gasit singur numai cu o sluga, un baiat
In odae, 1-a lovit, I-a ranit §i pe dansul §i pe sluga, precum am
mai dat de §tire mai pe larg domniei tale, domnul nostru mi-
lostiv, parinte §i binefacator. Deci Incaerarea nu s'a petrecut din
intamplare, nici dela sluga, ci a pornit dela Insu§i domnul Her-
bult. Pentru aceasta, ca adevärul sa se arate vadit domniei tale,
domnul nostru milostiv, parinte §i binefacator, trimitem domniei
tale copia scrisorii domnului Herbult pe care ne-a trimis-o din
Tutora, venind din Turcia, scrisa cu propria lui man'ä §i in acela§i
timp trimitem §i raspunsul nostru ce I-am dat la o astfel de scri-
soare, care raspuns al nostru, de§i destul de cuviincios §i modest
fata de o scrisoare a§a de obraznica §i de cele ce ne-a comunicat
verbal, totu§i §i acesta I-a suparat. Din aceastä copie a scrisorii
domnului Herbult pe care o trimitem §i din raspunsul nostru va
putea sa inteleaga bine faptele domnia ta, domnul nostru milostiv
§i binefäcator, §i vei recunoa§te ea aceasta nu poate fi numit
intamplare sau Intalnire §i nici nu poate fi acoperita cu scuza
betiei, caci domnul Herbult a aratat lamurit simtimintele §i su-
pärarea sa fata de noi in scrisoarea lui §i In comunicarea verbal:a
§i din aceste simtiminte ale lui a pornit ofensa pe care ne-a facut-o
in chip cugetat.

Apoi ai binevoit sa ne scrii domnia ta, domnul nostru mi-
lostiv, ca sä staruim pe langa domnul logofat fa nu dispretuiasca
rugamintea domnului Herbult, ci sa se impace. tim bine ca
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domnia ta domnul si binefäcAtorul nostru milostiv, esti domn
intelept si cugetat, deci binevoeste sä cugeti pe cine atinge mai
mult aceastä ofensä si injurie, pe noi sau pe domnul logofät ?
Dar nici noi, din mila lui Dumnezeu atotputernic, nu sAntem atAt
de greoi la Intelegere si cuget ca sa nu avem grija si sä nu ne gAn-
dim la datoria si la cinstea noasträ ; chiar dacä n'am voi, sAntem
siliti sä simtim aceasta, cäci (precum am scris si mai inainte)
nu vrem sä läsam asupra celor ce vor domni dui:4 noi in aceastä
tarà o astfel de injurie si of ensä. i pentrucä prietenul este un
lucru rar si mare, märturisim domniei tale, domnul, pärintele si
binefäcätorul nostru, c4 cu atAt mai mare e ofensa si injuria dela
acela pe care-I tu i de prieten credincios, decat dela dusmanul
fätis, deci poate fi socotit ca un lucru de nimic aceasta, cAnd cineva
fiind socotit multä vreme ca prieten, pläteste cu dusmänie si urg
toatä aceastä vreme de bunä prietenie ?

Deci din nou rug'ám pe domnia ta, domnul nostru milostiv,
pärinte si binefäcätor, sä inteleagä si sa ja in alt chip aceste fapte,
dupg scrisoarea noasträ, s'A ne ajute s'o suportam si sä binevoiasc6
sà ne impärtäseascä sfaturile sale pärintesti, in ce chip acea du-
rere, ofensä si injurie care s'a fdcut, nu numai persoanei domnului
logofat, dar mai ales persoanei noastre, sä fie platità in chip cinstit
si cuviincios, pentru ca mai tArziu sä nu mai aibä nimeni putinta
sa provoace astfel de primejdii si ofense. CA'ci niciodatä n'a fost
asa ceva fatà de un asa de cinstit sol al domnilor Moldovei, nu
numai la crestini, dar si la pägAni, cum a fost acum fatà de solul
nostru, om insemnat si cinstit. Cu acestea, etc. S'a dat la Su-
ceava la 26 Februarie, anul 1599.

30.
Suceava, 20 Aprilie 1599.

LUCA STROICI CATRE PAVEL CZEMIERZYNSKI

Se duce spre Hatin ca sti ja parte la judecata dela Camenita.
Ji cere slat dacei e cazul sei treacei granita, ceici a auzit az judeceitorii
nu vor veni.

Miloscziwy panie Czemiezynski, zalieciwszy sluiby mg pilnie
w laskg W. mczi.

Ja iusz w drogg sie biorg do Choczima wedlug pisania W. M.
do mnie, alie mam sam te sprawg i wiadomog6 zeby pan Zibiszowski
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ktory sam iest, w Kamiencu iusz by6 niemial, tylko czeka6 czasu
naznaconego sprawiedliwoki, do ktorego i tamten pan Zibi-
szowski ktory iest przy iego Mosczi panu woiewodzie Braclawskim,
przybyc sam ma na przysly Poniedzialek. Przetosz proszg iako
narychlie racz mi Wasz Moscz oznaimie, i rady swei doda6 spo-
lecznie z jego Mosczig panem starost4 Wielunskim mym Milosczy-
wym panem, abym tam Po prozniczy, iesliby tego potrzeba nie
byla, nie iezdzyl. Za ktorym odiechaniu swym, iesliby sam pan
Zibiszowski mial terminu pilnowa6 i popiera6 sprawy tei, bar-
ziei bym sobie zepsowal nizeli pomogl. A tak i powtore pilnie
prosze o wiadomoge prendk4 i rade w tei sprawie. Zaliecam sie
przytym powtore lascg W. M. Datt z Soczawy die 20 Aprilis,
Anno 1599.

W. M. z dawna zawsze zyczliwy przyiacil, s1uiy6 gotow.
Lukasz Stroycz Logofet rgka mq.

(isceilitura Cu litere latine, scris deosebit de acel al scrisorii)

[Adresa pe verso] lego Mosczi Panu Pawlowi Czemierzynskiemu
memu Miloszcziwemu panu i z dawna laskawemu przyiacielowi
nalieiy.

(Bibl. Zamoyski, 1790, f. 30).

Milostive domnule Czemiezynski, recomand aduros slujbele
mele bungvointii domniei tale.

Eu chiar acum pornesc la drum spre Hotin, dupg scrisoarea
domniei tale catre mine, dar am aceastä stire c6 domnul Zibi-
szowski care este singur, nu ar mai fi in Camenita, deci trebue
sä astept singur timpul sorocit pentru judecatà, cand si domnul
Zibiszowski, care este pe länga domnul voevod de Braelaw, va
veni singur, Lunea viitoare. De aceea rog ca domnia ta sà bine-
voesti sä.-mi dai de stire at mai repede si in acelasi timp sä ne
sfätuesti impreunä si cu domnia sa starostele de Wielun, domnul
meu cel milostiv, ca sä nu mä due acolo degeaba, dacA nu e nevoie.
Cu plecarea mea, daca singur domnul Zibiszowski are termen,
ca sa ingrijeasca si sä resolve acea chestiune, mai mult mi-ar
strica, decal sä-mi fie de folos De aceea iaräsi ma rog stäruitor
sä-mi dati repede veste si sfat in aceastà treabg. i pe länga
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aceasta iarà§i ma." recomand gratiei mAriei tale. S'a dat din Su-
ceava la 20 Aprilie, anul 1599.

Al domniei tale de demult §i Intotdeauna prieten zelos, gata
la slujbe

Luca Stroici logofät, cu mâna mea 1).

[Verso] Domniei sale domnului Pavel Czemierzynski, milostivul
meu domn 0 de demult prieten zelos, sa se dea.

31_

Suceava, 23 Aprilie 1599.

IEREMIA MOVILA. CATRE REGELE POLONIEI

Del ameinunte despre preidarea Oblucitei de ceitre oamenii lui
Mihai Viteazul, cu care ocazie au fost preida(i negustorii din Liov,
cei din Moldova fi negustorii spanioli. Cere regelui sä protesteze in
Tara Romeineascei.

Naiasnieiszy miloszczywy kroliu panie, panie nasz miloscziwy,
naniszcze sluiby i wierne poddanstwo nasze, zaliecamy pilnie w
miloscziwa laskg waszei krolewskiei moscz pana i dobrodzieia
naszego miloscziwego.

Oznaimuiemy waszey krolewskiey mosczi naszemu miloscziwemu
panu i dobrodzieiowi, ze w tych dniach, czgscz liudzi Michalia woie-
wody Multanskiego, bez wiadomosci przyszedszy Dunaiem na czai-
kach, miasto Tureckie Obloczyce ktore bylo nad Dunaiem prawie
przeciwko miastu naszemu Reni 2), spliondrowali, palili i w niwecz
obrocili, gdzie acz szkode Turkom uczynili ; alie wigntszq krzes-
cianom, ktorych tam wiencei bylo nisz Turkow, niektore tamze
wyscinali, a drugie w niewolia zabrali. Tamze zaraz cisz ludzie
woiewodzie multanskiego rozbili karawan wielki kupcow s panstw
waszei krolewskiei mosczi coronnych, mianowicie ze Lwowa, z
Turek sie wracaiancych, migdzy ktoremi byli i kupcy z Hiszpanii 3)
z kupia wielka, takie tysz i kupcow naszych moldawskich nie

1) Iscalitura §i aceste cuvinte scrise de mina lui Luca Stroici cu litere
latine.

9 ktore.. . Reni, tdiat §i scris cu alta mäna deasupra nad Dunaiem.
3) kupcy z Hiszpanii, taiat §i scris deasupra, alta mana, i kupiec Angielski

(apoi cateva cuvinte necitete) tysieczy talerzy szkody.
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malo, kturzy wszyscy z towary swemi do panstw Waszei Kro-
lewskiei Moscz igé mieli. Gdzie wielka, a prawie, iako spraw
mamy, nieoszacowana szkoda stala Big tym tam wszytkim kupcom.
0 czym chcielismy zaraz Waszei Krolewskiei Mosczi naszemu
miloscziwemu panu i dobrodzieiowi oznaimic. Iesli by sie to Wa-
szemu Krolewskomu Mosczi, naszemu miloscziwemu panu, zdalo,
niewadzilo by, abyg wasza krolewska Moscz kogo z dworu swego
w tei sprawie do woiewody multanskiego, a przynamniei list swoi
posla6 raczyl, bo nietylko ze szkoda zbytnie wielka stala sie od
liudzi iego, alie i kupcy na potym nie wiemy iako siç bgndq mieli
waiy6 iecha6 do Turek, takie iz Turek do panstw Waszey Kro-
lewskiei mosczi, gdysz ten tylko ieden zwykly i nabespiecznieiszy
gosciniec mieli, na ktorym taka szkoda nieznogna teraz ich pod-
kala. S tym powtore naniszsze sluiby i wierne poddanstwo nasze
zaliecamy pilnie w miloscziwq laskg waszei krolewskiei mosczi,
naszego miloscziwego pana i dobrodzieia. Dattis w Soczawie die
XXIII mensis Aprilis, anno domini MDXCIX.

Waszei krolewskiei mosczi, naszego miloscziwego pana i do-
brodzieia, wierny poddany i sluga naniszszy. Hieremias Mohila
z laski Bozei dziedziczny ziem Moldawskich Hospodarz.

[Adresa] Sacrae et serenissimae maiestati regiae Poloniae et
Suetiae principi, etc. etc., domino, domino clementissimo.

(Bibl. Zamoyski, 1790, f. 31).

Prea senine milostive rege domnul nostru milostiv, cele mai
plecate slujbe gi supunere credincioas6 incredintdm milostivei
gratii a M6riei Tale, domnul gi binef6c6torul nostru milostiv.

Dä'm de gtire M5riei Tale domnul gi binefilc6torul nostru mi-
lostiv ca zilele acestea, o parte a oamenilor lui Mihai voevodul
Tärii Românegti, WA' veste au trecut DunArea pe caice gi au pradat,
au ars gi au fkut una cu p4mAntul oragul turcesc Oblucita, care
era pe Dunare aproape In fata oragului nostru Reni ). Degi au facut
pagube gi Turcilor dar mai mari au facut cregtinilor, cari erau
acolo mai multi cleat Turcii, pe unii i-au omorit acolo, pe altii
i-au luat in robie. Acolo acei oameni ai voevodului Tarii Roma-
negti au pradat o mare caravang a negustorilor din Wile coroanei
MAriei Tale, anume din Liov, care se intorceau in Turcia, intre

1) care era. . . Beni, §ters §i adaus deasupra Cu altà mâng, pe Dundre.
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cari erau §i negustori din Spania 1) Cu marfa multa, precum §i ne-
gustori de ai no§tri moldoveni nu pqini, cari toti cu marfurile
lor urmau A mearga in tarile Mariei Tale, unde s'a intamplat
acelor negustori o paguba dupa cum aflam, aproape nepre-
tuibila. Despre aceasta am vrut A' dam de §tire imediat
Mariei Tale, domnul §i binefacatorul nostru milostiv. Daca i s'ar
'Area de cuviinta Mariei Tale, domnului nostru milostiv, ar fi
cu cale ca Maria Ta sa trimiti pentru aceasta treaba pe cineva dela
curte la voevodul Tarii Romane§ti, sau cel putin sa binevoe§ti
sa-i trimiti o scrisoare, cad nu numai cà s'a facut o paguba foarte
mare de &Are oamenii lui, dar §i negustorii in viitor nu §tim cum
vor mai cuteza sa se duca in Turcia sau din Turcia in A,arile Mdriei
Tale, cand singur acel conac de oprire obi§nuit §i mai sigur 11
aveau, unde i-a lovit acum acea paguba de nesuferit. Cu acestea,
din nou incredintam umilele noastre slujbe §i supunere credincioasa
bunavoin%ei milostive a Mariei Tale, domnul §i binefacatorul nostru
milostiv. S'a dat In Suceava in ziva de 23 Aprilie anul domnului 1599.

Al Mariei Tale domnul §i binefäcätorul nostru milostiv, credin-
cios supus §i sluga mai mica.

Ieremia Mohila din mila lui Dumnezeu domn ereditar al tarii
Moldovei.

[Adresa] Sacrei §i serenisimei maiestati, regelui Poloniei, domn
prea milostiv.

32.

Suceava, 19 lunie 1599.
IEREMIA MOVILN CATRE NICOLAE ZEBRIDOWSKL MARESALUL

COROANEI POLONIEI

Cu ocazia trimeterii soliei la cartea regald, cerceteazd despre
seintitatea lui.

Iasnie wielmoiny Mczwy Panie Marzalku wielki Coronny.
Zaliecamy pilnie uprzeime przyiacielskie sluzby nasze w laskQ
W. M. naszego Mczego pana i przyiacielia.

Isz tam posylamy listy nasze do Dworu, niechcieligmy zanie-
chae abysmy piszanim naszym dobrego zdrowia W. M. naszego

1) negustori din Spania, sters si adaos deasupra Cu a1t1 mâniL Fi un
negustor din Anglia, (apoi cAteva cuvinte necitele) ntii de talen i pagubtl.
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Mczgo pana nawiedzi6 niemieli, w ktorym zyczymy aby P. Bog
dlugo chowac i cieszy6 W. M. raczyl. Co by sam pod ten czas
za nowiny byly diemy o tym zna6 lego K. Mczi naszemu Mmu.
panu i dobrodzieiowi, rozumiemy ze od lego K. Mczi zrozumiec
W. M. nasz Mczwy pan o wszytkim mozesz. Prosimy przytym
aby4 nas W. M. w dawnei lasce swei chowaipc, naszym Mczwym
panem i przyiacieliem by6 raczyl. Ktoremu powtore uprzeime
przyiacielskie sluiby nasze pilnie zaliecamy. Datt. w mieAcie
naszym Soczawie, die XIX Iunii anno Dni M°D°XC°IX°.

S1uiy6 gotow Hieremias Mohila z laski Bozei woiewoda i hos-
podar dziedziczny ziem Moldawskich. epemiF &MOM

[Verso] Iasnie Wielmoznemu panu panu Mikolaiowi Zebrzydow-
skiemu Marszalkowi wielkiemu Coronneum Crakowskiemu glow-
nemu, Sniatynskiemu, Lanczkoronskiemu, etc. staroscie, naszemu
Mczmu panu i przyiacieliowi naliezy. (Pecetea mica') Iw epomia
A1OriAt1 ROMA&

(Biblioteca Zamoyski, Varsovia, autografe).

Strdlucitule, prea puternice domn, mare mare§al al Coroanei.
IncredintAm slujbele noastre prietene0i gratiei domniei tale, dom-
nul nostru milostiv §i prieten.

Deoarece am trimis scrisorile noastre acolo la curte, n'am vrut
säl neglijez a cerceta prin scrisoarea noastra §i despre sAnätatea
domniei tale, domnul nostru milostiv, pentru care rug6m pe Dum-
nezeu BA" te tie mult timp 0 sä te bucuri de ea. Nout4ile ce skit
acum, le dam de §tire m6riei sale regelui, domnul nostru cel mi-
lostiv 0 binef6cator 0 §tim eh dela M6ria Sa poli afla toate 0
domnia ta. Dupà aceea ne rug6m ca domnia ta, p6strandu-ne in
gratia domniei tale, sri binevoieqti sri fii prietenul nostru.

Din nou incredintàm slujbele noastre prietene§ti.
S'a dat in ora011 nostru Suceava, ziva 19 Iunie, anul dom-

nului 1599.
La slujbe gata, Ieremia Movilä, din mila lui Dumnezeu voevod

0 domn ereditar al Moldovei. [Urmeazei iscei 1 itura chirilica].

[Verso] Stralucitului, prea puternicului domn, domnului Nicolae
Zebrydowski, mare mare§al al Coroanei, staroste principal al Cra-
coviei, al Sniatynului, Lanczkoronei, etc., domnului §i prietenului
nostru milostiv.
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33.

Constantinopol, 15 lulie 1599.

SULTANUL TURCIEI CATRE REGELE POLONIEI

Ar fi recunoscdtor Polonilor, dacei ar implica lucrurile in Ardeal.
Tocmai ccind oastea turceascei era .9;4 porneascei impotriva acestei
leiri, a venit vestea inlocuirii lui Sigismund Bathory cu viírul set' u,
Andrei. Acesta a scris vizirului cereind pace, ceea ce sultanul a in-
geiduit. Polonii ar trebui sei-lsfeituiascei fi sii-1 puje pe calea cea blind.

[List Cesarza Tureckiego do iego krolewska Mogéi]. Bog ieden
iest, ja alpha kir, to iest ubogi sultan Mechmet syn Murata
chana.

Moiny Panie y roskazuiqcy ziemi swey, glowo y rzqdio ziemie
Messiasowey, przyacielu y pasterzu ludzi chrzescianskich, milog-
niku sprawiedliwogci y sedzia ostry niesprawiedliwosci y krolu
wszyckiei Korony Polskiei, Beg niech wam da przi dokonaniu
wessolq godzing.

Gdy wag ten cesarki Iraq Nhame, albo mandat doidzie, ma
wam bydz wiadomo, ii mnie Padiszg was Nhame albo mandat
doszedl y zrozumialem go, ale wprzed dwa mandaty moie doszly
was, y wszystko co w nich pisano, wszycko we wszytkich rzeczach
zrozumieliscie.

Poniewasz Siedmigrodska ziemia z ziemiq Polskq graniczy,
ieglibygcie mogli pomani bydz y sposéb nalegc, iakoby uspo-
koicz te ziemig, aby pierwszego porzqdku ta ziemia zasz mogla
prziscz, y ludzie w pokoiu bydz, aby w Siedmigrodskiei ziemi na
kstalt xiqiecia, mogligcie birbeya, to iest woiewode za occaziq
wsadzi6 y nam tesz w tym pomocni bydz mogli, tedy migdzi
nami, uczyniligcie tak wiele dobrego, iako dobremu przyiacilowi
przistoy. Iako mi jest wiadomo isz ze pomocq Bo* pierwey ram
na nie woisko pos/al, otrzymalem to, czegom dal, ie xiqie Siedmi-
grodskie zrzucone bylo y obywatel korony Polskiei, Bultizar6w
brat, Battori Andreas xiqieciem zostal y miasta przely go za
xiqig y onemu przisiegali.

Y oznaimiligcie mi gdzibyscie Kozaki natrassili, niechgcie
im swey woli dopuscza6, ale ich kara6. A isi pop Daskal zdraica
ziemie byly wszytke ziemie zwodzil, oznaimiligcie mi iegcie go
skarali, abi przyiazii y milogcz przeciwko nam ogwiadnam by/a.

6
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Wszytko cogcie mi pissali, to mi jest do zrozumienia prziwie-
dziono.

Po tym zeszio si g woisko moie y szwagra mego Wyzyr azem
seraskierem, to jest hetmanem mianowaiem, y iest wladzq y
wolg od najwyoszego z nadchnieniem y duchem Bozym nawro-
czycielem narodów, skarzicielem zlych zamislów, w drogg wpraw-
niqcy blgdliwe y nadchnieniem Boiym, opowiedaczy mocy wlagg
y porzAdku iego wszechmocney opatrznogci, y wodzem dr6g do
Pana nad wszytkiemi Pany, moy hetman, rada a naimoinieisze
xiRig, Boie zdarz mu sczggliwq drogg, dnia 20 gwigtego miesiva
Maia, znym mocnym y gwaltownym woiskiem z Constantinopola
wyszedl y z mocq Machometskiego zastgpu z mego cesarskiego
roskazania z wielkq mocg woiska potginego w pole wyszedl y gdy
iusz do Andernopola przyezdzal, przislai list tentam ktory w Sied-
migrodskiei ziemi ximgciem byl mianowany na imig Batturi
Andreas, moiemu naimoinieiszemu hetmanowi, y upal mu do
nòg, chcqcz sig z nim pogodzicz y maiqc wol4 posly przislacz.
Isz tedy sam sig w to wda/ y do pokoiu skloni/ sig, pisal do mego
cesarskiego maiestatu wielmoiny betman moy y przestalem zgéla
y cale na tym, a tak wlasng rgkq moig napisalem nhame albo
mandat y iest mu poslany z strony tych tedy spraw, iako dobremu
przyiacielowi sig godzi y przystoi. Oznaimuig tesz to wam ie iegli
Siedmiogrodzanin do mego cesarskiego maiestatu posly swe posle
y przisiegg mi y przi swym uznaniu stacz bgndzie, tedy ani iemu
samemu, ani ziemi iego, ani miastom, ani ludziom lego y nai-
podleiszemu obciAignie, albo krziwda iaka uczyniona nie bgndzie,
ale iako zdawna asz dotqd w sywm odpanieniu y pokoiu bel,
tak y teraz bydz maig y w waszych ziemiach albo granicach, w
zamkach, takie w moiey ziemi miastom y miasteczkom, niemai4
sig zadne szkody albo krziwdy dziacz. Maczie tedy wiedzie6 isz
ten moy Nhame albo cesarski mandat, ktory wam ieden z woiska
mego poslaniec y moy s przednich czausem na imig Mustadam
czaus odniesie, isz maig w pokoiu mieszkacz y wolnymi bydz,
iako z starodawna beli, y niemaiq sig z iadney prziczyny wachae,
ale proiby swey bespieczni bydz. Przeto proszg abygcie ta po-
mocni bely, aby ziemia uspo koila sig y w pierwszq rzgdg wpra-
wiona bydz mogla, abygcie druga raczyli sgsiedzkq przyasn po-
kaza6 y to Siedmigrodskie xiqzg dirigowa6 y z nim sig przez
posly obszyla6 y wprawowa6 go, iakocie kilkakro6 maiestatowi
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memu oznaimili y przyobiecali bydz moim przyiacielom przyia-
cielem, a nieprzyacielem nieprzyacielem, aby pokoiu sig przim-
naialo y ziemia wszystka poprawila sig y nieodpadla. A dla tego
y strony naszey z iadney prziczyny zgola, iemu y poddanym iego
miastom, miasteczkom wsem y wszytkiey ziemi iaden gwalt sig
nie stanie, ma wiedziecz ie pokoy bgdzie iako za czasu Merhume,
to iest dziada albo przodka mego gwigtey pamigci, cesarza Sulei-
mana, bywalo y roskazano bylo, tak tesz y teraz, na graniczach
roskazano bydz ma, ie niema bidz wam, albo ziemi waszey, albo
poddanym waszym y naprgdzey ziemie odigto, y nie jest te i to
wola moia.

A gdy poselstwo idzie, macie na pogranicnych zamkach wa-
szych, a my tesz na granicy naszey mamy piecq miecz y iako
pierwey roskazalo sig, y nadobne czicho, y w pokoiu odprawowolo
sig, tak y teraz ma bydz na to wzglqd.

Co sig tknie Kozaków ktorzi z nami w iednym przimierzu sq
y z nami w iednosczi sq, czi mogq w swym stanie zostacz, ale
ktorzy tam y sam w ziemi sig przebiegaiq y ziemig psuiq y ubogim
poddanym szkody czyniq y przyczynq sq zepsowania ziemi,
niemacie ich upusczaé, ani iadnego Aródkowania y przyszlo za
nie przyimowacz, ale gdziekolwiek je naidziecie karacz. Iako pop
Daskal sprawowal Big, ktory tesz u nasz iest przedswiadzony y
dla tego kazalem go byi prziwiescz, iem go chcial karacz. Ale
iescie go wy skarali, prawiescie w to dobrze potrafili y gdy takowe
w zierni waszey zdraice y gpiegi naidziecie, nie macie ich upusiczae,
ale wedlug moinoAci karacz, aby przyczyny nie dawali lamania
primierza y ubogim ludziom do skwierku y nogami podeptania
y na wszytko, iakokie do tego czasu czynili, bqdz od Kozaków,
bqdz od kogo inszego, od ktorychby sig w ziemi szkoda iaka stala
aby6cie pieeq zawsze y oko pilne na to mieli, aby takowe rzeczy
wychodzily, ale gdzieby Big o nich wiedzia/o, trzeba ich zawsze
karae aby ludzic poked od nich mieli y abyAcie wy te ubogi ludzie w
pierwszq klube wprawieli y ziemig do pierwszey calaci prziwiedli
y bqdzcie im pomocni.

Ten moi nhame albo mandat pisany iest pigtnastego dnia
Iulij, 6wigtego miesiqca, roku Po narodzeniu Machmetowym 1007,
z slawnego miasta. Winszuig wam wszystkiego dobrego.

(Ms. bibliotecii Czartoryski, Cracovia, nr. 1659, p. 340-343, traducere
dupg originalul turcesc).

4*
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[ Scrisoarea impäratului turcesc catre Maria Sa Regele]. Dum-
nezeu unul este, eu (( alfa kir », adick un biet sultan, Mechmet,
fiul lui Murat han.

Puternice domn, stApan in tara ta, cap §i cgrmuitor al Värii
lui Mesia, prieten §i pdstor al poporului cre§tin, iubitorului de
dreptate §i judecAtorului aspru al nedrept4ii, regelui Intregii
coroane a Poloniei, Dumnezeu ssá vá dea un ceas vesel la sfar§itul
vie/ii.

CAnd ve/i primi acest al meu impgratesc « nhame », adica po-
runca, ve/i §ti cà mie padi§ahului mi-a venit al vostru nhame sau
porunc6 §i 1-am In/eles, dar mai inainte doua' porunci ale mele
v'au fost trimise, §i toate ce sant scrise intru toate le-a/i Inteles.

Pentruca tara Ardealului este vecin6 cu /ara Poloniei, dac6
ati putea da ajutor §i sä" gàsii prilej sá linititi aceasta /ara, ca
sa se poatà intoarce la vechea randuialà i oamenii sa fie In pace,
saa§eza/i Cu un prilej oarecare In chip de principe In tara Ardea-
lului un birbey, adica voevod §i noi am putea sà v6 dam ajutor
pentru aceasta. Astfel ati face fare noi a§a de mult bine, cat se
cuvine unui bun prieten. Acum ne este cunoscut cd, cu ajutorul
lui Dumnezeu, mai inainte ca sa trimitem acolo oaste, am ob/inut
ceea ce doream, ca principele Ardealului sa fie rasturnat §i un
cetalean al coroanei Polonieí, fratele luí Baltazar, Bathori Andreas
s'a facut principe §i oraple 1-au primit ca principe §i i-au jurat
credin/à.

mi-a/i dat de §tire cal a/i re/inut pe Cazaci, nerasandu-i
sà-§i faca voia, §i pedepsindu-i. lar ca" popa Dascal 1) tr6d6torul
ar fi turburat toata Ora, dar imi dati de §tire ca" 1-a/i pedepsit,
ca sá aratati prietenia i dragostea voastra fata de noi. Toate cele
ce mi-a/i scris, au fost In/elese.

Dupa acestea, s'a ridicat oastea mea §i pe cumnatul meu 1-am
numit vizirazem seraskier, adica hatman qi este puterea §i voia
Cu ing6duinta celui de sus §i cu duhul lui Dumnezeu inväTgorul
popoarelor, cel ce pedepse§te gandurile rele, ce Indreaptà calea
celor gre§i/i §i cu indemnul lui Dumnezeu, sa rAspund puterii cu
bArbátie §i grija ei s'o Incredin/ez providen/ei divine §i pe coman-
dant, ca sa mearga pe drumul stdpanului hare st6pani. Hatmanului
meu, sfetnicul §i preaputernicul principe, Dumnezeu sa-i dea

1) Nichifor Dascdlul.
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drum bun. In ziva de 20 a sfintei luni Mai cu oaste mare si puter-
nica a iesit din Constantinopol i cu puterea otirii lui Mahomet

cu porunca mea Imparateasck a iesit In camp cu o mare putere
a unei ostiri tari. Gaud a ajuns la Adrianopol i-a trimis o scrisoare
acel care a fost numit principe In tara Ardealului, anume Bathori
Andreas, care preaputernicul meu hatman i i-a cazut la picioare,
vrand sa se impace cu el si avand dorinta sa trimita soli. Deoarece
si el era de aceasta parere si era inclinat spre pace, preaputernicul
meu hatman a scris mariei mele imparatesti si am ingaduit aceasta

chiar cu mana mea am scris un nhame sau porunck ce i-a fost
trimisa pentru aceste treburi, cum se cuvine unui bun prieten.
VA dam de stire deci i voila ca daca Ardeleanul trimite solii lui
catre märia mea imparateasca si-mi jura credinta si va ramâne
In credinta sa, atunci nu i se va face nici cea mai mica' greutate sau
strambatate, nici lui, nici tarii lui, nici oraselor, nici oamenilor lor,
ci asa cum a fost mai de mult i Oda' acum in 1inite i pace, asa

acum vor fi si ea' In tàrile, granitele sau cetatile voastre, precum
si in tara, orasele i oraselele noastre nu vor avea nici o paguba
sau nedreptate. Veti sti deci prin acest al meu nhame sau porunca
imparateasca, pe care vi-1 aduce un sol din oastea mea si unul
din fruntasii ceausilor, anume Mustadam ceaus, ea vor trài in
pace si vor fi liberi cum au fost de demult si nu an sa se indoiasca
de nimic, ci, dupa rugamintea lor, sa fie linistiti. Pe laugh' aceasta
va rog sa ne ajutati ca sa se linisteasca acea tara i sa poata" fi
readusa in vechea stare, sa aratati i alta dovada de prietenie ca
vecini i sa caluziti pe principele Ardealului i sa va intelegeti
cu el prin soli si sa-1 indreptati pe calea cea bunk precum
fagaduit mariei mele de mai multe ori, ca sa liti prieteni prietenilor
mei si dusmani dusmanilor, ca pacea sa se intinda, toata tara
se Indrepte i sa nu decada. i de aceea din partea noastra In niciun
chip nu va fi vreo violenta impotriva lui, a supusilor lui, a oraselor
si oräselelor si a Intregii lui tari. Sa stiti ea pacea va fi si se va
porunci sa fie ca pe vremea lui Merhume, adica a bunicului sau a
strabunului meu de sfanta amintire, Imparatul Suleiman, astfel

acum vor fi date porunci la granita ca sa nu vi se ja ceva
voila sau tarii voastre sau supusilor vostri si nu este aceasta voia
mea.

Si nand vine vre o solie, voi la cetatile dela granita i noi de
asemenea la granita sa avem paza i precum s'a poruncit mai
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demult si era liniste placuta si pace, asa i acum va fi In aceasta
privinfa.

In ce priveste pe Cazacii cari sant In pace cu noi i uniti cu
noi, aceia pot ramane la locul lor. Dar acei ce ratdcesc dela un loe
la altul In tara i stria tara, fac pagube supusilor saraci i aduc
stricarea àrii, sa nu-i lasati cu nici un chip si sà nu-i mai primiti,
ci oriunde-i gasiti, sa-i pedepsiti, precum s'a purtat si popa Dascal,
care este urmarit i la noi si de aceea am poruncit sa-1 aduca aici,
ca sa-1 pedepsesc. Dar deoarece voi l-ati pedepsit, drept ati facut

ati nimerit bine si daca aflati in tara voastra astfel de tradatori
si de spioni, sa nu-i lasati, ci dupa putinta pedepsiti, ea Era
nu dea pricina stricarii pa'cii si A" nu aduca pe oamenii saraci la
mina si a fi calcati In picioare. i pentru toate, asa cum ati facut
pana acum, fie pentru Cazaci, fie pentru altii dela care s'ar putea
face pagube, sà aveli intotdeauna pea i sa-i supraveghiati, ca,
daca aflati de asemenea lucruri, intotdeauna trebuesc pedepsite, ca
oamenii sa aiba pace si ca pe oamenii saraci sa-i readuceti la vechea
stare si tara sa fie iar intreaga i sa le fiti in ajutor.

Acest al meu nhame sau porunca s'a scris la cincisprezece ale
lunii sfinte Iulie, anul dela nasterea lui Mahmet 1007 [1599] din
orasul cel slävit.

VA doresc tot binele.

34.

Suceava, 27 August 1599.

IEREMIA MOVILA CATRE REGELE POLONIEI

Turcii au cerut pe Simion Movild spre a-1 pune domn in Tara
Roma' neasccl in locul lui Mihai Viteazul. Acelafi lucru 11 cer boierii
munteni prin solie ci scrisori. Se cere intr'aceasta sfatul regelui
Poloniei. Adaogli qtiri despre luptele ci tratativele de pace dintre
Ardeleni ci Turci.

Naiasnieiszy Miloscziwy kroliu, panie, nasz miloszcziwy.
Nainiszcze sluzby i wierne poddakstwo nasze zaliecamy pilnie

w miloszcziwey laske waszey krolewskiey Mosczy, naszego mi-
loscziwego pana i dobrodzieia. DaliAmy przedtym zna6 lego Mosczi
panu hetmanowi Coronnemu ze Cesarz turecki Po kilka kro6 pisal
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do nas abysmy brata naszego na panstwo Multanskie poslali ;
o czym tak rozumiemy ze jego Moscz pan Hetman dal zna6 Waszey
krolewskiey Mosczi naszemu Miloscziwemu panu i dobrodzieiowi.
Teras isz zas znowu Cessarz Turecki posIal do nas koniecznie
roskazuiqnc pod laskq swq, abygmy inaczei nieczyniqnc, iako
naprgndzei posiali go. Panowie tysz Multanscy i wszyscy oby-
watelie przez pisanie swe proszq i poslali do nas te pany Mul-
tanskie, zqndaiqnc abysmy sie nad tq utrapionq ziemiq zmilowali,
a owey zaginqc niedali, azebygmy to co Cessarz Po nas miec chce,
bez odwloki uczynili. 0 czym dawszy zaraz zna6 jego Mosczi
panu Hetmanowi coronnemu i te pany z Multan poslaligmy tam
do iego mosczi. W ktorei sprawie poczuwaiqnc sig w tym, ze
iesteczmy pod miloscziwq obronq Waszei Krolewskiey Moscii
naszego Miloscziwego pana i dobrodzieia, bez ktorego rady i woli
iako zadnei inei rzeczy, tak i tei ucznie niechcemy, donosimy
to do wiadomosci Waszey krolewskiey Mosczi naszego Miloscziwego
pana i dobrodzieia, oczekiwaiqnc ze Wasza Krolewska Moscz
naszym miloscziwym panem i dobrodzieiem bgndqnc, w sprawie
tei miloscziwie stawi6 i pokaza6 sig im bgndziesz raczyl, gdysz to
ku slawie i ozdobie Waszei Krolewskiei'Mosczi i rzeczypospoliety
bgdq, a zwlaszcza ze ta ziemia Multanska sama tego pragnie, aby
tak iako i Woloska, pod obronq Waszei krolewskiey Mosczi
byla. Co tedy pan Bog w tei sprawie przes ducha swego swigntego,
do serca Waszei Krolewskiei Mosczi poda6 bendzie raczyl, to
niechai bgndzie i tak czyni6 chcemy. S tym powtore naniszcze sluiby
i wierne poddanstwo nasze zaliecamy pilnie w miloszéziwq laskg
Waszei Krolewskiei Mosczi, naszego miloscziwego pana i dobrodzieia.
Datis w Soczawie die XXVII° Augusti anno domini M.D.XCIX.

Waszei Kroliewskiei Mosczi naszego Miloscziwego pana i do-
brodzieia wierny poddany i sluga nainiszszy.

Hieremias Mohila z laski Bozei woiewoda i dziedziczny ziem
Moldawskich hospodar. Itv Gomm EGE1{0,1,.

[Pe foaie separata]. Poslancy naszy ktoregmy byli z poslem
naszym przy poslich pana woiewody Siedmigrodzkiego do Wezyr
basze podali, wrocili sie do nas, ktorzy tg nam sprawg dali,
ze wezyr baszg zastali u Bialogrodu, ktory tam na te posly
Siedmigrockie oczekiwal, i barzo wdzigcznie od niego przyigty ci
byli, i iusz by byli odprawili sig, ieno ieszcze o dwie rzeczy miedzy

www.dacoromanica.ro



88 SUCEAVA, 27 AUGUST i599 Nr. 34

nimi idzie, mianowicie ze chce Basza aby te zamki ktore Wg-
growie odigli, wrocone byiy i dlia tego ieden posel przyiechal iusz
do pana woiewody Siedmigrockiego, a drugi i s poslem naszym
tam ieszcze pozostal u basze. Iednak do tego czasu rozumimy ze sig
iusz ugodzili, i odprawiq sie dobrze, a od Basze potym poiadq
do Cesarza Po potwierdzenie. To tysz nam powiedzieli poslancy
naszy ze sie iusz ruszyl Wezyr Basza od Bialogrodu do Budzinia,
25 dnia Lypca wedlug starego calendarza, a stamtqnd pog6 ma
pod Ostrogon. Trzy dni pzed tym nisz przyciqgnac wezyr Basza
pod Bialogrod, poslal Ianczar Agg ktory s rozkazania Cessarskie
zadiwil Satyrdzi Mahmet Basze serdara za oskarzenim Hanowym
(iako nam sprawg dano) ze pod Waradziniem bgdqc niepotrzebnie
sila ludzi potracil, i on byl przyczynq ze Waradzinia dlugo sie
okolo niego bawiqnc niedostano.

[Pe copertei] Sacrae et serenissimae Maiestati regiae Poloniae
et Suetiae, principi, magno duci Lituaniae etc. etc. domino, do-
mino clementissimo.

(Pecetie mica, de ceara ro§ie cu cap de leu §i titlul lui Iere-
mia Voda).

(Bibl. Zamoyski, 1790, f. 32-33).

Prea senine milostive rege, domnul nostru milostiv, Prea su-
pusele noastre slujbe i supunere credincioasä incredinpm gratiei
Mariei Tale, domnul §i binefacatorul nostru milostiv. Am mai dat
§i mai Inainte de §tire domniei sale hatmanului Coroanei, ca im-
päratul turcesc de cateva ori ne-a scris ca sa trimitem pe fratele
nostru In domnia Tarii Romane§ti. Despre aceasta a§a intelegem
cá domnia sa hatmanul a dat de §tire i Mariei Tale, domnul §i
binefacatorul nostru milostiv. Acum frig din nou imparatul tur-
cesc a trimis la noi poruncindu-ne ca neaparat, sub pedeapsa
pierderii bunavointei sale, BA nu facem altfel, ci sa-1 trimitem cat
mai repede. De asemenea boierii Munteni i toti locuitorii prin
scrisorile lor cer §i au trimis la noi pe ace§ti boieri Munteni, cerand
ca sa ne fie mila de aceasta tara incercata i sa n'o lasam sà piara,
ci sa facem fárà intarziere ceea ce imparatul vrea dela noi. Despre
aceasta am dat Indata de §tire domniei sale hatmanului coroanei
§i pe acei boieri din Tara Româneasca i-am trimis acolo, la dom-
nia sa. In aceasta treaba, am socotit ea santem sub milostiva
aparare a Märiei Tale, domnul i binefacatorul nostru milostiv,
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fara de ale carui sfaturi §i voie, ca §i in toate celelalte lucruri,
a§a §i In aceasta nu vrem sa facem nimic. Dam de §tire despre
aceasta Mariei Tale milostivul nostru domn §i binefacator, a§tep-
tand ca Maria Ta fiind domnul §i binefacatorul nostru, vei binevoi
sa te arati in aceasta treaba milostiv, caci aceasta va fi spre gloria
§i podoaba Mariei Tale §i a republicei. lar, in sfar§it, aceasta
Tara Romaneasca singura dore§te ca, 'intocmai ca §i Moldova,
sa fie sub apararea Mariei Tale. Deci ceea ce Dumnezeu prin Duhul
Sail sfânt va binevoi sa insufle pentru aceasta treabd inimii Mariei
Tale, a§a sa fie §i a§a vom face. Cu aceasta, din nou recomandam
slujbele noastre supuse §i supunere credincioasa gratiei Mariei
Tale, domnul §i binefacatorul nostru milostiv. S'a dat in Suceava
la 27 August, anul domnului 1599. Al Mariei Tale, domnul §i
binefacatorul nostru milostiv, credincios supus §i sluga mai mica.

Ieremia Mohila din mila lui Dumnezeu voevod §i domn ere-
ditar al Tärii Moldovei. (Urmeazä iscalitura cirilica).

[Pe foaie separated Curierii no§tri pe cari i-am trimis °data'
cu solul nostru pe langa solii domnului voevod al Ardealului
catre Vizir-pa§a s'au Inapoiat la noi. Ace§tia ne-au adus veste
ca pe vizir pava 1-au &it la Belgrad, unde a§tepta pe solii Ar-
deleni, cari au fost foarte bine primiti de catre dánsul, §i chiar
ar fi trebuit sä se intoarca, numai inca despre cloud lucruri mai
discuta §i anume ca pava vrea ca acele cetati pe care le luasera
Ungurii, sa fie inapoiate, §i pentru aceasta unul dintre soli s'a
§i intors la voevodul Ardealului, iar celalalt impreuna cu solul
nostru a ramas acolo la pava. Dar au aflat cä pana acum s'au
Invoit §i pleaca cu bine, iar dela pava se duc dupa aceea la imparat
pentru intarire. Curierii no§tri ne mai spun ea vizir-pava a §i plecat
dela Be/grad spre Buda la 25 Iulie, dupa vechiul calendar, §i
de acolo se va duce la Ostrogon. Cu trei zile inainte de sosirea
lui Vizir-pava la Belgrad, a trimis pe ienicer-aga, care cu porunca
imparateasca a pedepsit pe Satargi Mahmet pava serdarul, dupa acu-
zatia hanului (dupa cum mi se spune), pentruca fiind sub Oradea, In
chip nefolositor a facut de s'a pierdut multi oameni §i el a fost
pricina ca, de§i a fost asediata multa vreme Oradea, nu s'a putut lua.

[Adresa] Sacrei §i serenisimei maiestati, regelui Poloniei §i al
Suediei, marelui duce al Lituaniei, etc. etc., domnului nostru
prea milostiv.
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35.
Roman, 10 Noemvrie 1599.

IEREMIA MOVILA CATRE STANISLAV ZOLKIEWSKI

Dii amiinunte despre luptele lui Mihai in Ardeal. Mihai ina-
inteazei spre Cluj, unde s'a retras plan Bathory. Cere Polonilor
sli vie in ajutorul acestuia.

Wielmoiny uczywy panie Lwowsky.
Zyczliwe sluibe y c4czy nasze yako napilniey zaliczamy w

las4 waszey milosczy naszego milosczegwego pana i przyjacziela.
YakaAmy predthem daly znacz waszei mosczi o cardinalie

woiewodzie Siedmigrodskiem, thosz y teraz powiadaig. 0 iego
mosczi panu Stefanu Batorem nie moiemy miecz zadney pewnei
wiadomosci, tilko to powiadai4 ie czos nie malo panow wggierskich
sie zawarli na Kolozwarze y w inszych zamkach, do kturych,
jako mamy wiadomoscz, ie Michal Woiewoda z woiskiem swem
iechal: tuszq y Stefanowi Batoremu zeby tam byl. Nie wadzilo by
ych ratowacz, gdysz 84 szlachticami polskimi y za tak4 okaziq
moglo by sie bes naruszeniu krescianstwa czo dobrego Reczy-
pospolitey sprawicz ? Dla thego zAdamy iako narychlez od waszei
mosci naszego Miloscziwego pana wiadomoscz y zdanie waszei
mosczi. Czo sie dalei ponowi s thim daie waszei mosci naszemu
Miloscziwemu panu znacz. S tim powtore sluibe nasze jako na-
pilney zaliecamy. Z Romanowa, Nowembris dnia 10, anno 1599.

Waszei mosczi naszego miloscziwego pana i dobrodzieia wszy-
stkiego dobra zyczq przyiaciel y sluga.

Ieremia Mogila Woiewoda z laski Boziei Hospodar ziemi Mol-
dawskiei rgli4 mq.

Kv 6111A1HI HOE10,1,

(Bibl. Zamoyski, 1790, f. 110).

Prea puternice §i cinstite domnule castelan al Liovului 1),
Slujbele noastre zeloase §i dragostea noastrà o incredintAm bunà-
vointei domniei tale domnul §i prietenul nostru milostiv.

Cele ce am dat de §tire domniei tale mai inainte despre cardi-
nal, voevodul Ardealului, acelea0 se spun §i acum. Despre domnia

1) Stanislav 2o1kiewski.
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sa stefan Bathory nu putem avea nici o stire sigura, numai aceasta
se spune ea o mare parte dintre boierii Unguri s'au retras la Cluj
si In alte cetati, impotriva carora, dupa cum aflärn, merge Mihai
Voevod cu ostirea lui, se zice ea si stefan Bathori ar fi acolo.
N'ar fi bine ca sa-i scaparn, caci sant nobili Poloni si In aceasta
lmprejurare s'ar putea face un bine republicei, fara ofensarea
crestinatalii? De aceea cerem dela domnia ta, domnul nostru
milostiv, cat mai repede informatie si parerea domniei tale. Ce
se va intampla nou in aceste treburi, voi da de stire domniei
tale. Cu aceasta din nou recomandam slujbele noastre. Din Ro-
man, la 10 Noembrie 1599.

Doresc tot binele domniei tale, domnul si binefacatorul nostru.
Prieten si sluga Ieremia Moghila, voevod din mila lui Dumnezeu
domn al Tarii Moldovei, cu mana mea.

(Urmeazei isceilitura cirilicei).

36.

Filrei loc fi datei (Noemvrie 1599).
LACKI, SECRETARUL LUI IEREMIA MOVILA, CATRE UN

NECUNOSCUT DIN POLONIA

Andrei Bathory fugind din luptei a fost ucis de Secui in satul
Sent Domocuf impreund cu mai multi nobili ardtati anume. Cape-
tele lor au lost duse lui Mihai la Sibiu.

...Po napisaniu thego listu, niepoczisni nam nowini prini-
siono o cardinalie woiewodzie Siedmigrodskim, ie uczekaige z
poboru, a bieiacz miedzi gurami, w iednei wsi Cekielskiei, czo
sie nazywa Sent Demakusz, iest zabyt od Ceklow, a pri nim za-
bylo panow Lazara Farkasza y Ferenca Groble y Beldi Ianusza
y Beci Imbrego y Lazara Imbrego y Bec Tomasza y Mik Petrz
i inich, a glowy ych do Michalo odeslano pod Sebynem. Pan Boie,
day, ieby sie odmienilo, ale zapewnu tak twierdzq ie iest, ial
sig Panie Boie....

LAcki.
(Copie, fragment in Ms. Acad. Polone, Cracovia, nr. 719, nepaginat).

...Dupa scrierea acestei scrisori a venit veste trista despre
cardinalul, voevodul Ardealului, ca scapand din lupta si fugind
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prin munli, a fost omorlt de Secui Intr'un sat din Secuime, care
se nume§te Sent Domoku§. Pe langa dansul au mai fost omoriti
§i boierii: Lazar Farca§ §i Ferent Groble §i Beldi Ianu§ §i Beci
Imre §i Lazar Imre §i Be t Toma§ §i Ali° Petre §i alOi §i capetele
lor au fost trimise lui Mihai la Sibiu. SA' dea Dumnezeu, ca vestea
sa fie neadevarata, dar se asigura ea a§a este cu sigurantä, din
pacate...

Lqcki.

37.

Suceava, 18 Decemyrie 1599.

IEREMIA MOVILA CATRE STANISLAV ZOLKIEWSKI

DA' ftiri despre migdrile oftirii teitdrefti. Hanul intentioneazei
sei se opreascd ceiteva zile la Cetatea-Allhi.

Wielmozny Mczwy Panie Hetmanie Polny Coronny.
Zyczliwe przyiacielskie sluzby nasze zaliecamy w laskg W. M.

Wiadomo66 pewn4 wzigligmy teraz z ukrainy naszei ze Han z
woiskiem swym dzis albo iutro pewnie przeprawiae sig bgdzie
przes Dunai w Szmilia, ktory w Bialogrodzie znieska6 nieco ma.
Posla swego z poslancy naszemi, ktorzy przes tenczas w woiszcze
przy nim byli, do nas wyprawil, ktorych dziA albo iutro spo-
dziewamy sie u siebie. Wyslalismy iednak zaraz dziA do Hana
na ulaku posla naszego dlia pewnieiszei o wszytkiem wzigncia
wiadomoki. Co zrozumimy z posla tego i poslancom naszych,
ktorych czekamy, nie zaniechamy W. M. oznaimic. 0 tym co teras
piszemy teize godzimy zaras daiemy znaC kroliowi lego Mczi,
naszemu Mczmu Panu i dobrodzieiowi i lego Mczi panu Het-
manowi Coronnemu, takze i W. M. Zaliecamy powtore zyczliwe
przyiacielskie sluzby nasze w laskg W. M. naszego Mczgo pana i
przyiacielia Datt. w Soczawie die XVIII° Decembris Anno Dni
moDoxcoixo. W. M. naszego Mcigo pana iyczliwy przyiacil i sluga,
Hieremias Mohila zlaski Bozei Woiewoda i dziedziczny ziem
Moldawskich Hospodar. eimMiE E.OfttOM

Wielmoinemu Panu lego Mczi Panu Stanislawowi Zolkiew-
skiemu, Cacztelianowi Lwowskiemu, Hetmanowi Polnemu coron-
nemu, etc., naszemu Mczmu panu i przyiacieliowi nalieiy
(pecetie mica).

(Biblioteca Zamoyski, Varsovia, autografe).
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Prea puternice, milostive domnule hatman de camp al Coroa-
nei. Incredintäm gratiei domniei tale slujbele noastre prietene§ti.

Am aflat acum veste sigura dela granita noastra ca hanul
Cu oastea lui azi sau maine va trece sigur peste Dunare la Ismail
§i va ramane putin sa locuiasca la Cetatea Alba. A trimis solul
sau cu curierii noqtri, cari 'Ana' acum se aflau in oaste pe langa
dansul, la noi vi-i a§teptam azi sau 'Mine. Totu§i am trimis in-
data, azi, la han, la ulak, pe solul nostru, ca sa la §tiri mai sigure
despre toate. Ce vom afla dela acel sol §i dela curierii no§tri, pe
cari li a§teptam, nu vom neglija sa dam de §tire domniei tale.
Despre cele ce scrim acum, chiar In ceasul acesta dam de §tire
§i mariei sale regelui, domnul §i binefacatorul nostru milostiv,
precum §i domniei sale domnului hatman al Coroanei, ca §i dom-
niei tale.

Din nou incredintam slujbele noastre prietene§ti gratiei dom-
niei tale, domnul §i. prietenul nostru milostiv. S'a dat in Suceava,
in ziva de 18 Decembrie, anul Domnului 1599.

Al domniei tale, domnul nostru milostiv, iubitor prieten §i
sluga.

Ieremia Movila, din mila lui Dumnezeu voevod §i domn ere-
ditar al Moldovei. (Urmeazei isciilitura cirilicii).

[Verso] Prea puternicului domn, domnului Stanislaw Zol-
kiewski, castelan al Liovului, hatman de camp al Coroanei, etc.,
domnului si prietenului nostru milostiv.

38.

Alba Julia, 20 Decemvrie 1599.

MIHAI VITEAZUL CATRE IEREMIA MOVILA

Area imprejureirile ce l-au silit sci cucereasca Ardealul fi necre-
dinta lui Andrei Bathory lard de creftini. Descrie tratativele ca solul
acestuia Ciomortani, care-i cerea sii: abdice. Aratd credinta lui laid
de creftini fi prietenia laid de Moldova.

Ioan Michail Woiewoda z Bozei milosczi Hospodarz Ardelskiey
i Wlaszkiey ziemi, pyszemy w panu bratu naszym od serdcza
naimileiszemu, Ioanu Ieremij Mogilie Woiewodzie z Boziei Milosczi
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Hospodarowi Moldawiey ziemi, dlugiego panowania y dobrego
zdrowia, ze wszitkimi poczieszamy waszei milosci zyczymy. Pri
thim zrozumilismy z listu i iz ustnego zlecenia czosczie do nas
poslali, dzigkuiemy waszej milosci za dobre y pigkne slowa czosczie
nam poslali wasza miloscz. Raczysz thesz nam wasza miloscz w
liscze swem pysacz iesli tho iest z woli Pana Boga, zesmi zostali
Panem w thei ziemy, czieszys sie Wasza Miloscz s tego, panu
Bogu dzigkuiesz za the laske ze nam pokazal. Themze sposobem
y my Panu Bogu dzigkuiemy zeg wasza miloscz w dobrim zdrowiu
y w spokoinim panowaniem. Za6 raczysz do nas pysacz wasza
miloscz ze wasza miloscz bgdgez nam zyczliwem przyiacielem,
radniei wolialbys nam wasza miloscz zycz tho sie stalo zeby,
to nie bylo bylo. Zaprawde y mysmy thogo nie pragneli, any
smy sie thego spodziewali zebysie tak mialo stacz jako sie stalo,
alie podobno Pan Bog tak chczial miecz zeby tak bylo. Abowiem
gdi Cardinal priachal do Ardelskiei ziemi, y zostal panem, barzo
sie nam zdalo dobre i uradowalismy sig Ei tego ; zdalo sig nam ze
bgdzie czlowiekiem mgdrim i dosiezym y bgdziem y my miecz
s kym sig rozmowicz y naradzicz (nie bgdzie iako ten drugy,
ze niewiedzal czo czyni y czo chce) y gdy iusz Cardinal na them
panstwu postanowil sie usiadl y obyql ziemie Ardelskq, a mysmy
nagotowali upomniki czudne uczcziwe y poslalismy iemu iako
iednomu Panu ; s czego byl kontent ; dzigkowal nam iako sig godzi.
rozumilismy ze bgdziem miecz go priacziela y w uczczywosczi
bgdzie nas mial y zachowa sie nam dobre. A potem poslal do
nas posla swego Czomartan Tamasza z them poselstwem, zebym
ziachal z ziemie i iz panstwa, bo tak iest wola iego krolewskiei
mosczi, bo krol uczynie primiere z Turkami y poiednali sie y
uczynie primiere z Polaki y z Wolosk4 ziemig i yz Ingliterg i is
Francq, a iam rekl do niego: iesli krol uczynil primiere z Turkami
i poiednal sie z temi wszytkimy, a mnie dla czego thesz nie moie
poiednacz z Turkami, i gdi sobie mogl uczinicz primiere, gdi ze-
chcze, moze i mnie go uczinicz, zeby i ja mogl zostacz w ziemie,
bo Turci, dla woli iego, to ucinicz. Na czo mi tak rekl: « ze krol
zadng miar nie moze wam ziednacz primiera u nich, bo Turci
niechcz4, ani by radczi tu was mieli w tei ziemi, i iest i teras u
nas czausz kturi dla thego priachal zebyscie w tei ziemi wigczy
niebyly ». A iam rekl do niego: « A ta posluga moia czom czinil
dla Ardelu, zem dal ziemie swq na lup Turkom i Tatarom zie
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ig wybrali, zlupili i tile lat stalem preciwko Turkom z liudem swem
i z mal g pomoczq ziemie swoi, nie zaluiqcz krwi swei dla Ierdeliu,
zawzdy, ktura bgdAcz za obrong moiq, ni w cim zadnei szkody
nie poznala, w cale trwa, a do thego prisiggi czosmi sie prisig-
gali migdzi 504 zebysmy ieden drugiego nieopuszczali do smierczy
i abie zebysimy sie spolecznie trimali, iesli bgdzie dobre iednemu
zeby y drugiemu, a iesli zle, takze. A theras sobie ciniq primiere,
a mnie mowiq ze nie mop». Na czo mi zas rekl: # Inaczei nie iest,
ani moie bycz, tilko zebysczie ziachali ze ziemie ». A ja rekl: # A
dokqnd ze poiado, iesli wyiadg z ziemie»? On rekl: « ze wam da
krol zamek ieden na stronie y bgdziesz tam mieszkal, a ieslibys
z dobrei woly nie chczial wyiachacz, iako was krol upomina,
thedy zapowinni wiedz ze iest roskazanie Cesarskie do krola
zeby krol zstqd na was priachal, a Giuzeldczi basza z Turkami
z tamt4rnd zeby was iywego ze wszytkiem poimano i wydano
Turkom ». Czo to usliszawszy ztrwozylem sie y napelnilo mi sie
serdcze mysli wszelakych y w tem nie mialem iusz czo daliei mo-
wicz, aliem rekl: Iesli iest wola krolewska zebym wyiachal, wy-
iadg, tylko niechai mi naznaczy czas y dnia, zebym sie nagotowal
natho, azeby mi dal zamek ieden zebym mieszkal. Poslalem potem
dla zamku, zebym wiedzial kturego mi dadczg, powiedzial ze my
nie dadczq zadnego zamku, nie wiem iako sobie rozumial. Poslal
do mnie dwoch panow zebysmy z nimi postanowienie uczynili
i przysiggq potwierdzili, zebyAmy sobie przyaczielmy byly iako
y predtem z niemi bylo. Wedlug thego postanowienia i tei prisiggi
stalem i chowaiem sie, rozmuieivz i o nim ze statecznie nam
dodczierzy. A w tim zas smy posliszeli ze mieszanine czyni, i tak
y owak sliszqcz o nim ze chcze uczinicz i na iedne i na druge
strone, o czym y wasza miloscz podobno raczysz wiadomoscz
miecz. A tak wiedzAcz the wszitke zloscii iego a niezyczliwoscz
przeciwko nam, powstalem z ziemy swoie, z synom swom, wzia,-
wszy zong y wszytko czom mial y z woyskiem swem, nie ufiiq-
cz moci swoiei, bom tesz niemial tak wielka woiska, alem sobie
Pana Boga na pomocz wzygl y prisiggiem wlozyl the zapazuche
swg, iechalem nan albo zebym ja wtem wynien, albo oni byly.
Pan Bog dla prisiggi ich czo byly zlamali i niesprawiedliwoscz
ich pobyla ich; bo nie my, alie Pan Bog ich pobil, bo my wiare
i prisiggi s kim mami mocnie chowamy y sprawiedliwoscz y wiara
do smierci chczemy chowacz.
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Rozumiemy ze lego Krolewska Mogéz iest obrazon dla thego
na nas, iAdamy zebyg wasza miloscz raczyl iego moszc oznaimicz
iako pyszemy do wasza milosczi, dla czego sie tak stalo, zeby
lego krolewska mogcz wiedzial podobno iak wola Bozia byla,
zeby tak bylo. Do thego iAdam Waszey mosci zeby§ sie wasza
moscz nie raczil precziwicz slowom liudskym, ani im wiare racil
dawacz, ale zawidy zebygmy byly y mieszkali iako braca w przy-
iazni, zeby za tem y ziemie y poddanie naszy byly w pokoiu,
iako y pred them y do thego czasu. Za tym zyczymy waszei mi-
losczi od pana Boga dobrego zdrowia y sczgsliwego na wiele lat
panowania. Z Bialogrodu, 20 dnia Decembris [1599].

(Bibl. Zamoyski, Varsovia, 1790, f. 100)

loan Mihail Voevod din mila lui Dumnezeu domn al Tärii
Ardealului §i al Tärii Romane§ti, scriem fratelui nostru din inimä
celui mai iubit, loan Ieremia Moghilà Voevod, din mila lui Dum-
nezeu domn al Tärii Moldovei. Urärn lungä domnie §i sänätate
§i fericire intru toate pentru Domnia Ta. Dupà acestea am inteles
scrisoarea §i solia verbalä pe care ai trimis-o la noi §i multumim
Domniei Tale pentru cuvintele bune §i frumoase pe cari ni le-ai
trimis Domnia Ta. Ai binevoit de asemenea Domnia Ta s'a' ne
scrii in scrisoare cä a fost cu voia lui Dumnezeu eh' am ajuns domn
in aceastä 01'6 §i ca te bucuri Märia Ta pentru aceasta §i mul-
tume§ti lui Dumnezeu pentru aceastä gratie ce ne-a arätat. In
acela§i chip §i noi multumim lui Dumnezeu cä. Märia Ta e§ti sä-
natos §i cu domnie lini§tità. Dar ai binevoit sä scrii Domnia Ta
cätre noi, ca M'Aria Ta fiindu-ne nouà prieten iubitor, ai fi vrut
totu§i, mai bine pentru noi ca aceia ce s'a intamplat s'A' nu fi fost.
E adevärat c'd §i noi aceasta n'am dorit-o, nici nu ne-am a§teptat
ca sä se intämple, a§a cum s'a intamplat. Dar pe semne, Dum-
nezeu a vrut ca sä fie a§a. Gäci cand cardinalul a venit in Tara
Ardealului §i s'a hicut domn, foarte ne-a pärut bine §i ne-am
bucurat de aceasta, ni s'a pdrut cd va fi un om intelept §.1 a§ezat
§i ea vom avea §i noi cu cine sä vorbim §i s'a' ne sfdtuim (eh' nu
va fi cum a fost cu celdlalt, care nu §tia nici ce face, nici ce vrea)
§i indatä ce cardinalul s'a a§ezat in aceastä tarà §i a luat cArmui-
rea tärii Ardealului, noi am gAtit daruri de pret §i cinstite §i i le-am
trimis lui ca unui domn, de care a fost bucuros §i ne-a multumit
cum se cuvine §i am crezut c4-1 vom avea de prieten §i c4 ne va
trata cu cuviinta §i se va purta bine cu noi. lar d'II:4 aceea, a
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trimis la noi pe solul Bali Ciomortany Tama§ cu aceastd solie
ca ad ies din tard §i din pdmantul acesta, cdci a§a este voia Md-
riei Sale craiului, cdci craiul a fdcut pace cu Turcii §i s'au aliat
§i a flout aliantd §i cu Polonii §i cu Tara Moldovei §i cu Inglitera
§i cu Franta. Iar eu i-am spus: « Dacd craiul a fdcut pace cu Turcii
§i s'a aliat cu toti ace§tia, de ce nu md poate impdca §i pe mine
cu Turcii §i dacd a putut A.-0 facd sie pace, cand va vrea, poate
sd-mi Led ci mie, ca sd rdman in tara, cdci Turcii, pentru voia
lui, o vor face ». La aceasta mi-a vorbit astfel: « Craiul cu nici un
chip nu poate sd obtie pentru domnia ta pace la dân§ii, cdci Turcii
nu vor §i nici nu vor sd aibd pe Domnia Ta in aceastd tara ci este
§i acum la noi un ceau§ care a venit pentru aceasta, ca Domnia
Ta sd nu mai rdm'ai in aceastd tara ». Iar eu i-am spus lui: « Dar
slujba ce am fAcut-o pentru Ardeal, ca mi-am dat tara mea pradd
Turcilor §i Tdtarilor de au luat-o, au prddat-o §i ea atAlia ani
am stat impotriva Turcilor cu oamenii mei §i cu putin ajutor,
ne crutand sangele nostru pentru Ardeal niciodatd, care fiind sub
apdrarea mea, intru nimio n'a cunoscut nici o pagubd §i este in-
treg? Si pe l'angd acestea jurdmintele ce le-am jurat fare noi,
ca sd nu ne pärdsim unul pe altul pand la moarte, ci sd ne tinem
impreund, cand va fi bine unuia sd fie ci celuilalt, iar dacd va fi
rdu, de asemenea? Si acum fac ei pace §i mie-mi spun cd nu pot »?
La aceasta Ina' mi-a spus: « Altfel nu este, nici nu poate fi, nu-
mai cAt Domnia Ta sd pleci din tara! ». Iar eu am spus: # Si in-
cotro sd ma duc, daca plec din tara ? s. El a spus: « Craiul vd va
da o cetate la o parte §i vei locui acolo, iar dacd de blind voe nu
vrei sd pleci, cum Iti spune craiul, atunci trebue sd §tii cd este
porunca impäräteascd catre crai ca el s'd vie asupra Domniei
Tale, iar Ghiuzeldi pap cu Turcii de dincoace, ca sd prindä viu
pe Domnia Ta cu toate ci sd fii dat Turcilor ». Auzind acestea
m'arn turburat ci mi s'a umplut inima cu tot felul de ganduri
ci dupd aceea nu am mai avut ce sd mai spui, insd i-am zis: « Dacd
este voia craiului ca sd plec, md voiu duce, numai sd-mi arate
timpul li ziva, ca sd md pregAtesc pentru aceasta §i sd-mi dea
un castel, ca sd locuesc ». Am trimis apoi pentru castel, ca ad
§tiu pe care .mi-1 vor da, a spus cd nu-mi dau niciun castel, nu
§tie ce am inteles. A trimis la mine doi boieri ca sa fac cu dAn§ii
a§ezdmAnt §i sd Intdrim jurdmântul ci ca sd fim prieteni, a§a
cum am fost cu dan§ii mai inainte. Fatd de acest a§ezamânt ei
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de acest juramânt am stat 0 m'am päzit, intelegänd 0 despre
dânsul eh mereu ne Onde§te. i Intre timp ne-a venit veste cil
face amestecäturi, §li a§a 0 intealt chip, auzind despre dänsul
cä vrea sa lucreze 0 lute° parte 0 In cealaltà parte, despre care
lucruri poate eh' 0 Domnia Ta ai avut §tire. i a§a väzänd toate
aceste räutati ale lui 0 dumanie impotriva noasträ, am pornit
din tara mea cu copiii mei, luAndu-mi 0 sotia 0 tot ce aveam
0 cu oastea mea, cAci nu aveam incredere in puterea mea, cá
nu aveam oaste a§a mare. Dar am luat In ajutor pe Dumnezeu
0 am pus 0 jurämänt pentru dreptatea mea, am mers asupra
lui, sau c'ä eram eu vinovat pentru aceasta, sau erau ei. Dum-
nezeu pentru jurämintele lor pe care le-au &goat 0 pentru ne-
dreptatea lor i-a bälut, cäci nu noi, ci Dumnezeu i-a bAtut, aci
noi credinta 0 juräminte cu cine avem le tinem tare §i drep-
tatea 0 credinta vrem sä le pästram panä la moarte.

Intelegem ea Mgria Sa Regele este supärat pentru aceasta
Impotriva noasträ, rugdm pe Domnia Ta BA binevoe§ti sä In-
§tiintezi pe Maria Sa, a§a cum scriem cAtre Domnia Ta, de ce s'a
In-tamp/at a§a, ca Märia Sa Regele sä §tie, pe semne precum a
fost voia lui Dumnezeu, a§a a fost. Pe laugh' aceasta rog pe märia
ta ca märia ta sá nu te potrive§ti cuvintelor oamenilor, nici 0,
le dai credintä, ci intotdeauna sä fim 0 sa locuim ca fratii in prie-
tenie, pentru ca 0 tärile 0 supu0i no§tri fa fie In pace, precum
0 mai Inainte 0 pänä acum.

Dupà acestea dorim domniei tale dela Dumnezeu sänätate
0 domnie fericità intru multi ani. Din Alba Julia (Bälgrad), la
20 Decembrie [1599].

39.

Varfovia, 26 Decemvrie 1599.

SIGISMUND III, REGELE POLON, CATRE NOBILIMEA POLONA
DIN PROVINCIILE VECINE CU MOLDOVA

Aratei di Mihai Viteazul a cucerit Ardealul fi se pregeitefte cu
oaste mare sei atace fi Moldova, lard care este sub protectia Poloniei
fi streins legatei in bate privintele de aceasta. Indeamai pe nobili
sli se ridice in arme sii apere gloria Poloniei.

Zygmunt Trzeci z iaski Boiey Krol Polski, etc. Wszem wobec
y kazdemu z osobna, panstw naszych, a osobliwie Ruskiego,
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Kyowskiego, Wolynskiego, Podolskiego, Belzkiego, y Braelaws-
kiego woiewodztw, obywatelom y komu wiedzieé Imlay, up-
rzeymie wierny nam milym, /aske naszq krolewskq.

Uprzeimi y wierni nam muy. Mamy za to ie nie iest tamo
uprejmom y wiernom waszym, iako temi czasy od Michala Wo-
iewody Multanskiego, ziemia Siedmigrodzka, tey koronie blizkim
sqsiedstwem przylegla, iest wzieta y opanowana. Ktory zapo-
szancowaniem tam swem maiqc, woisko niemalo y wiecey go
ieszcze przyciniwszy, iako sprawe mamy y o ziemie Woloskq
kusie sig chce, o czim y od pana woiewody samego Woloskiega
y z inqd mamy pewnq wiadomo66. Rozumiemy i uprzeimie y
wierne nasze maiq to w dobrey wiadomogéi, ysz ta ziemia y by-
wala zawsze pod zwierchnosciq y obronq tey korony y teraz znow
w opiekg przed nas iest przigta i k temu iest tak s panstwy nas-
zemi zlqczona, ie nie moie iey nic dolec, co by zaraz panstw
naszych dole6 takie nie musialo. Co wszystko pilnie zwaiywszy
y baczq6 ie dostoienstwa naszemu y slawie, a bezpieczenstwu
tey Corony wielie naleiy na ten aby w caloAci byla zachowana.

Mamy zato ie z wielkq ochotq do tak potrzebnego ratunku
rzucicie sie, a chgci y milosci swey ku oiczyznie y w tey miary,
iako cni ludzie rycerzscy pokazaC niezaniechacie, aby§cie iako
naypredzey y do dziela rycerskiego na sposobniey wybrawszy sie, a z
woiskiem naszym zlqcziwszy y skupiwszy, tam gdzie rzecz y potrzeba
sama bedzie ukazowala, stawili sie y nieprzyiacielowi dali odpor.
Do czego aby uprzeimy y wierny nasze ochotnemi sie pokazali,
pilnie iqdamy, gdy z to, nie tylko dla dobrego Rzeczypospolitey,
ale dla slawy niegmiertelniey narodu swego uczynicie, ktorq posluge
wdziecznie przyimuiqc laskq naszq nagradzac one niezaniechamy.

Dan w Warszawie, dnia XXVI miesiqca Grudnia, roku pan-
skiego, MDXCI X, panowania krolewstw naszych, Polskiego dwu-
nastego, a Swedzkiego roku sz6stego.

Sigismundus rex.
(Copie In Acta castrenses, Lwow, tom. 354 (1600), p. 2615-2616).

Sigismund al Treilea, din mila lui Dumnezeu, rege al Polo-
niei, etc. Tuturor §i fiecgruia In deosebi, provinciilor noastre, iar
mai ales voevodatelor Rusiei, Chievului, Voliniei, Podoliei, Bel-
zului §i Braclawului, cetaIenilor §i cui se cuvine, credincio§ilor
no§tri iubiti, gralia noastrà regalà.

7*
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Credinciosii nostri iubiti. Credem ca nu va este necunoscut
faptul ea de curänd Tara Ardealului, Indeaproape vecina cu aceasta
Coroana a noastra, a fost cuceritä i luatä In stapanire de Mihai
Voevodul Tarii Romänesti. Acesta s'a Intarit acolo In santuri cu
oaste mare si aduce una si mai mare 'Inca, iar, dupa cum aflam,
vrea sa se incumete i impotriva Moldovei, despre care lucru
.avem stire sigurä si dela Domnul Moldovei i din alte parti.
cà domniile voastre aveti cunostinta ca acea Ora a fost intot-
deauna sub suprematia i apararea acestei Coroane i acum din
nou a fost primita sub protectia noastra. Pe MO aceasta, Mol-
dova este asa de legata de Wile noastre, Inca nu s'ar putea ca
ea sa sufere ceva fàrä ca i arile noastre sa nu sufere imediat
si ele. Cant:grind i observänd toate acestea, observam ca dem-
nitatea i gloria, ha chiar i siguranta acestei coroane depind
mult de aceea ca ea sa fie pastratä intreaga.

Socotim ca va veti ridica cu mare entuziasm pentru un ajutor
asa de necesar, nu yeti neglija a arata zelul i dragostea catre
patrie in aceasta imprejurare, ca niste virtuosi cavaleri, adunân-
du-va cat mai repede pentru lupta i unindu-va cu oastea noastra,
va yeti arata acolo unde o va indica nevoia i imprejurarile
ca sa vá impotriviti dusmanului. Cerem staruitor ca cei credin-
ciosi ai nostri 84 se arate cu zel, caci o yeti face, nu numai pen-
tru binele republicei, ci i pentru gloria nemuritoare a poporului
nostru. Acest serviciu II vom primi cu recunostinta si nu vom
uita sa ne aratam gratia noastra.

S'a dat In Varsovia, ziva 26, a lunii Decembrie, anul Dom-
nului 1599, anul domniilor noastre, in Polonia al doisprezecelea,
In Suedia al saselea.

§igismundus rex.

40.

Kira loc si data (1600).

HANUL TATARILOR CATRE IEREMIA MOVILA

Nu poate primi acum pe solii moldoveni poloni, fiind la oaste.
A numit delegati pentru tratativele de pace fi pentru primirea daru-
rilor. Cere ca domnul sit asigure transportul liniftit al acestora la
Cetatea-Alba.
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Prepys listu Hana Tatarskiego do iego hospodarskiei mosci,
Pyszimy przyaczieliowi naszemu laskawemu, Ieremyowi Hos-

podarzowi moldawskiemu pozdrowienia i poslancy waszei mosci
oddaly nam lyst waszei mosci a przy niem y list pana posla lego
Krolewskiei mosci z strony przmyra y z strony upomynkow kture
nam sa poslane przes niego y o wszytkom jako do nas pysze
zrozumielysmy. RadczybyAmy byly wydziecz sie z panam poslom
iaka iest obyczay, aliezeAmy theras w woisku, nie moglo tho bycz.
Dla thego poslalysmy naszego wiernego Dezan Tymyrz aga,
poslem wielkym, z prymyrem do ¡ego Krolewskiej mosci, pry
kturem posylamy y Mystafe Czelebi, czoby ymienem naszym
tam z waszq moscza a z poslem stanowyl, zeby mu wiarg dano.
A potem wespol pry poslu lego Krolewskiei Mosci do lego Krolew-
skiei Mosci yachal, gdzie o wszytkiem w they sprawie ma zupelna
naukg od nas lego Krolewskiey mosci odniescz. A the upominki
ieby sig oddaly w rgcze Mustafie Czeleby, zeby je do Bialogrodu
odprowadzyl, przy kturem zadamy zebyscie y wasza mok raczyli
miecz liudzy poslacz, zeby tham spokoynieisze a w czale mogli
bycz zaprowadzone. 0 nas thesz nie racz wasza moscz ynaczey
rozumiecz, alie yakoscze do thego czasu doznawaly chgcz y przyiazn
nasza, takze y od thego czasu naprzod zebyg wasza moscz nie
raczyl rozumiecz. I thego kraiu czo za nowiny by byly, racz nam
wasza moscz pres poslancze swe oznaimycz. Za thym zyczymy
waszei mosci od Pana Boga dobrego zdrowia.

(Bibl. Zamoyski, 1790, f. 101). C. 1600.

Copia scrisorii banului Tataresc catre Maria sa domnul.
Scriem prietenului nostru iubit, lui Ieremia domn al Moldovei

sanalate. Curierii Mariei Tale ne-au dat scrisoarea Mariei Tale
gi pe langä dal-18a §i scrisoarea solului Mariei Sale regelui pentru
pace gi pentru darurile care ne sant trimise printrInsul §i despre
toate cate ne scrie, am inteles. Am fi fost bucuro§i O. ne vedem
cu solul, dupa cum este obiceiul, dar pentruca acum santem la
oaste, aceasta nu poate sa fie. De aceea am trimis pe credinciosul
nostru Gian Timir aga, sol mare pentru pace la Maria Sa regele,
pe langa care trimitem §i pe Mustafa Celibi, ca In numele nostru
BA ageze lucrurile acolo cu Maria Ta gi cu solul. SA i se dea credinta
§i apoi Impreuna cu solul Mariei Sale regelui, Ed se clued la Maria
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Sa regele, unde are invätäturà deplinä dela noi pentru aceastä
treabä, sä arate Märiei Sale regelui. Iar pentru acele daruri sä fie
date in mäinile lui Mustafa Celebi, ca sä le ducä la Cetatea-Albä,
0 rugäni 0 pe Märia Ta sä binevoe0i sä trimiti oameni ca sä
poata fi duse in linigte 0 Intregi. Despre noi, binevoe0e Märia Ta
86 0ii, ca bunävointa 0 prietenia noastrà pe care ai cunoscut-o
Milria Ta dela noi pang acum, nu va fi altfel nici de acum inainte.
Si ce ve0i ar mai fi din aceastä tail, binevoe§te sä ne dai de tire
Märia Ta prin curierul säu. DupA acestea urmäm domniei tale
dela Dumnezeu sänätate.

41.

Feirei loc fi datei (1600 la 'inceput).

SOLII LUI IEREMIA MOVILA CATRE REGELE POLONIEI

Aratel planurile dupnanoase ale lui Mihai impotriva Moldovei
fi a Poloniei, alianta lui cu Moscova, Cazacii fi Nentrii. A feigaduit
Moldova unui Grec, ruda lui. Sfeituefte pe Poloni sei cucereascei
Ardealul fi set' nu 'ingeidue lui Mihai set recruteze solda (i in Polonia.
Aratei treidarea lui Taranowski. Cere regelui set ingeklue Rutenilor
din Polonia set' nimet'ie ortodoxi.

Prozba od Hospodara lego Mosczi do lego Krolewskiej MoAczi.
Naprzod prosi/ismy zeby lego Krolewska Moscz Hospodara

Ieg9 Mosczi y obywateliow ziemie Moldawskiej z milosczywey
laski y obrony swey opuszcicz nie raczil, aby Hospodar lego MoAcz
y obywatheliowie ziemie Moldawskiey za obronq lego Krolewskiey
Mosci mogli bycz ze wszystkych stron w pokoiu.

0 Michal Woiewodzie iako przed thym Hospodar lego Moscz
dawal znacz, thak y theraz ze on umyslu y przedsigwzigcia swego
nie zaniechal, alie rozmaithemi prakthykami sthara sie zeby
mogl Moldawskiey ziemi thas uczinicz iako y Siedmigroczkiey,
dosiggaiacz na wszyskie strony porozumiewa sie z Moskwq, z
Kozaki, z Niemczi y z ynszymy. Maxymilianowi przisima dopo-
magacz mu poki zdrowia iego sthaie, powiadaigcz thesz ze y
w inszych mieysczach czalie znaydzie. Z drugiey stroni zas z
SiedmigroczkR y z Multhanskat ziemiq poddaie sig pod laski
Czesarza Tureckiego, a prosi o chorggiew na Panstwo Moldawskie
iednego greczynowi, powinnemu swemu.

www.dacoromanica.ro



Nr. 41 FARA LOC SI DATA (1600 LA INCEPUT) 103

Dal thei zna6 Hospodar lego Moscz o Siedmygrodzka ziemie
ie iesth theraz okazya thaka, iaka nigdy niebywala. Thurczy
sami namawiaia na tho, o thez liepiey by zeby byl then ktho iesth
dziedzyczem iako iesth Zygmunth Bathory, nizeli ktho ynszy
i gdyz iemu sie godzi zeby nie opuszczal ziemi y oyczyzny swoiey.

Prosil thez Hospodar lego Moscz liudzie sluzebni z Corony do
Siedmigroczkiey y do Multhanskiey ziemie zeby nie byli przepusz-
czone. Thak thesz y Kozaki do kthorych y theras Michal woiwoda
poslal wegrzyna iednego ymieniem Logaszy Ferencza, kthory iusz
kilka krocz iezdzacz do nych Po thaiemnie cos z niemi knuie.

Dal thei znacz Hospodar iego Moscz o pana Tharanowskiego
kthory uczyniwszy pieczecz Mihal woiewody, ymieniem iego lysty
do Kozakow y do ynszych niemalo pisiwal.

A yz obywatheliowie ziemie Moldawskiey niemalo krzywd y
cziezkosczi podeymuia od obywateliow ziem Podolskych y ruskych,
prosy Hospodar [ego Moscz zeby byli komiszarze na granicze
poslani dlia uznania krzywd zobopolnych, migdzy kthoremi prosi
Hospodar lego Moscz zeby by! lego Moscz pan Myskowsky kasz-
thelian Lubelzky y lego Moscz Pan Hetman Polny.

Zadany thyi iesth Hospodar lego Moscz Pan nasz od ducho-
winstwa narodu ruskiego y od mieszczan Lwowskych, thakie
narodu ruskiego poddanych lego Krolewskiey Mosczi o przyczine
do lego Krolewskiey Mosczi, aby pod posluszenstwem oycza
patryarcha Constantinopolskiego przy wolnoscziach thak du-
chownych iako y swiezkych starodawnych zachowani byli, o co
Hospodar lego Moscz przez nas, posly swe, unizenie lego Kro-
lewskg Mosczi prosi.

(Bibl. Zamoyski, 1790, f. 89, copie).

Rugämintile din partea domnului eätre näria Sa regele.
Mai intAi ne-am rugat ca NI6ria Sa regele s'a" binevoiasc6 s'al

nu retrag6 domnului §i locuitorilor Várii Moldovei milostiva bunà-
vointa §i apdrare a sa, ca domnul §i locuitorii Várii Moldovei sub
ap6rarea MAriei Sale regelui s6 fie in pace din toate pärtile.

Despre Mihai voevod, precum §i mai inainte domnul a dat
de §tire, a§a §i acum, c'a" nu vi-a pàräsit intentia, dar prin diferite
intrigi se sforteaza ca sa fac6 tärii Moldovei, a§a cum a rácut §i
Ardealului, legand In toate pàrtile intelegeri cu Moscova, cu Ca-
zacii, cu Nerntii i cu altii. Lui Maximilian i-a jurat c6-1 va ajuta
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cat va fi sanatos, spunand de asemenea ca §i in alte locuri gase§te
aliati. Pe de alta parte §i Cu Ardealul §i cu Tara Romaneasca se
supune imparatului turcesc §i cere steag §i pentru tara Moldovei
pentru un Grec, ruda a lui.

De asemenea da de §tire domnul despre tara Ardealului ca este
acum o ocazie, a§a cum n'a fost niciodata. Turcii in§i§i ne
indeamna §i socotesc ca ar fi mai bine sa fie acela stapan care este
mo§tenitor de drept, cum este Sigismund Bathory, decat altul, caci
lui i se cade sal nu paraseasca tara §i. patria sa.

De asemenea roaga domnul ca sa nu fie lasati o§tenii din Wile
coroanei spre Ardeal §i spre Tara Romaneasca. De asemenea §i
Cazacii, catre cari §i acum Mihai Voda a trimis pe un Ungur anume
Logo§i Ferent, care deja ducandu-se la dan§ii de cateva ori in
taina, unelte§te ceva cu dan§ii.

De asemenea a dat de §tire domnul despre Taranowski, care
vi-a fäcut o pecetie de a lui Mihai-Voda §i a trimis in numele lui
multe scrisori catre Cazaci O. catre altii.

i pentruca locuitorii tarii Moldovei au suferit multe nedreptati
din partea locuitorilor tarii Podoliei §i Busiei, roagä domnul ca
sa fie trimi§i comisan i la granite pentru constatarea nedreptatilor
de amandoua partile, tare care roaga domnul ca sa fie §i domnul
Myskowski, castelan de Lublin §i hatmanul de camp.

De asemenea cere domnul, stapanul nostru pentru clerul popo-
rului rusesc §i. dela ora§enii din Liov, de asemenea dela poporul
rusesc cat este supus Mariei Sale regelui, sa starue la Maria Sa re-
gele, ca sa ramaie sub ascultarea pOrintelui patriarh al Constan-
tinopolului, cu stravechile lor privilegii duhovnice§ti, cat §i lume§ti
strOvechi, pentru care domnul, prin noi solii sai, roagä plecat pe
Maria Sa regele.

42.

Varfovia, /lira" datei (1600 prinzeivara).

REGELE POLONIEI CATRE MIHAI VITEAZUL

A aflat dela leremia Movild di Mihai intentioneazei sei mice-
reascei Moldova. Acest 'apt va fi considerat ca un caz de reizboi de
dare Poloni. Nu primefte nici pe fizz/ lui Mihai ca ostatec, nici pe
soli pentru aceastei chestie.

www.dacoromanica.ro



Nr. 43 SUCEAVA, 1/10 MAI 1600 105

Magnifice Domine sync. nobis dilecte. Nos certis ex indiciis
cognovimus sync. Vestrae invadenda provincia Moldaviae princi-
peque eius Magco Hieremia Mohila qui sub nostro patronicio
est turbando, consilia agitare. Satis praeter nos Regnum que hoc
quibus cum bellum gerat, hostium habet. Monemus illam serio
ne quid tale noveat. Nam multum id non feret. Quod quidem diat
se ea provincia occupata ad nos legatos, et filium pro obside mis-
surum detitionemque facturum, id nos non curamus. Magis nostra
regnique nostri atque adeo totius Reipublicae Christianae interest
ut ea provincia in eo statu in quo nunc est quieta et tranquilla
conserveretur. Rescribat nobis quamprimum ad has nostras literas
Sine. Va. Bene valeat Sync. Vestra.

Cedila
Queruntur etiam Moldavi de diversis inimicis quorum suppli-

cationem nobis porrectam, Sync. V-ae transmittimus hortantes ut
illis satisfaciat et nullis amplis iniuriis Moldavos afficiat, sed
bonam vicinitatem cum illis colat.

(Arhiw Glowny, Var§ovia, moldovene izolate, nr. 13).

43.

Suceava, 1110 Mai 1600.

IEREMIA MOVILA CATRE STANISLAV WLODKO VOEVOD DE BELZ

Mihai Viteazul a intrat in Moldova fi straja lui pradd intre
Trotuf fi Bacdu. Cere ajutor polon impotriva acestui atac neafteptat.

Iasnie Wielmoiny Mlcziwy Panie Woiewodo Belskie panie
a prziaczilu z dawna nasz laskawy.

Zalecziwszy sluzby nasze w Mczi naszemu M-mu panu.
Iakochmy pierwei W Micz naszemu Mcziwemu panu o them

nieprzyiacielu naszem Mihale woiewodzie ze z woyskiem swem
nagapii do ziemie naszey przez list oznaymiii, tedy y teras thesz
wiadomosé W. Mczi pewna posilamy isz iusz pewnie a pewnie
woysko jego w ziemi naszei iest. Dnia wczorayszego, strai iego
z Totrusza do Bakow prziszia, idac pustosza, palia dwory slacheckie,
mianowicie thych na ktorych was ni maig. A tak pilnie, a pilnie,
W. Mczi naszego Mcziwego pana y sasiada zadamy zebisz W Mczy
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z zwyklei dawnei przeciw nam theize laski y milosczi swey, iakiem
pewnem poczthem ludzi swych pod thakowi nagly czas przeciw
temi nieprzyiaczielowi rathowal nam iako napredzei raczyl. Zato
mi W. M. naszemu Mcziwemu panu dozywotnie zaslugowa6 winni
zostawiemy. Kthoremu powthore zalecamy sluzby nasze w nieod-
mienng i nieprzlaczliwq laske. Datt w Soczawie die 10 Maii, Ao
MDC°. W. Mczi zdawna naszemu Mlcziwemu panu zicyliwi przia-
cziel i sluga. Hieremiei Mohila woiewoda z Bozei laski dziedziczny
ziemi Moldawskich Hospodar

Comia BOEKOM.

[Verso] Iasnie Wielmoinemu Panu Panu Stanislawowi Wlod-
kowi, woiewodzie Belskiemu Halickiemu Kolomijskiemu etc. sta-
roscie naszemu Mcziwemu panu i prziacielowi, citto citto citto
[pecetie mica].

(Bibl. Zamoyski, Varsovia, autografe).

Prea puternice milostive domnule voevod de Belz, domnule si
prietene al nostru gratios din vechime. Incredintiam slujbele noastre
domniei tale, domnul nostru milostiv.

Precum am dat de stire si mai Inainte prin scrisoare domniei
tale, dusmanul nostru, Mihail voevod cu oastea sa a intrat in tara
noastra. Acum dam stire sigura domniei tale ea e lucru sigur,
foarte sigur, ca oastea lui este in tara la noi. Ieri straja lui a pornit
dela Trotus la Bacau, pustiind, arzand curtile boieresti, anume
pe acelea unde nu sant ai vostri.

De aceea cerem staruitor ca domnia ta, vecinul nostru, s'a'

arati vechea si obisnuita gratie a domniei tale fatä de noi, trimi-
tând un numar de ostasi In acest ceas neasteptat, Impotriva acelor
dusmani, sa binevoesti astfel s'A ne mantuesti cat mai repede.
Pentru aceasta ramanem noi datori s'A slujim toata viata dom-
niei tale.

Din nou incredintam slujbele noastre gratiei tale constante si
neinfrante. S'a dat la Suceava, In ziva de 10 Mai, anul 1600.

Al domniei tale din vechime iubitor prieten si sluga.
Ieremia Movila voevod, din mila lui Dumnezeu domn ereditar

al Moldovei. [Urmeazii iscellitura cirilicci].
[Verso] Prea puternicului domn, Stanislav Wlodko voevod

de Belz, staroste de Halici, Colomeia, etc., milostivului nostru
domn si prieten. Repede, repede, repede.
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44.
Kira' loc, 9 Mai 1600.

BOIERII MOLDOVENI CATRE STANISLAV ZOLKIEWSKI

Dupei InNingerea Moldovenilor, Maui asediazd Hotinul fi a
inceput sic' sape fanturi. Se cere grabnicul ajutor al Poloniei, ciici
primejdia este tot afa de mare fi pentru Polonia.

Wielmoiny Mczwy Panie Hetmanie Polny corony.
Zaliecamy pilnie sluiby nasze iyczliwe w laske W. M. naszego

Mczwego pana.
Przez ten czas o wszytkiem od lego Hospodarskiej Mosczi

samego raczyles W. M. miwae wiadomogci. Teraz isz pan Bog
Hospodara lego Mosczi nawiedzi6 raczyl tym naglym nieprzyia-
cielim, oznaimuiemy W. M. isz dnia wczoraiszego prawie liedwie
nie do zamku Chocimskiego woisko Mihaliowe na lego Hospo-
darskiej Mosczi wiechalo. Zacym niemogqnc iusz daliei tych naiaz-
dom znosie, kazal lego Hospodarskiej Moge rotam swym pot-
kae sie z jego woiskiem, prawie przed samym Chocimiem. Alie
isz tamtego moci sila wielka nastqpila, musial lego Hospodarskiej
Mosczi do zamku ustqpié i tam sie zawarl. A tak pilnie, a uni-
ienie waszej milog6 naszego milosczywego pana prosimy o prentkq
a niemiszkanq odsiecz i ratunek lego Hospodarskiej Mosczi. 0
slawe i dostoienstwo lego Kroleskiej Mosczi tu naiwiecei, Milos-
cziwy panie, idzie, na ktora, ten nieprzyiaciel tak bezpiecznie na-
stqpil, idzie na koniec o niebespieczenstwo ktorq stqnd na panstwa
Coronne lego Krolewskiej Mosci zachodzi, czym iusz nie raz ten
nieprzyiacil potrzqsal. Przetosz wasza milogé, naszego milogczywego
pana i powtore dlia Boga pilnie prosimy, nieracz wasza moscz nasz
Milosczywy pan iadnego w tym omieszkania czynie, gdysz nie-
przyiacil pod zamek iusz przyszancowawszy sie, na tym iest, aby
tam Hospodar lego Mosczi mocq dostal. Zaliecamy przytym powtore
sluzby nasze w laskg waszei mogci naszego Milogcziwego pana.

Dat. w piqtek przed Swiqtkami Anno 1600.
W. Mczej Milosczi naszego Miloscziwego pana powolni sludzy
Tyi braczi naszei iqndamy racz W. M. wiare dae we wsytkiem.

Giorgi Mogila mitropolit
Lukasz Stroycz Logofet
Uraki dwornik Kirsta dwornik
i my panowi wolosczy.
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[Verso] Wielmoinemu panu, panu Stanislawowi Zolkiewskiemu
hetmanowi polnemu coronnemu, etc. etc. naszemu Milosczivemu
panu pilnie, pilnie naleiy.

(Bibl. Zamoyski, Var§ovia, autografe sub Stroicz).

Prea puternice milostive, domnule hatman de camp al coroanei.

Recomandäm staruitor slujbele noastre binevoitoare in gratia
mariei tale, domnul nostru milostiv.

Pang acum maria ta ai avut toate §tirile direct dela Maria Sa
domnul. Acum, &and Dumnezeu a vrut sä incerce pe Maria Sa
Cu navalirea nea§teptata a acestui du§man, dam de §tire noi
mariei tale ca pe ziva de ieri putin a lipsit ca oastea lui Mihai
BA' nu patrundä In cetatea Hotinului pe urmele Märiei Sale dom-
nului. Cad, ne mai putand face fata atacurilor, Maria Sa domnul
poruncise roatelor sale de osta§i sa infrunte o§tirea aceluia, chiar
sub Hotin. Dar, intru cat aceluia i-a sosit putere mare in ajutor,
M'aria Sa domnul a fost silit sa se retraga in cetate §i acolo s'a
inchis. Deci rugam supus §i insistent pe maria ta, domnul nostru
milostiv sa trimita sprijin i mantuire grabnica Mariei Sale dom-
nului. E vorba mai ales de gloria §i de cinstea Mariei Sale regelui,
milostive domnule, impotriva caruia acel du§man se indreapta
In chip atat de sigur, e vorba, In sfar§it, de primejdia ce poate
decurge de aci asupra tarii coroanei Mariei Sale regelui, ceeace
a aratat deja In mai multe randuri acel du§man. De aceea rugam
iara§i insistent pe maria ta, domnul nostru milostiv, pentru Dum-
nezeu, sa nu faci nici o intarziere maria ta, caci du§manul deja vi-a
sapat §anturi sub cetate ca sa-1 prinda aci cu forta pe Maria Sa
domnul.

Recomandam pe langa acestea Inca ()data slujbele noastre In
gratia mariei tale, domnul nostru milostiv.

S'a dat Vineri inainte de Rusalii, anul 1600.
Acestor frati ai no§tri cerem dela märia ta sa le crezi In toate.
Gheorghe Movila mitropolit, Luca Stroici logofat, Ureche

vornic, Carstea vornic i alti boieri moldoveni.

[Verso] Puternicului domn, domnului Stanislaw Z6lkiewski,
hatman de camp al coroanei etc., domnului nostru milostiv,.repede,
repede, sa se dea [doulf peceli de ceard].
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45.

Tabiira din tata Hotinului, 10 Mai 1600, stil vechi.

MIHAI VITEAZUL CATRE MOLDOVENII INCHI*I IN HOTIN

li someazd sit' predea cetatea, ca sit' nu se mai verse seingele cref-
tinesc. Feigeiduefte celor ce se vor preda viaici liberei, iar celor ce
vor trece de partea lui restituirea averilor.

Z laski Bozeij Chrzesczyansky pan Mihal Woiewoda Hos-
podar Multhanskiey ziemi y panstwo Siedmygroczkych, piszg
nasza wielmoinoscz do uczcziwych, iasnych Mithropolitow y do
panom kthorzy iesthesczie z brathem naszym z Ierimiia Mohilq
Woiewodzie thu w zamku. Upatruicie Wasz Moscz zebysczie
mowili brathu naszemu Ieremii Woiewodzie zeby zamek poddal
y wyiachal z niego, ieby szedl gdzie wolia iego bQdzie. Od naszey
wielmoznosczi zadnego hamowania nie bgdzie mia/, bo dosycz sie
iusz przeliania krwi s czalo dlia iego Mosczi i dlia naszey Wiel-
moznosczi. Y zeby daby thym ludziom ryczerskym zginienia
nieczynil, co sq w thym zamku y Waszem Mosczam samym.
Gdzy ludzie sluzbni co psuiq za tho, iadnej winy nie maig, iedno
powinnoscz ych iesth sluiycz panu swoiemu kthory trzyma pan-
sthwo swoie. Alie niech upathruie lego Moscz ieby daliei thym
ryczyrzom zguba niebyla, bgdzie czas thaky ze da liczbg przed
Panem Bogiem. A z mithropolitow y panow kthorzy zechcicie
iscz z brathem naszym Ieremiq Woiewodq, niech ydzie then y
khto poydzie zeby iedno s czialom wyszedl z zamku y w czym
by byl nathenczas odziany. A ynsie rzeczy wszysthkie zeby w
zamku zosthali. A kthory by zechczial przyscz do naszey wiel-
moznosczi, zadney niewoli nigbgdzie mial, y co bgdzie mial oyczy-
zny, bqdz ymienia swego, bgdzie spokoynie trzymal y sila ucz-
cywosczi bgdzie mial, iaka y ot bratha naszego Ieremij Woie-
wody. Y zebyscie Wasz Moge nie mieli iakiey nadziei, albo hos-
podar wasz, o pomocz z iakiey strony, bo nasza wielmoinoscz
wie o wszysthkym, iako co iesth, iako od Turkow, thakze y od
Thathar y od Polski, bo zadney nadziei o pomoczy niemasz. Iesli
z Polsky chezieli by wsthacz niekthorzy, iesth inszych sila Hrzes-
czian kthorzy sthaiq na wyrzeh ych, s kthorych wiadomosczig
thu wielmoznoscz nasza przyszedlem. Zadniy nadzieiu od Po-
liakow wiem ze nie bgdziecie mieli. Alie mowiçie zeby lego Mosczi
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ius daliey klopothu nieczynil y Waszom Moscziom zginienia, bo
zyczylbych zeby Mosczi zginieniu od naszey wielmoinosczi nie
mial, dlia thego ze iesth pan chrzescziansky, iesthseszmy y nasza
wielmoinogi chrzesczianinem. Alie upatruycie wasz Moscz liepiei
zebysczie byli w ziemy przy oyczyznach waszych. Od wielmoi-
nosci nasze bOziecie mieli laski y uczcziwoscz y zadney krzywdy
od nas niebOziecie wasz moscz mieli. Tho ja waszsey Mosczi daie
zna6 y Pan Bog was niech weseli. Dan Maia 10 dnia vetus ca-
lendarz. Ion Mihal Woiewoda.

(Bibl. Zamoyski, 1790, f. 37 §i verso). Copie.

Din mila lui Dumnezeu domnul cre§tin, Mihai Voevod, domn
al prii Romane§ti §i al färii Ardealului, serie Domnia Mea cdtre
cinstitii, luminatii mitropoliti §i &are boierii cari santeti cu fra-
tele nostru cu Ieremia Moghild Voevod, acolo in cetate. Grijiti
domniile voastre ca s'a' vorbiti fratelui nostru lui Ieremia Voevod,
ca s'a" predea cetatea §i sa iasä" dinteinsa, s'd se clued unde-i va fi
voia lui. Dela domnia mea nu va avea nici o Impiedicare, cä'ci
destul este cu varsarea sangelui din corpuri, pentru domnia sa
§i pentru domnia mea §i ca s'a' nu se mai faca' pieire de acum intre
ace§ti o§teni, cari sant in acea cetate §i intre domniile voastre
in§iva. Cáci slujitorii ce au stricat ? nu au nici o vin'ä, numai da-
toria lor este sa' slujeasca domnului lor, care tine tara lor. Dar
sa vadd domnia sa cà de acum s'a" nu mai fie pieire intre ace§ti
o§teni, va veni vremea cand va da socoteala in fata lui Dum-
nezeu. Iar dintre mitropoliti §i boieri, cari vreti s'a' mergeti cu
fratele nostru Ieremia Voevod, s'd mearga §i cine merge s'a iasa
din cetate numai cu trupul §i cu ce va fi atunci imbacat. Iar
celelalte lucruri toate ea' rdman'a in cetate. Si care vor voi sà vie
la domnia mea, nu va avea nici o nevoe §i ce mo§ii ar avea sau
avere a sa, le va tine cu lini§te §i multà cinste va dobandi, intoc-
mai ca §i dela fratele nostru Ieremia Voevod. Iar domniile voastre
sau domnul vostru s'a' nu aveti vre o n'adejde de ajutor de undeva,
c'áci domnia mea §tiu toate cate sant; §i dela Turci, precum §i
dela Thtari §i din Polonia, nici o nadejde de ajutor nu aveti. Dac'd
din Polonia ar voi sa' se ridice cativa, mai sant alte puteri ale
cre§tinilor, cari stau asupra lor, cu §tirea cgrora am venit domnia
mea aici. Stiu c'a" nu yeti avea nici o nadejde dela Poloni. Deci
spuneti Mariei Sale s'a nu mai facA altà turburare §i pieire pentru
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domniile voastre, cAci a§i don i ca domniei sale sà nu-i vie pieirea
dela domnia mea, pentrucA este domn cre§tin §i santem §i domnia
mea cre§tin. Dar vedeti domniile voastre ca e mai bine sa fiti
in 01.6 la mo§iile voastre. Dela domnia mea yeti avea miluire
§i cinste §i nici o strâmbgate nu yeti avea dela noi domniile voastre.
Acestea dau de §tire domniilor voastre §i Dumnezeu sä vd vese-
leasa S'a dat la 10 Mai [1600] dupà calendarul vechi.

Io Mihail Voevod.

46.

Hotin, 18 Mai 1600.

IEREMIA MOVILA CATRE STANISLAV ZOLKIEWSKI

Mihai Viteazul a cucerit Suceava fi l-a urmiirit pdnii la Hotin.
Pedestrimea a impiedicat pe domnul Moldovei sd pdreiseascd ce-
tatea fi s'd se retragd in Polonia. Cere ajutor grabnic dela Poloni.

Iasnie Wielmoiny Panie, Panie nam wielce Msciwy. Sluiby
nasze zalecamy pilnie Mscjwy lasce W. M. naszego Mscjwego
Pana.

Iakosmj przedetym oznajmowaly W. M., naszemu mscywemu
Panu o nieprzyiacieliu naszym, ktory w ziemie nasze wtarg-
nawszy plundroy46, szedl do Soczawy, baczac my zesmy tako...
(rupt) wojsko mely, ktorym iego poteznosi prozno sie belo...
Shoczawy ustepie iemu przyszlo. Ale on nie bawjac zamkiem
Shoczawskym, nastepowal na nas i pod Chocimiem gromiel
wojsko nasze, my teras na thym zamku [Cho] cimskim, ale nie-
przyaciel pod nym. Umislielismy bely ustapic do Kamyenca, ale
piechotha nasza nie pusciela nas. A yi doznawalem przedthym
Mscywy lasky W. M. Naszego Mscywego Pana, y teraz pokornie
[proszg] abis nas W. M. nasz Mscywy pan, pomoca swa prethka...
raczil, gdyi tho na nas cieszkj nieprzyiaciel, a my... Mscywa
ktora W. M. Mscywy Pan nam pokaza6 raczy... bedziemy.
Po ktory sie pilnie oddawam...

Maji 1600 W. M. naszego Mscwego...

e peMid ROMA&
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Wielmoznemu Panu, Panu Stanislawowi Zolkiewskimu z Zol-
kwy, Hetmanowi Polnemu Coronnemu etc. Naszemu Mcziwemu
panu y przyiacielowy. Citto citto citto.

(Biblioteca Zamoyski, Var§ovia, autografe).

Prea puternice domn, domnul nostru prea milostiv. Incre-
dintärn slujbele noastre domniei tale, domnul nostru ce! milostiv.

Precum am mai dat de stire si mai inainte domniei tale despre
dusmanul nostru care a nävälit in tara noasträ, acum s'a dus
asupra Sucevii. Acolo aveam o oaste [mica], care degeaba s'a
impotrivit puterii lui, Inca am fost silit sä-i cedeze Suceava. Dar
el nu s'a oprit la cetatea Sucevii, ci ne-a urmärit pe noi si a bätut
oastea noastra sub Hotin. Noi ne afläin acum in acel castel al
Hotinului, dar dusmanul este in fata lui. Ne-am gandit sä ne
retragem la Camenita, dar pedestrimea noasträ nu ne-a läsat.
Precum si mai inainte m'am bucurat de gratia milostiva a dom-
niei tale si acum umil mä rog ca sä binevoiesti sà ne dai ajutor
grabnic, cAci dusmanul aici ne apasil greu. Iar noi vom [urma]
indicatiile pe care vei binevoi sä ni le dai.

Dupä acestea supus ma inchin domniei tale...
Mai 1600. Al domniei tale...

Ieremia Voevod.

Prea puternicului domn, domnului Stanislaw Zolkiewski din
Zolkiew, hatman de camp al Coroanei, etc., prietenului si dorn-
nului nostru milostiv. Repede. Repede. Repede.

47.

Hotin, 18 Mai 1600.
IEREMIA MOVILA CATRE IOAN POTOCKI CASTELANUL

CAMENITII

Mihai Viteazul a Mint pe Moldoveni liingli Hotin fi l-a silit
pe el sit' se inchia in cetate. Cere ajutor grabnic dela Poloni.

Wielmoiny panie, panie i przyiacilu nam milogciwy. Sluiby
nasze uprzeime do mscywy laski W. M. naszego mscwego pana
pilnie zalecywszy.

Nieprzyiaciel nas doszedszy nas pod Chocimem, gromil woisko
naszego, a my teraz na Chocimiu iestegmy, kedy oczekiwajac
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msciwy laski W. M., naszego mscziwego pana, proszemy pilnie
a pilnie zebig nam W. M., nasz msciwy pan i przyiacjel, iako
napredzej co ludzi poslac raczyl, gdyi kiedy tho baczel ieby bel
ratunek s Polski, mogl bj od zamku ustopie. A my wszelake lasky
W. M. mscjwego pana zaslugowa6 bOziemy, do ktorj sie pilnie
oddamy.

Na Chocjmiu, 18 Maij, 1600.
W. M., naszemu milogciwemu pana iyczliwy przyiaciel i sluiy6

gotów.
eomia Konsw.

Doszla nas wiadomok zeg W. M., nasz mAciwy pan przyiaciel,
dnia dzisieszego na zorzj czlowieka kilka seth nam posla6 raczyl;
dla iakych przyczyn tho wiadomog6 nasze nie doszlo, nie wy-
iemy. DziOcuiemy iednak. W. M. naszem mscywym panom y
przyyaczolom za thakowa laskq, ktora themi dali, zaclajac s
prosba przyiacielskq od W. M. oczekiwamy, gdyi nieprzyiaciel
sto raz wiekski potqgi ma.

[Verso] Wielmoinemu panu Ianowi Potoczkiemu z Potoka,
generalowi ziemie Podolskiey, Kamienieckiemu, etc. staroAcie,
panu y przyiacielowi. Citto. Citto. Citto.

(Biblioteca Zamoyski, Varsovia, autografe).

Puternice domn, domnule §i prieten milostiv. IncredinVám
stáruitor slujbele noastre gratioase gratiei domniei tale, domnul
nostru cel milostiv.

Du§manul nostru ajungAndu-ne sub Hotin, a bAtut oastea
noastrà, iar noi sAntem acum In Hotin, unde a§teptAnd gratia
domniei tale, te rugäm foarte stdruitor ca domnia ta, domnul

prietenul nostru, s'ä binevoe§ti sà trimiti ceva oameni, &d'el
cAnd acela va observa ca vine ajutor din Polonia, poate s'ar re-
trage dela castel.

Iar noi vom sluji domniei tale cu toate puterile, incredintAn-
du-ne saruitor gratiei tale.

La Hotin, 18 Mai 1600.
Al domniei tale, domnul nostru milostiv, prieten iubitor

gata la slujbe.
Ieremia Voevod [cu cirilice].

e
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Ne-a venit §tire cg domnia ta, azi In zori ai binevoit sä ne
trimiti cateva sute de oameni. Nu §tim din ce pricing aceastg
§tire nu ne-a venit [pang acum]. Totu§i multumim domniilor
voastre, domni milostivi §i prieteni, pentru o astfel de bung-
voin0 ce ati argtat-o, §i agteptgm cu ruggminte prieteneascä' pe
domniile voastre, cgci du§manul are puteri de o sutg de ori mai
mari [ca ale noastre].

[Verso] Puternicului domn loan Potocki de Potok, general al
grii Podoliei, staroste de Camenita, etc., domnului §i prietenului

nostru. Repede. Repede. Repede.

48.

Hotin, 21 Mai 1600.

IEREMIA MOVILA CATRE IOAN POTOCKI, CASTELANUL
CAMENITII

Intr'o midi luptei sub cetatea Hotinului au lost prinfi doi sol-
dali de-ai lui Mihai, care au spus cd acesta s'a retras la Suceava,
leiseind pentru asediu 2.000 de pedestrafi fi 200 de caleirefi.

Mcziwy Panie Starosto Kamieniecky. Uprzeymie zyczliwe
zchenci y sluiby przyjaczielskie pilnie W. M. naszego Mczi panu
przyiaczilowy zaleczamy.

Dnia dzisieyszego dla pewnieyszey wiadomogcy slalismy pod
ludzie Michalowe, ktorych poblii zamku zastawil. Z lasky Bozey
na placzu kilka porqbawych zostawiwszy, dwoch zywo dostaly.
Czi toi powiadai4 ie Mihal ku Soczawie ustompil, zastawil tu
pieszych dwa thysiqcza, iezdy dwiesczie, ktorzy jakoby tey noczy
ustempowacz miely. My nie latwie wszystkiemu wiare diqc, na
kazd4 ostroznoscz oglqdawy si g by6. Zathym zyczliwoscz up-
rzeymoscj naszych zaleczam W. M. naszego Mycmu panu przyia-
czielowy. Datt we H ocimu, dnia XXI Maia roku MDC°. W. M.
naszego mczwego pana we wszem zyczliwy przyiacziel, sluzy6
gotow.

Ierem iasz Mohila Woiewoda z Bozey laski dziedziczni ziemi
Mold. Hospodar. 6pemit NOil4e,1,4.
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Po napisaniu thych listow przyszla nam wiadomoge ze Mihal
thylko w mili pod Soczawia z woyskiem swym sie poloiyl. A tha
piechota kthorq zostawil, thedy na thymze mieijsczu okolo
zamku liezq.

[Vo] ¡ego Msci Panu, Panu Ianowi Potoczkiemu z Potoka
Generalowi Ziemie Podolskiey Kamienieczkiemu, Liatczowiskiemu
starosczie, Naszego Mczsmu Panu y przyjaczelowi.

[Pecetie micd].

(Bibl. Zamoyski, Varsovia, autografe). 0 scrisoare cu un cuprins putin
diferit, Hurmuzaki-Bogdan, Supl. H-1, p. 604).

Milostive domnule staroste de Camenita. Incredini,dm dom-
niei tale, domnul nostru ce! milostiv §i prieten slujbele noastre
§i zel iubitor.

Azi ca O. am §tiri mai sigure am trimis Impotriva oamenilor
lui Mihai, pe care-i ldsase sub cetate. Cu ajutorul lui Dumnezeu
cativa au fost bdtuti 0-au rdmas morti pe loe, iar doi au fost
prin§i vii. Ace§tia au spus c.d. Mihai s'a dus la Suceava, ldsând
aici doud mii de pedestra§i §i doud sute de cdldreti, cari urmau
sä se retragd astänoapte. Nu ne este u§or sd credem toate, §i trebue
FA fim pe pazd pentru toate imprejurdrile.

Apoi incredintdm domniei tale, domnului nostru milostiv §i
prieten zelul nostru iubitor.

S'a dat la Hotin, ziva 21 Mai, anul 1600. Al domniei tale,
domnul nostru milostiv, intru toate iubitor prieten, gata la slujbe.

Ieremia Movild voevod, din mila lui Dumnezeu domn ereditar
al Moldovei.

[Urmeazd iscälitura cirilicd].

Dupd scrierea acestei scrisori, ne-a venit §tire cd Mihai s'a
a§ezat numai la o mild de Suceava cu oastea lui. Iar pedestrimea
pe care a ldsat-o aci, acum se afld tot aici In acela§i loc, in jurul
cetälii.

[Verso] Domniei Sale, domnului Ioan Potocki de Potoc, ge-
neral al Podoliei, staroste de Camenita §i de Liatciov, prietenul
§i domnului nostru milostiv.

8*
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49.

Feiril loc fi data (lunie 1600).

GRIGORE TALPA. STOLNIC, CATRE IEREMIA MOVILA

Aratd planul lui Mihai Viteazul de a ataca Polonia ca 80.000
de oameni impcirliti in trei armate ce vor trece pe la Soroca, Hotin
fi Cernliuti.

Miloscziwy oswiecony Hospodaru, oznaimig waszej Hospo-
darskiej mosci, ziem sial do ziemie Woloskiey dla wiadomoki,
teras iusz przyszli powiedaig ze Mihal woiewoda barzo sie gotuie
mocno y prgdko do ziemie Ladzkiei y chce wnig trzema stronami.
Na Sorokg ma poslae dwa dziescia tysigcy ludzi, a sam ze czter
dziescy tysigcy ludzi ma gé na Chocien y posial Baba Nowaka
ze dwudziestq tysigcy ludzi ieby przeszedi na Czarnowiec y ma
sie ziachaé nemi ludzmi co sq w Czarnowcach. Inaczey nie iesth
y the rzecz nie tayno mowig w ziemi Moidawskiey, ale wszgdzie
tego poino y bez zabawy thu bgdq. 0 tem co mi teras prziniesiono
waszei Hospodarskiej mosci oznaymuie, y za ciem poslai, dawszy
mi na sprawe. Spodziewam sie ze iescze bgdg u nas y oznaymig
mi co tam bgdzie. Pan Bog zeby przedluiy1 wiek Waszey hospo-
darskiej mosci y zeby dal zeby wszysko Po wolei waszei Hospo-
darskiei mosci bylo.

Podnozek waszei Hospodarskiei mosci.
Gligory Thalpa stolnik.

(Bibl. Zamoyski, 1790, f. 91, copie).

Milostive §i luminate doamne, dau de §tire Domniei Tale a
acei pe cari i-am trimis in Moldova pentru §tiri, chiar acum au
venit §i spun c'51 Mihai \Todd se preg6te§te foarte puternic §i re-
pede impotriva Tärii Le§e§ti §i vrea 86 nävàleascsá pe trei pdrti.
La Soroca va trimite dougzeci de mii de oameni, iar el insu§i
cu patruzeci de mii de oameni va merge la Hotin, iar pe Baba
Novae l-a trimis cu douAzeci de mii de oameni s'ä treaca la Cer-
n6uti §i trebue sä se uneasa cu oamenii cari sá.'nt la Cernàuti.
Altfel nu este qi aceste lucruri se vorbesc pe fag in Moldova §i
peste tot, §i se vor intampla intocmai WA intArziere. Despre
acestea pe cari le-am aflat acum dau de §tire domniei tale, §i
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pentru aceasta am trimis, (land de §tire Domniei Tale. Nklaj-
duesc c4 vor mai veni la noi §i ne vor da de §tire ce va fi acolo.
Dumnezeu s5." prelungeascA zilele Domniei Tale §i sh dea ca toate
s5 fie dup5 voia Domniei Tale. Solul Domniei Tale,

Grigore Talp5, stolnic.

50.

Kira loc fi datei (lunielulie 1600).

SCRISOAREA UNUI SPION POLON DIN MOLDOVA CATRE REGELE
POLONIEI

Aratti cum a fost prins de Mihai Viteazul in Moldova, intre-
vederea ca acesta la lafi, planurile lui Mihai de a cuceri Polonia
fi sfaturile lui Caspar Cornil spre a-1 impiedeca dela acest plan.
Mihai feigeiduefte Moldovenilor cei se vor despeigubi de preideiciunile
suferite la ei prin expedifia in Polonia, feigiiduefte fi Polonilor di
le va imparli mofiile nobililor.

Naiasnieyszy miloscziwy krolu, unizonq poddanogc podlozy-
wszy pod nogy waszei kroleskiei moAci pana mego miloscziwego.
Acz wasza krolewska moscz, pan moy miloscziwy wiedziec raczysz
dostatecznie sprawy wszytkie cudzoziemskie y zamysly ich prz-
wrotne na panstwa waszi Krolewskiei moszi zmierzone, iednak
ja bgdAcz nayniszym poddanym waszei krolewskiei Mosci y
wiernym synem Coronnym, com widzial y slychal oznaymie
za rzecz potrzebnq waszemu krolewskiemu mosczi by6 rozumialem.

1304c ja poslany od iego mosczi pana Alexandra Chodkie-
wicza, pana mego, do Turek w potrzebach jego mosci, nazad iadgc
przeiechawszy Dunay, dowiedzialem sig ze Mihal woiewoda Mul-
tanski posiadi ziemie Woloskq. Tham zaraz iak tha nowina po
graniacach woloskich byla roigloszona, widzialem y slychalem
iakie sig mordy dzialy nad ubogiemi kupcemi poddanemi waszei
krolewskiei mosczi, ktorzi do Dunaiu Po ryby iedzili, drudzy iusz.
y Po insze thowary swg, ktore in morzem byli, przyszly do Smeila,
ktorem nietylko maigtnosci ich ktore mieli pobrano, ale y samych
wiele pobitych iest od Wo/ochów. Poslanców trzech Ieremiy
Hospodara ktorzy zemnq s Constantinopola iachali z listy od
cesarza Tureckiego do Soczawy, poymawszy ich, tusz przedemnk
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poscinali. A mnie wziowszy do domu iednego setnika woioskiego,
tam sie ieden drugiego radzili, iesliby mie zabié albo iywo do
Michala woiewody wiege. Setnik ten powiedzial tego zywo do
Hospodara wiezmy. Tam gdy mnie do las przyprowadzili, przya-
chal zaraz Mihal woiewoda do las na stolice, przislal do mnie,
abym the konie lego mosci pana mego tam do niego do dworu
prziwiodl. Rozkazanie iego dosyc czyniqc, poszedlem sam y s
konimi no niego. Tham we dworze te one jego mosci pana mego
Po iednemu sobie drabowa6 kazal, miedzy nimi wybrawszy trzech
co lepszych do staniei swei odniescz kazal y trzeciego dnia zaraz
ich do ziemie Siedmigrodzkiey odesla6 kazal. Kupcom tysz Lwow-
skiem nad mytho na kilkanascie seth zloth roznemi materiami
wzigl, ktorych kupcow niebylo tylko wozow siedm. Potem kazal
byl kupcom y mnie do ziemie Siedmigrodzkiey igé, iedno isz mu
powiedziano ze the wozy tak wielkiey ngzkie przes the gory s trudno-
noscig przeig6 maia. Od czesarza Tureckiego czauszow kilka
prgdko ieden Po drugiem niego byli, ci niewiem s czem, bo pH-
watnie poselstwo sprawowali. Iednakie tho wiem ze kazdego do
cara Tatarskiego co naprgdzy odprawil. Iakom od przednieyszych
pane:1w wggierskich slyszal y samem po czgsci, przes the niedziel
cztyry przi nim mieszkaiqc, zrozumial ze inaksiy umysl iego
nie iesth, iedno do Polski iA6.

Iakoby iui dawno sig byl przeprawil przez Niestr, tylko mu
dano zna6 Ze w ziemi Siedmigrodzkiei Sasowie poczeli byli bunthy
stroie przeciwko niemu. Do tegoie Posel byl przyszedl s pienigdzmi
do niego do ziemie Siedmigrodzkiey od cesarza Chrzescianskiego,
dla ktorey przyczyny sam tam odiechal y woyskom swem nazad
troche od Niestru cofna6 sie kazal. Iakosz tam nic Big niebawigc
do ziemie Woloskiey mial sie wrócic, uskromiwszy tham the bunty
y posla tego odprawiwszy y ludziei wigcey z ziemie Siedmigrodz-
kiei, Multanskiey y Wo/oskiey spossobié. Iakosz widze Milosciwy
naiasnieyszy krolu s pilnosciq sig stara, aby mogl przimierze mie6
zdradliwe na czas krotki s cesarzem Tureckiem, zeby sie iusz w
tyl nie bawial Turczyna, ani Tatarzina w bok, gdy do Polski
przydzie. Iakosz mu y pienigdze dla tego od cesarza Chrzescians-
kiego prziwiesiono, aby ludu do broni wigcei spossobial. A
on obiecal tho cessarzowi ze arcyxiqie Maximiliana na krolewstwo
Polskie wsadzi6 ma, tylko ieby sie y sam Arcykisiqie Maximilian
z woyskiem pod Krakow ruszyl, a on thu z drugiey strony.
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A ziemie Siedmigrodzkiey zeby sie iuz wiecei u niego niew-
pominali.

Tych kupcow y mnie pewna zeby by/ z ziemie niewy-
puscil, tylko tho dla tego uczynil zeby tym zwabie mogl kupcow
inszych poddany Waszi krolewskiei mosczi, ktorych iest do kilku
dziesiqth wozow za Dunaiem, ktorzi o tey trwodze uslyszawszy
za Dunaiem sie zadzierzely, zeby tam ci uslychawszy ze tych
pusczono, przes Dunay sie do Woloch przeprawowali.

Iakosz miloscziwy naiasnieyszy krolu powiedzial mi pan ieden
wegierski na imie Caspar Kornysz, isz gdy perswawowal themu
tho Mihalowi woiewodzie aby zamyslow przedsie tych przeciwko
coronie zaniechal, mowiqc y ukazuiqc mu potege wielkat Polsky,
thedy on mu na tho powiedzial: Roztorgniona tham potega,
gdzie zgody niemasz.

Slyszalem tho w uszy swe gdy s placzem wciqiali Woloch wie
na iolnierze iego o krzywdy y lupiestwa nieznosne, powiedzial
im na tho, ie tha sie Siedmigrodzianom dzialo, o thoz tho sobie
teraz u was nadgrodzaiq, thak tysz y wy to sobie nagrodziecie
y odbierzecie w Ladzkiei ziemi, y przeszlych krzywd ktore sie
wam za Ieremiy od Lachow dzialy pomscic sie mozecie.

Iesth tysz tam ieden polak, milosciwy naiasnieyszy krolu,
zowcy go Zaplatynski, ktory czesto u Michala y pokoiu bywa,
przyszedl raz do hospody pana Stadnickiego, a iam tamze na
ten czas byl u niego, poczql mowic. Miloscziwy panie Stadniczki.
Oserzymy szable nasze na Polaki, gdysz xiqie jego moge, pan
nasz, wspominal teraz w pokoiu ze ma wolq niemieszkaiqc do Polski
ige. A my iesliiechmy w Polscze od panow ktorymechmy sluiyli
nagrody za poslugi nasze nieodnieszli, thedy sobie nagrodzimy
maietnosciami ich, garla im obiewszy. Iakosz y sam niemieszkaiqc
dostatecznq sprawe dam waszemu krolewskiemu maci o wszytkiem.

(BibL Zarnoyski, 1790, L 93-94).

Prea senine, milostive rege, supunere ascultätoare depun sub
picioarele Märiei Tale, domnul meu ce! milostiv.

Degi Maria Ta, domnul meu cel milostiv, cunoeti Indestul
toate trebile din Wile sträine 0 intentiile Indreptate Impotriva
Mdriei Tale, totuqi eu fiind cel mai umil supus al Märiei Tale 0
fiu credincios al coroanei, am socotit ca este lucru necesar sà" dau
de §tire Mdriei Tale despre cele ce am väzut §i am auzit.
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Fiind eu trimis de catre domnia sa Alexandru Chodkiewicz,
stapanul meu, in Turcia, pentru trebile domniei sale, la intoarcere,
dupa ce am trecut Dunarea, am aflat ea Mihai voevodul Tarii
Romane§ti a cuprins Moldova. Indata ce aceasta veste s'a ras-
pandit la granitele Moldovei, am vazut §i am auzit omorurile ce
s'au facut intre bietii negustori supu§i ai Mariei Tale, cari mer-
geau la Dui-14re dupa pe§te ; §i altii cari mergeau dupa alte marfuri
ale lor, cari erau pe mare, au venit la Smil, carora nu numai ea
li s'a luat averea cata aveau, dar chiar multi dinteins§ii au Tost
omoriti de catre Romani. Trei cureni ai lui Ieremia \Todd', cari
au mers cu mine dela Constantinopol cu scrisoare dela imparatul
turcesc &are Suceava, au fost prin§i Eji chiar In fata mea au fost
taiati. Iar pe mine m'au luat in casa unui suta§ moldovean. Acolo
se sfätuiau unul pe altul, sau sa ma omoare sau sä ma duca viu
la Mihai-Voda. Acel suta§ a spus sa-I ducem viu la domn. Indata
ce m'au adus la Ia§i, a venit atunci §i Mihai-Voda la Ia§i In scaun,
§i a trimis dupa mine ca sa aduc acolo la dansul la curte caii dom-
niei sale, stapanului meu. Implinind porunca lui, m'am dus eu
insumi cu caii la dansul. Acolo la curte a poruncit ca sa fie trecuti
in fata lui caii stapanului meu, unul cate unul, intre cari a ales
trei cei mai buni §i a poruncit sa-i clued la grajdul sail, iar a treia
zi indatä a poruncit sa-i trimita In Ardeal. Dela negustorii din
Liov a luat de asemenea peste varna cateva sute de galbeni, cu
diferite marfuri, de§i acei negustori nu aveau deck, §apte care.
Dupa aceea a poruncit negustorilor §i mie sa ne ducem in Ardeal,
insa i s'a spus ca acele care cu multa greutate vor putea suporta
marile greutäti ale drumului In munti.

Dela Impäratul turcesc au fost la dânsul cativa ceau§i repede
unul dupa altul, dar nu §tiu pentru ce, caci §i-au dat solia In
taina. Atata §tiu cà pe toti i-a trimis In graba la tarul VOA-
rase.

Dupd cum am aflat dela boierii de frunte unguri §i am inteles
eu insumi in parte, locuind pe langa dansul patru saptamâni,
alt gand nu are, numai sa mearga asupra Poloniei. De mult ar
fi trecut deja peste Nistru, dar i s'a dat de §tire ca in Ardeal Sa§ii
au inceput sa puie la cale rascoale impotriva lui. Pe langa aceasta
sosise la dansul In Ardeal un sol cu bani dela imparatul cre§tin,
din care pricina el a plecat, iar o§tirilor lui le-a poruncit sa se
retraga putin dela Nistru. Acolo nu va sta mult, ci trebue sa se
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intoarc4 in Moldova dupg ce va inrabu§i acele räscoale §i va tri-
mite inapoi pe sol §i va aduna oameni mai multi din Ardeal, Tara
Romaneascä §i Moldova. Dula cum vede senindtatea §i Maria Ta,
stäruie ca sä poata avea pace trädätoare pe scurt timp cu impa-
ratul turcesc, ca sä nu aibä a se teme din spate de chtre Turci §i
din laturi de &Are Tatari, când va porni impotriva Poloniei.
Pentru aceasta i s'au dat §i bani din partea impäratului cre§tinesc,
ca sä poatà cherna mai multi oameni la arme. lar el a rägkluit
aceasta impdratului cä va a§eza ca rege al Poloniei pe arhiducele
Maximilian, numai ca Insu§i arhiducele Maximilian cu oastea lui
sä vie la Cracovia, iar el de aci pe de altà parte. lar tara Ardea-
lului dela dânsul BA n'o mai cearà.

Pe acei negustori §i pe mine, de sigur ea nu ne-ar fi läsat BA
plecdm din tall, §i a fAcut-o numai pentru aceea ca sä poatà arnägi
pe alti negustori, supu§i de-ai Märiei Tale, cari cu cAteva zeci de
care s'au oprit dincolo de Dunäre, a§a 'neat aceia auzind ea pe
ace§tia i-a läsat, sä treacä §i ei peste Durare in Moldova.

Dupä cum mi-a spus, Write rege, un boier ungur, anume Caspar
Corni§, a incercatà sä.-1 sfatuiasc6 pe Mihai ca sä renunte la proiec-
tele sale impotriva coroanei, spurandu-i §i arätändu-i puterea cea
mare a Poloniei, atunci el i-a räspuns: ubredd este puterea, acolo
unde nu este intelegere!

Am auzit eu insumi cu urechile mele, cand Moldovenii plän-
gänd s'au jeluit impotriva soldatilor lui pentru nedrepatile §i
prädäciunile lor de nesuferit. El le-a räspuns ca tot a§a s'a in-
tämplat Ardelenilor, cari acum iqi räscumpärä pagubele la voi,
a§a §i voi vä yeti rdscumpära pagubele in Tara Le§eascA §i vä
veti putea fäzbuna §i pentru nedrepatile §i relele pe care vi
le-au fäcut I,e§ii in vremea lui Ieremia.

Este de asemenea acolo, milsotive §i prea senine rege, un po-
lonez numit Zaplatinski, care merge adesea la Mihai in odaie.
()data a venit la gazda domnului Stadnicki, eram atunci acolo §i
eu, §i a inceput sa spuie: « Milostive domnul Stadnicki, BA ne
pregätim säbiile noastre asupra Poloniei, caci Märia Sa printul
stapanul nostru, mi-a spus acuma in odaia lui cA are voie neapArat
sä porneasca impotriva Poloniei. Iar noi dacä nu am cäpätat
räsplatà pentru vre o slujba de a noasträ la boierii la cari am
slujit, atunci vom avea platà cu mo§iile lor, täindu-le lor gatul ».
Astfel dau de §tire §i in chip indestulator despre toate, Märiei Tale.
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51.

Braco, 28 lunie 1600.

MIHAI VITEAZUL CATRE UN PRIETEN DIN POLONIA

Aratei c'd nu a ciiutat sei loveascei in Polonia prin cucerirea
Moldovei, dimpotrivei este prieten al regelui fi al lui Zamoyski.
Taranowski a fost acuzat pe nedrept de treidare. Va trimite soli in
Polonia sil explice lucrurile.

Illustrissime domine et amice nobis observandissime,
Vetus quidem et mutuae nostrae necessitudinis ratio singu-

larem Illustrissimae Dominationis Vestrae erga nos affectionem
testatem perspectamque effecerat, nunc vero cum intelligamus
Illustrissimam Dominationem Vestram hominem nostrum ad
maiestatem regiam expeditum, adiuncta comitiva effecisse, ut ad
suam Maiestatem perveniret facile perspeximus, non solum im-
minutam, sed etiam multis partibus auctam, eius esse pristinam
erga nos benevolentiam, pro quo studio nos vicissim parem
rependere gratiam non negligemus. Quod vero ad res Moldavicas
attinet, nihil certe a nobis factum est reipublicae Polonicae nocendi
studio, sed alias eius nostrae expeditionis gravissimas et summe
necessarias fuisse causas, iam Maiestati regiaeque perscripsimus,
proptitudinem que nostram submisse declaravimus. Antea quoque
de plurimis consilii, maiestatem regiam litteris certiorem feceramus,
ex quibus vel ipso Zamoscio cancellario teste, si verum fateri volet,
manifestum est quam propensa nostra in nomen polonicum et
quam addicta fuerit affectio. Miramus vero dominum Taranowium
malevolorum quorumdam sinistris sermonibus in suspicionem esse
adductum, cum tamen apud nos res polonicas, ea dexteritate
atque constantia tractaverit, quanta aut debuit aut potuit, pro
qua eius industria, mala nunc ipsi gratia indigne rependitur.
Ceterum de rebus omnibus consilisque nostris, ubi primum nun-
cius noster certi aliquid de comitiorum tempore retulerit, maiesta-
tem regiam inclitosque regni ordines per praecipuos legatos no-
stros iam destinatos, certiores faciemus dabimusque operam, ut
intelligant sincerum nostrum erga eos studium inclinatamque
animi affectum, requiri non debere neque posse. Interim ut
illustrissima dominatio vestra nuncium nostrum quamprimum
expediendum curet, nosque de comitiis allisque rebus certiores
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faciat, etiam atque etiam rogamus, ut in tempore ea quae ad
tantarum rerum momenta tractandique rationes pertinent expe-
dire. Datum Coronae die 28 Iunii anno 1600.

Illustrissimae dominationis vestrae amicus
KV itilIKAHA KM.

(Bibl. Zamoyski, 1790, f. 40, original).

52.

Tabeira de lcinga Suceava, 23 lulie 1600.

UDREA, PARCALAB DE SUCEAVA, CATRE STANISLAV
ZOLKIEWSKI

Se pleinge di postelnicul Agapie, trimis ca sol, a fost refinut de
Poloni, ceea ce este Impotriva dreptului gintilor.

Pan Udra Hethman y parkalab Soczawsky pisze pozdrowienie
brathom naszym y blyskim przyiacielom, panu Hethmanowi
polnemu y panu stharosczie Camienieczkiemu z ziemi liadzkiey.
Miloscziwy Pan Bog zeby dal zeby was zasthalo tho male pisanie
moie zywycz y zdrowycz wespolek z osweczonym y wielkiem
krolem waszym y ze wszysthkiemi wlasthlemi waszei Mosczi.
I Po thym dawamy znacz waszei mosczi strony iednego posthelnika
ymieniem Agapie y thowarzysz iego, ze oni przyszli do waszei
mosczi z nieiakiem poslem thureczkim. Othoz thych Thurkow
wysczie pusczli y poszli, a thego posthelnika wysczie zathrzymali.
Czemu thak mozecie czynicz, my wimy ie nigdy poslowie nie
zadzierzywali sig, ani my ych chczemy zadzierzywacz, y theraz
posylamy thego waszego czlowieka, thakze y wy macie pusczicz
thego posthelnika, co iesth tham u was, nasz czlowiek, gdyz thak
przynalieiy poslowi zeby chodzili w pokoiu, zeby niemieli zatrzy-
manie ni od kogo. Tho daiemy znacz waszemu Mosczi y miloscziwy
Pan Bog zeby dal zebyscie byli zywi y zdrowi. Pisan w thaborze,
mensis Iulij die 23.

(Bibl. Zamoyski, 1790, f. 95, copie).

Udrea hatman §i parcAlab al Sucevei serie s5nAtate fraVlor
no§tri si de aproape prieteni, domnului hatman de Camp §i dom-
nului staroste al Camenitei din Tara Le§easc5. Milostivul Dumnezeu
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fa dea ca Fa vä gaseasa aceastä mica' scrisoare a mea In viatà
sänno§i, impreung cu luminatul §i marele vostru rege §i Cu totl
boierii domniilor voastre. Si dupà acestea &am de §tire domniei
tale despre un postelnic anume Agapie §i cu tovar4u1 lui, cà ei
au venit la domniile voastre cu un oarecare sol turcesc. Iar pe
acei Turci, domniile voastre i-ati läsat de au plecat, §i pe acel
postelnic l-ati oprit. Cum puteti face a§a ; noi §tim c'd solii niciodatd
nu se opresc §i nici noi nu vrem sg-i oprim. 5i acum trimitem pe
acest om al vostru §i voi de asemenea sä läsati pe acel postelnic,
omul nostru, care este acolo la voi, cAci a§a se cuvine unui sol sä
mearg5 In pace §i sä nu fie oprit de nimeni. Aceasta d5m de §tire
domniilor voastre i milostivul Dumnezeu sä dea sä fiti vii §i

sgifáto§i. S'a scris din tabärg, la 23 Iulie.

53.

Farit- loc fi data' (Septemvrie 1600).

STANISLAV ZOLKIEWSKI CATRE IOAN ZAMOYSKI (?)

Discutei care ar fi locarile fi mijloacele cele mai potrivite pentru
trecerea armatei polone in Moldova impotriva lui Mihai Viteazul,
cu o descriere amänunlitei a terenului.

Rozmyslaiacz o przeprawie, zwlascza za tem dzdzystem rokiem,
ledwie sig tego spodziewacz zeby mialy bycz brody y teraz barzo
wielka woda na rzecze. 0 tem tesz wathpliwosczi niemasz, bgnd-
zieli mog/ nieprzyaczil bgndzie nas trudnil, iusz i teraz nagladaia,
possylam waszei mosci list pana Polanowskiego. Trzeba w tem
bgdzie dextre postapicz, a prgthko czynicz. RaczyleA bel wasza
mosci do mnie pisacz, zeby sig sposobiacz na taki most iako bel
pod Wielizem, tu blisko o tem czynicz niedalo sig, y dla ostrze-
zenia sig nieprzyiacziela y spossobu nawet niemasz. Lassy tu,
ile z naszg strong, nie sq Po temu dgbina krzywa. Postqpilem
iednak w tey mierze tem spossobem, ze pan Iakub Potoczki z
pomocza clang od pana woyewody Woloskiego z Uszieczkiey
maiathnosci, podiql sig spusczicz splawow..

Ma do tego ludzie Pan Potocki spossobne, czynig to na kaz-
dy rok Po kilka krocz, ze pod Choczin y za Choczin do Usczia
spusczaia gonty lowczicze na tych splawiech, y teraz takze spusczq
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lowczicze. Iednak y na to sig niespusczaigcz, rozmuiai bym
zeby§ wasza mosci piechoty ze dwie albo ze trzy sta brzegiem
Niestra raczyl pusczicz, a pramy wedle tego zpisku ktory waszei
mosci possylano zeby brali y ku czassom samego przypolawili.
Z strony miescza gdzieby sig przeprawiacz, nie mogg tak dobrze
opissacz miescz y tak dokladnie, zeby§ wasza mo66 ex peremic-
tatione tych ktorzy swizo widzieli niemogl tego dostateczniey
rozumiecz., bo y pod Choczimiem y nad Uscziem kilka niedziel
strawilissmy, Pan Herbort moze waszei mosci de situ tych miescz
obu dostatecznie informowacz. Mem zdaniem krothko pissAcz,
naysnadnieysza by nam u Usczie y napewnieysza przeprawa.
Iusz nietelko z tey miary ze mieysce mamy u Usczia wyssokie
y daleko moie strzelba, zganiacz, y ptak niema sig gdzie zakrycz.
Ale na tom sig niesadzqcz rozumiem ze wszystka rzecz ta na-
barziey wiszit in celeritate, poki sig nieprzyiaciel niepostrzeie, nieu-
kazuilcz przed tem ludzi, zaraz przyszedszy, przeprawicz w skok
piechotg, czo rzecz nie iest trudna.

Za kilka godzin mozie sig piechota na kilku promiech prze-
prawicz. Tam zaraz zeby occupowali tg cziessning gdzie wa/ iest
dawno kiedys uczyniony, ktorego wskok moze takie subitario
opere poprawicz. Bo to iest szyia niewielka, nieszeroka, a zas sig
peninsula za to szyiey barzo wielka, gdzieby moglo woysko pasz-
ami ledwie nie do tego dnia sig pozywycz, za czemby sig wszysczy
sprawicz. Na to tesz trzeba patrzycz iesli nieprzyiaczil obaczy
ze nam niemoie przeprawy obronicz, by Big nieudal w Pokuczie,
porzucziwszy woloskq ziernig. Na czo inszego lekarstwa niewidzg,
iedno zeby w ten czas kiedy sig bgda, zachodzicz ludzie nieprz-
yiaczielsczy okolo bronienia nam przeprawy, Wolochowie ktorzy
sq Hospodarowi iyczliwi, a mieszka ich sila Po Bukowinie, ucz-
ynili tam itinera quarn maxime impedita, zarqbiaRcz drogi, etc.
Na rozerwanie nieprzyiacziela podczas przeprawy moze tem
Kozaztwu czo sq z Niszyzkiem rozkazaez zeby sig tam w nii
przeprawili u Jaruhy albo gdziekolwiek. Hospodarowi tak o bro-
nieniu Pokuthskiego szlaku, iako y z strony przeprawy nieco-
municuig y tg cedulg tak piszg ie iey nikt niewidziat. [ Insemnare
posterioard :]

1600. nIkiewski do Zamoyskiego ?

(Bibl. Zamoyski, 1790, f. 92, copie).
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Cugetand asupra trecerii raului, mai ales in acest an piojos,
e greu de nadajduit ea am gasi vaduri, §i acum este apa mare
In rail. De asemenea sg nu avem nici o Indoiala di du§manul,
dacg va putea, ne va ingreuna trecerea §i acum chiar ne observa
[dupä cum se vede din] scrisoarea domnului Polanowski, pe care
o trimit domniei tale. Va trebui sa pornim de-adreptul 0 sa facem
repede. Domnia ta ai binevoit sg-mi scrii sa fac rost de un pod,
a§a cum a fost la Wielii, dar aici pe aproape nu se poate face
0 din pricing ca ar da de veste du§manului 0 nici nu ai mijloace.
Pgdurile aci, de pe partea noastra nu sant de stejar. Am ajuns
la acest mijloc ca domnul Iacob Potocki cu ajutor dat de voe-
vodul Moldovei la mo0a Ustia, sa se apuce sa faca plute. Domnul
Potocki are pentru aceasta oameni priceputi, ei fac in fiecare an de
cateva ori la Hotin 0 dincolo de Hotin spre Ustia plute de pescani
pentru acele treceri pe apa §i acum chiar au dat drumul plutelor.
Totu0 am inteles ca n'o vor face, pang ce domnia ta nu vei trimite
vre o doua, trei sute de pedestra0 la malul Nistrului 0 sa aduca bar-
cile dupti lista pe care am trimis-o domniei tale, iar la vreme s'a'
treaca cu ele. In ceea ce prive0e locul de trecere, pot sa descriu
ap de bine 0 de lamurit, a§a incgt domnia ta sa poi intelege
dupg descrierea acelora care le-au vazut de curgnd, caci am fost
cAteva saptanigni 0 la Ustia 0 la Hotin. Domnul Herbort va
putea sa informeze in chip indestulator pe domnia ta despre ar-
zarea acestor douà locuri. Pe scurt, dupa parerea mea, trecerea
cea mai potrivita 0 mai sigura pentru noi ar fi la Ustia. Nu numai
ca la Ustia avem un loe ridicat 0 pura poate trage departe, de
nu se poate ascunde nici pasgrea, dar, precum luteleg ca tot acest
lucru tine mai ales de repeziciune, pang nu vor bgga de seama
du§manul, ne aratandu-se dinainte oamenii, abia sosesc, trece
ratil inteun salt pedestrimea, ceea ce nu e greu. In cateva ore
poate pedestrimea sa treacg pe câteva plute. Acolo Indata sa
cuprinda stramt °area unde se 06 un val sapat odinioara, care
repede se poate repara prin sapaturi. Caci este acolo un deal
mic 0 stramt §i dincolo de acel deal o peninsula mare, unde
Wirea s'ar putea mentine acea zi, pang' vor trece cu totii.
De asemenea trebue sa ne gandim, dacä du0nanu1 vede ca
nu se poate impiedica trecerea, sa nu treaca In Pocutia,
pärasind Moldova. Pentru aceasta n'a0 vedea alt leac, cleat
ca atunci când oamenii du§manului vor fi Inca ocupati cu
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impiedicarea trecerii noastre peste rau, Moldovenii cari sant de
partea domnului, §i multi dintr'inqii locuesc In padurea Buco-
vinei, ah; puie cele mai mari piedici la drumurile de acolo, taind
caile, etc. Pentru risipirea duqmanilor in timpui trecerii raului
se poate porunci Cazacilor cari sant cu Niszyzki s'A treaca 11'11
mai jos la Iaruhi (sic) sau pe altundeva. Domnului Moldovei
nu-i comunic nimic, nici despre apararea drumului Pocutiei, nici
despre trecerea raului, §i scriu aceste Insemnari in a§a chip, ca
sa nu le vada nimeni.

(Insemnare posterioara: Zolkiewski catre Zamoyski ?)

54.

Tabilra de leingii Suceava, 16 Septemvrie 1600.

IEREMIA MOVILA CATRE REGELE POLONIEI

Aratcl cum a intrat in Moldova ca oastea lui loan Zamoyski.
Oamenii lui Mihai au fugit in Ardeal, cetatea Sucevei o mai lin
200 de Munteni fi Unguri, dar nu vor putea rezista. Cere ca fratele
sciu Simion set' fie numit domn al Pira Romtinefti fi feigeiduefte
credinlei fatei de Poloni.

Naiasnieiszy Milosciwy Krolu panie, panie nasz milosciwy.
Nanisze sluiby i wierne poddanstwo nasze zalecqmy pilnie

w milosciwq laskq waszei krolewskiei mosci, pana i dobrodzieia
naszego miloscziwego.

Komornik waszei krolewskiei mosci, pana i dobrodzieia naszego
miloscziwego, pan Maszenski, byl sam w woiscze z listy waszei
krolewskiei mosci u iego mogci pana hetmana coronnego, przes
ktorego nie chcialem zaniechac abym pissanim swym dobrego
zdrowia waszei krolewskiei mosci, pana i dobrodzieia naszego
miloscziwego nawiedzié nie mial ; oznaimuiqc przytym waszemu
krolewskiemu Mosci, isz za laskq Bozq, a laskq i szczesczem waszei
krolewskiei mosci, pana i dobrodzieia naszego miloscziwego, z
yego mosciq panem Hetmanem Coronnym i z woiskiem waszem
krolewskiem do stolice panstwa Moldawskiego dnia dzisieiszego
przyslismy, krom iadney przeszkody od nieprzyiaciela, ktorego
ludzie i woisko, ile go w ziemi Moldawski belo, postrachem woiska
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waszei krolewskiei Mosel zigthe, ku ziemi Siedmigrodzkiei ustq-
pielo. Telko w zqmku zawarlo sig ludzi Michalowych dwiescie,
Wegrow z Multqny, ktorzy sig iescze z zamkiem niepoddali, iednak
i ci (mqmy nadzieig w panu Bogu) ze sig tham dlugo nie ossiedzq.
Za co ja s tam ubogq ziemiq i obywatlemi iei doznawszy tak
wielki laski i dobrodzieistwa waszei krolewskiei mosci, pana i
dobrodzieia naszego milosciwego, ile naiwigcy moiemy pilnie i

unizgnie waszemu krolewskiemu mosci panu naszemu milosczi-
wemu dzigkuiemy i daliei dzigkowa6 i pana Boga prosi6 za waszei
krolewskiei mosci pana i dobrodzieia naszego miloscziwego nie-
zaniechamy.

Ktgmu tesz nie iest tamo waszey krolewskiey mosci panu i
dobrodzieiowi naszemu milosciwemu, isz dawno cesarz turecki
bratha moiego woiewodztwem Multanskim posykal y nie rass o
to do nas pissal i possilal, ch6qc to mie6 koniecznie, na co ia iednak
przypag6 bes wiadomosci i woliei Waszei krolewskiei mosci, pana
i dobrodzieia naszego miloscziwego, niechcialem. Terass isz occasia
Po tgmu iesth, niewqtpiemy nic w milosciwy lasce waszei kro-
lewskiei mosci, pana i dobrodzieia naszego miloscziwego, isz wasza
krolewska mosci miloscziwie przychlywszy sig do tei sprawy, na
nisszego slugg swego, a brata moiego, na tym panstwie raczy
nisz kogo innego snie6 i widzie6 bedziesz wole6 raczel. A ia spo-
lecznie i s tym bratem swym a slugq nainiszym Waszei krolewskiei
mosci oddawszy calq wiarg naszg poki iedno iywi, bgndziemy
s1uiy6 na kazde roskazanie waszei krolewskiei mosci panu i dobro-
dzieiowi naszemu miloscziwemu gotow i powinni zawzdy bgdziemy.

Zolecqmy przytym powtore nainisze sluiby i wierne pod-
danstwo nasze w milosciwq laskg waszei krolewskiei mosci pana
i dobrodzieia naszego milosciwego. Dan z obozu pod Soczawa
dnia XVI Septembra Anno MDC°.

Waszei Krolewskiei mosci pana i dobrodzieia naszego milos-
cziwego, wierny poddany i sluga nainijszy.

Hieremias Mohila z laski Bozei woiewoda i dziedziczny ziem
Moldawskich Hospodar.

(Bibl Zamoyski, 1790, f. 45-46).

Prea senine milostive rege, domnul nostru milostiv, slujbele
noastre supuse §i supunere credincioas6 Incredinpm gratiei MA-
riei Tale, domnul §i binefAcatorul nostru milostiv.
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Camara§ul Mariei Tale, domnul §i binefacatorul nostru mi-
lostiv, domnul Maszenski, a fost la oaste cu scrisorile Mariei Tale
la domnia sa hatmanul Coroanei, i n'am vrut sa neglijez sa cer-
cetez printeinsul cu scrisoarea mea despre sanätatea Märiei Tale,
domnul §i binefacatorul nostru milostiv. Dam de §tire pe langa
aceasta, Mariei Tale, pa din mila lui Dumnezeu §i din gr4ia §i
norocul Mariei Tale, domnul §i binefacatorul nostru milostiv,
impreuna Cu domnul hatman al Coroanei §i cu o§tirea Märiei
Tale am sosit astazi in capitala Tarii Moldovei, fàrà nici o piedica
aproape din partea du§manului, ale carui oameni i Wire, cati
a avut In Tara Moldovei, cuprin§i de teama otirii Mariei Tale,
au fugit in spre Ardeal. Numai in cetate s'au inchis dou5 sute
de oameni de ai lui Mihai, Unguri §i Munteni, cari Inca nu s'au
predat Cu cetatea, lug §i ace§tia (avem nädejde in Dumnezeu)
ca nu se vor sine acolo mult timp. Pentru acestea eu §i cu aceasta
saraca Iara §i Cu locuitorii ei, cunoscand a§a de mare gratie §i
binefaceri din partea Domniei Tale, domnul §i binefacatorul
nostru milostiv, multumim cat se poate mai cälduros §i mai supus
Mariei Tale domnului nostru milostiv §i nu vom inceta sà mul-
tumim §i sa rugam pe Dumnezeu pentru Maria Ta, domnul
binefacatorul nostru milostiv.

Pe langä acestea, de asemenea nu este necunoscut Mariei Tale,
domnului §i binefacatorului nostru milostiv, faptul ca 'Inca demult
imparatul turcesc a destinat pe fratele nostru pentru domnia
Tarii Romane§ti §i nu odata ne-a scris §i ne-a trimis pentru aceasta,
dorind ca aceasta BA fie neaparat, ceeace eu n'am vrut sa fac
MIA §tirea i fara voia Mariei Tale, domnul i binefacatorul nostru
milostiv. Acum ca este ocazia pentru a§a ceva, nu ne indoim
de budavointa Mariei Tale, domnul i binefAcatorul nostru mi-
lostiv, ca' Maria Ta socotind aceasta treaba cu milostenie, vei
binevoi sa suferi sa vezi §i sà ridici in aceastà Ora pe fratele meu,
sluga ta cea mai mica, decal, pe altcineva. Iar eu impreuna §i Cu
acest frate al meu, sluga plecata a Märiei Tale, dandu-ti intreaga
noastra incredere, cat vom fi vii, vom sluji, fiind gata i datori
intotdeauna la once porunca a Mariei Tale, domnul i binefä-
catorul nostru milostiv.

Pe langa acestea incredintam din nou gratiei Mariei Tale
domnului §i binefacatorului nostru milostiv slujbele noastre plecate
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§i supunere credincioas5. S'a dat din tabdra de sub Suceava la
16 Septemvrie, anul 1600.

Al Mgriei Tale, domnul §i binefacatorul nostru milostiv, cre-
dincios supus §i slug5 plecata.

Ieremia Moghilä, din mila lui Dumnezeu, voevod §i domn
ereditar al Tärii Moldovei.

55.

Kira loc fi datii (SeptemvrieOctomvrie 1600).

NOBILII UNGURI DIN ARDEAL CATRE BOIERII MOLDOVENI

Aratä motivele pentru cari s'au raculat impotriva lui Mihai
Viteazul §.i indeamnd pe Moldoveni sil facci la fel fi sä lase oastea
ungureascii (lima de Mihai in Moldova sit' se intoardi in Ardeal.

Oz mi wsich panowie wielicich y malych y so wsimi piemiszy
y kizpno so wsimi woiny sluzebny y so wsimi ludmi, koli cy sie
mai na prednich od powsiech ziemle Uhorska y od powsiech zbacz,
piszemi wsiemi polierymi wielicy y malych od ziemli Moldoskoie
y pakiz wsiem woynom sluzabnym y wsiem ludziom chrzescianom
od toie ziemli y od wsiech z hore. Po sichze wiez znatie wam daiem
y nareditie wam sie obie naradim, od sieho czolowieka hiezha
y bez wiera chrzescianska Micha! Wojewod tie hodno, a mnie
koiezha od nieho cze imachom, dokole niewlazil w naszei ziemli
so swoimi tystiami y so swoimi pophalamii, y so swoimi zlodzi-
eistwami. A naiprednich hospodarych naszoie ziemli Uhorskoi i
waszeie ziemli Moldoskoie piesze myz do nami mimo wielikoie y
soseidno dobroie y prusbo dobru, a od wremii je stalo miezdo
nami Michal woywod s Tworski zemli, pustyni iakoz wam
siemi wistie. Y stych cerkwach poplenieni, ieny y dewcy ludski
posromoceni y dwery waszy ohniem popaleni, iakoz y naszych
ziemli Ukorskoie, y poloiy1 nas pod wielikoie ciehono y newole
kotoroe nie mozemo zpieti, y mich y wy nie. Nasze szle do
wsiech, od mala do wielika, wostawszy sie na nieho i was molem,
dal nam takoie y spruocz y tako mniz so nami, iakoz Michal wo-
yewod nie wdzie bolsz miecz do nami. Tie rad ste dielo daiemo
znat wam wsiem, od mala do wielika. Protaz wam wsich s po-
mosczyia bozyiami da wstaniete na niecho wsich posledieli y
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zletiehono. Czto postawil na nas wremie ies nynie, da sopoleh-
czym su pomoscz bozyim, zadni na wam przyszlo zle diela biez
wasza wiedcma y biez wasza palita, iakoz y na nas so swoimi
tistami y so swoimi zlodzieistwami. Za niz kako wilo prezde miez
do nami wielika prozba i sozysdba, takoz y nynie zadaiem da
budec o nynie napred y tole bratstwo y susiendstwo dobroie,
tez ieluiem da budec miecz do nami nieporuszno nikoz. A za ta
woiska ukorska czto jesth tam, miz posluchoim list od nas, da
pryidet naiskoro do nas az inszymi woiskami czynitie kak znaiete.
Y pakii molimo sie wam da imaiet nasze woiska pokoi pryih
k nam. Toliko wam piszem istmo i so wielikoe wiery, iako da
wierytie y wassih mil. Amin. Y da sowiesielitie sie so Bohom.
Amin. I k siemi listu naszych pieczeti sut wsich prilozeni istini.

(Bibl. Zamoyski, 1790, f. 117, copie).

Dela noi dela toti nobilii mari §i mici §i cu toti locuitorii si
impreun4 cu toti slujitorii de oaste §i cu toti oamenii, cati sant
mai de frunte in toatà Tara Ungureasca §i de peste tot,
scriem tuturor boierilor mari §i. mici din Tara Moldovei §i de ase-
menea §i tuturor slujitorilor de oaste §i tuturor oamenilor cre§-
tini din acea 01'6 §i din tot pä'mantul acela. Dupà acestea va
&d'in de §tire §i vä" sfAtuim ca sà" ne sratuim impreunA pentru
acest om r6u §i färà credintà cre§tineasck Mihai Voevod, de rAti-
tAtile pe care le avem dela dansul de cand a navalit in tara noastrà
cu tistii lui §i Cu popii lui §i cu hotii lui. Iarà domnii de mai
demult ai tàrii noastre ungure§ti §i ai %dril voastre, Moldova,
scriau atre noi pace adanc4 §i bun6 vecinälate §i bunA prie-
tenie, lar din vremea cand s'a ridicat intre noi Mihai Voevod
din Tara Romaneasca, pustiu este totul la noi, ca §i la voi, bise-
ricile sant pradate, femeile §i fetele oamenilor sant ru§inate, §i
curtile voastre sant arse cu foc, ca §i in tara noastrà Ungu-
reasc6 qi ne-a pus sub mare greutate §i robie, pe care n'o putem
suferi nici noi nici voi. Deci ai no§tri cu totii, dela mic pang la
mare s'au ridicat impotriva lui. *i. pe voi v6 rugam s'ä ne dati
ajutor qi s'a' fiti Cu noi, a§a ca Mihai Voevod nu mai st'apaneasc5
asupra noastrà, acest fapt v'á d'Am de §tire voua tuturor dela
mic panà la mare. Deci voi toti cu ajutorul lui Dumnezeu,
ridicati-v6 asupra luí cu totii pentru relele §i greutAtile ce a pus
asupra noastrd. Acum este vremea ca s'ä fim impreunä §i cu
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ajutorul lui Dumnezeu, caci nici un rail nu vi se va face
fdr tirea §i fàr fapta voastra, precum §i la noi cu tistii
lui §-1 holdi lui. i pentruca mai Inainte a fost Intre noi multa
dragaste §i bunä vecinatate, cerem ca §i de acum sa fie lntre noi
aceea§i fratie §i bung vecinatate §i toate Intre noi sa fie neschim-
bate. lar oastea cea mare ungureasca care este acolo, cum va
auzi scrisoarea dela noi, sa vie cat mai repede la noi §i cu cele-
lalte o§tiri sa faceti cum §titi. i iara§i và rugam ca o§tirea noasträ
sa poata veni In pace la noi. Aceasta v'ä scriem adevarat §i cu
mare credinta §i sà credeti §i domniile voastre, Amin. i sa vä
veseliti Intru Domnul. i la aceastä scrisoare a noasträ sant puse
toate pecetile noastre adevärate.

Text scris In dialect rutean, dar cu litere latine §i Cu multe greeli,
poate datorite In parte copistului.

56.

Lucomaci, 2 Octomvrie 1600.

DIMITRIE DESPOT CERCEL CATRE REGELE POLONIEI

Fiz'gddue$te regelui col, dacez'-i dà domnia Tara Românefti, va
pläti cheltuielile de riízboiu ci 50.000 de ducati ungurevi tribut
anual.

Io Demetrio Despoto Cercello filiolo de Petro voivodo Cercello
prometto inanzi del signior Idio ogni fedelta et obedientia al
serenissimo re di Polonia e alla sua sacra corona. Et ricognoscendo
il beneficio della sua maiesta, fatto mi da essa, tute le spese di
questa guerra pagar6 fra il primo anno, e di poi ogni anno faro
perpetuo il donativo alla sua maiesta et alla sacra questa corona
cinquanta millia ducati ungari in oro. Per la magiar sicurtà sotto
scritti questa presente letera con la mía mana propria, posto
il mio sigillo. A Lucomaci alli doi die Octobre del anno 1600.

f dept-retog handrrig- negilari Peflcoba.

[Pecetie mare de ceara aplicata].

(Bibl. Zamoyski, 1790, f. 115, original).
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57.

Tabeira dela Teleajen (Octomvrie) 1600.

MIHAI VITEAZUL CATRE COMISARII IMPERIALI DIN ARDEAL

Zanzoyski a neiveilit in Tara Româneascii $i e gata sei dea lupta
cu deinsul. A trinzis soli dupei soli pentru ajutor, ¡wire cari fi pe fiul
seiu. Cere sei i se trimità Germani, nu Ardeleni, pentrucii Sigismund
Bathory este in tabeira lui Zamoyski. Nu poate trimite pe solia lui,
pentrucei drumurile pot fi piz'zite de du,snzani.

Redditae Bunt nobis litterae dominationum vestrarum quas
miserunt per Paulum secretarium. Intelleximus ex litteris quod
cancellarius Poloniae nunc attingeret fines Transalpine, quasi
nesciunt d. V. quod iam diu cancellarius cum exercitu est in
Transalpina in regno nostro, ubique vastat et incendit. Scripsimus
antea, sed et nunc certius fecimus quod homines nostri qui inter
montes agebant excubias tetinuerunt et quando illis placuit dimi-
serunt. Nescivimus quid hac sibi vellet quod tot cursores quos
cumque misimus non sunt reversi. Cras erit una septimana quod
misimus Lucam Borbel per postam. Postea misimus filium nostrum
clarissimum cum precipius boiariis, die dominico misimus poztel-
nikum nomine Stirbey, die lune Stephanum Kaztrucz, postea
poztelnikum Krezta, post illum poztelnikum Radul. Hos omnes per
postas misimus cum litteris, sed nullus illorum rediit, nescimus
quid hoc sibi vult. Antea etiam in Transilvania, accidit nobis
ante prelium, quando scripsimus ad d. V. et ad Caesaream Maiesta-
tem nullus rediit cum responso, quos miseramus post Mum, non
redierunt, aliam viam nescimus, qua via deberemus mittere ad
d. V. In modernis litteris admonent d. V. ut diligentem curam
haberemus, non hostis inparatos opprimat nos. Hoc curabimus,
sed potuerunt intelligere d. V. ex litteris nostris quod iam semel
fuimus in conspectu hostis, habuimus inter se velitationis, unus
exercitus alterum vidit, sed nos retrocessimus propter auxilia
d. V. Nunc iam hostis tendit versus Targoviciam, nos etiam pau-
latim non longe sequimur. Itaque, si volunt d. V. mittere auxiliurn
expectabo adhuc duos dies. Postea vero sit ita ut Deus voluerit.
Si vero d. V. mittent auxilium, sit illi qui sunt fidelis caesareae
Maiestatis, id est Germanos et Ungaros ex ditione Imperatoris,
Transsilvanos hue ne mittant d. V., quia Sigismundus est cum
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cancellario. Scio omnia consilia illorum, intelleximus quod Tran-
silvani non credent nobis, nos etiam non credimus illis. Coniugem
etiam non ausi sumus mittere, quemadmodum tractant cum ho-
minibus nostris, eiusmodi res aunt contra iuramentum, sed nos
ita credimus quod homines Sigismundi custodiunt vias. Litteras
ad cancellarium possumus mittere, sed pax quod fuit inter cesarem
et inter regnum Poloniae iam canceilarius transegit et habuit
curam rerum suarum. Si cum Turco habebit pacem et ibi querit,
d. V., progreditur et ulterius, postea credent quod scripserim veri-
tatem. Deus avertat, sed si tardabunt d. V., ibit etiam ad d. V.
Has litteras scripsi tantum d. vestris. Comunicent d. V. cum illis
qui sunt fideles, ut bene omnia cogitent. Si d. vestre mitterunt
aliquem certum hominem, id est Michaelem Zekel, per illum mit-
terem coniugem, ne in via aliquis impediat aut expoliet. Easdem-
que Illustres d. V. bene valere optamus. Datum in castris ad flu-
vium Telesin positis. 1600.

[Insemnare polonii pe margine] Michal do komisarzy cesarzkych:
Mihai c6tre comisarii imperiali.
(Bibl. Zamoyski, 1790, f. 96). Pubheat& cu unele omisiuni §i, In Hurmuzaki,

Documente, XII, p. XIXII).

58.

V aslui, 8 Noemvrie 1600.

IEREMIA MOVILA CATRE ALEXANDRU KONIECPOLSKI

A trimis oamenii lui ca s(1-i aduc'd solia dela Camenila la Hotin.
M4umefte lui Koniecpolski pentru gaduirea acordatei nzamei f i
sofiei sale in casa lui.

Miloscziwy panie starosto wielunski, zaliecamy pilne zyczliwe
pzyiacielskie sluiby nasze w laskg waszei mosci.

Isz tam iusz posylamy Po malzonke nasze aby z Kamienca
do Chocinia wyiechala, niechcielismy tego zaniecha6, abygmy
pisanim naszym dobrego zdrowia waszei mosci nawiedzi6 ni mieli,
dziekuianc przytym pilnie za tg diem i laskg waszei mosci, ktorq§
nam wasza mosci pokaza6 raczyl, w pozwolenia kamienice swei
do mieszkania paniei matce i malionce naszei, ktorzy tam pod ten
czas przypadku naszego udawszy sie, zabawic sie tam przes ten

www.dacoromanica.ro



Nr. 58 VASLUI, 8 NOEN1VRIE 1600 135

czas musialy z powinnemi swemi i z czeladziq swoiq. Stara6 siq
o to bpdziemy, abygmy tq liuckq uczywoS6 i przyiacielskq chQnc
waszei mosci za kazdq occasiq zadzialywa6, odslugowa6 i nagrodza6
waszemu mosci, naszemu miloscziwemu pana, mogli. Zaliecamy
przy tym iyczliwe przyiacielskie sluzby nasze w laskq waszei
mosci. Dan z obozu pod Waszluiem, die VIIP Novembris anno
M°D.C°.

Waszei mosci naszego miloscziwego pana i przyiacielia zawsze
zyczliwy przyiaciel.

Hieremias Mohila z laski Bozei woiewoda i Hospodar ziemie
Moldawskiei

Itv GpAtif ROMA,.

lego Mosczi panu Aliexandrowi Koniecpolskiemu, Wieliun-
skiemu staroscie, naszemu miloscziwemu panu i prziyacielowy
naleiy.

[Pecetie cetzutei].

(Bibl. Zamoyski, 1790, f. 49).

Milostive domnule staroste de Wielun, recomanddm gratiei
domniei tale, slujbele noastre prietenesti.

IntrucAt acum trimitem dupd sotia noastrd, ca sä vie dela
Camenita la Hotin, n'am vrut sd neglijäm sd cereetdm Cu aceastd
ocazie prin scrisoarea noasted sdndtatea domniei tale, multumind
pe langa aceasta cdlduros pentru bundvointa i dragostea dom-
niei tale, pe care ai binevoit fed ne-o ardti domnia ta, ingdduind
ca sa locuiascd in casa domniei tale doamna mama si sotia mea,
care au fost suite In timpul celor ce mi s'au intâmplat sd se add-
posteascd acolo cu rudele i slujitorii lor. Ne vom sforta in once
ocazie ad putem rdsplAti, sluji i multmmi märiei tale, domnul
nostru milostiv, pentru aceastd dragoste prieteneascd i politetd.
Pe langd aceasta recomanddm slujbele noastre prietenesti gratiei
domniei tale. S'a dat in tabdra dela Vaslui, la 8 Noemvrie anul 1600.

Al mdriei tale domnul nostru milostiv i prieten intotdeauna
iubitor, Ieremia Moghild, din mila lui Dumnezeu voevod i domn
al t drii Moldovei.

[Urmeazä iseglitura cirilical.

Domniei sale domnului Alexandru Koniecpolski, staroste de
Wielun, milostivului nostru domn i prieten, sà se dea.
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59.

Chiniceni, 12 Noemvrie 1600.

TODER/WO VARTICOVICI, PARCALAB DE SOROCA, CATRE
SMIALKO

Simion Movilli a ocupat cap itala Tara Romdnefti fi principalii
boieri au trecut de partea lui. N'are fare despre un atac al Cazacilor
la Tighina.

Mnie welcze milosciwy pane Smialku, moy miloscziwie pane
y przyiaczelu.

Iakom waszei mosci memu milosciwomu panu obieczacz raczyl
ze skoro przybendzie poslanecz moy z Ias, tedy nieomieskam
dacz znacz waszei mosci memu miloscziwemu panu, oznaimuig
waszei mosci, iakom y pirsie oznaimil waszei mosci memu milosci-
wemu panu. Tedy y teraz oznaymuie ze Hospodar Multhansky
osiadl stolycze swoie, a nasyh zbyto, y znacznih panow od hospo-
dara nasego poymano kturzy byly sie poddaly do woyska nasego
z Multyan, to iest Papa wisternik, a drugy Mikula te i wistiernik.
Puscy do mnie przyiaczely moy y drzywui sie zem im nie oznaimil
o nekturzyh Kozakoh iakoby sie mely uderzycz pod Techinie,
czegosmi nie wedziely. Prosie iesly by wasza mosczi o nih mial
wiadomoscz, prosie oznaymimy, waszei moscie pysaniem swym,
przez tego poslancza mego. A na ten czas iako naypilnie sluiby
moie lascze sie waszei mosci mego milosciwego pana oddaie. Dal
w Kiniczani, Nowembra 12 dnia.

Waszei mosci mego miloscziwego pane zyCliwi przyiacie y sluga
Teoderasko Wartykowicz

przykalab Soroczki
(Bibl. Zamoyski, 1790, f. 107).

MuIt milostivul meu domn Smialko, domnul §i prietenul meu
milostiv.

Dupà cum am fagkluit domniei tale ca Indatà ce se va Intoarce
curierul meu dela Ia§i s5 nu intarzii s51 dau de §tire domniei tale,
a§a dau de §tire, precum am dat §i mai Inainte. Deci acum dau
de §tire di domnul prii Române§ti a cuprins capitala sa §i dintr'ai
no§tri au fost omoriti §i boieri insemnati au fost prin§i de domnul
nostru, care s'au predat o§tirii noastre dela Munteni, anume Papa
vistiernic, §i al doilea de asemenea vistiernic, Micul.
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Scrii catre noi prietene si te miri de ce nu v'am dat de stire
despre niste Cazaci, cari ar fi lovit Tighina. Aceasta noi n'am stiut
si" daca am fi avut stire despre dansii, am fi dat de stire s'i domniilor
voastre prin scrisoarea noastra si prin acest curier. Si apoi recomand
slujbele mele gratiei domniei tale. S'a dat la Chiniciani (sic), la
12 Noembrie.

Al domniei tale, domnul meu milostiv prieten iubitor si sluga
Teoderasco Varticovici, parcalab de Soroca

60.

Iasi, 20 Noemvrie 1600.

IEREMIA MOVILA CATRE IOAN TOMA DROHOIOWSKI, REFE-
RENDAR AL COROANEI

Arat'd regret pentru despartirea lor. Indata ce Turcii vor afla
despre insceiunarea lui Simion Movilei in Tara Romiineascei, ti vor
trimite steagul de domnie, de ctsemenea vor reda domnia Ardealului
lui Sigismund Bathory.

Miloscziwy panie referendarzu, zaliecamy pilnie przyiacielskie
sluiby nasze w laskg waszei mogci naszego miloscziwego pana
i przyiacielia.

Pissanie waszei mosci naszego miloscziwego pana zrozumie-
ligmy. I my tego nie mniei ialuiemy zesmy sig z waszq mosciq
tak roziechad musieli, gdysz radzibygmy byli o niektorych rzeczach
ustnie i sami z waszq mosciq sig rozmowié, lecz isz tak pagó musialo,
cosz rzeé ? Wdzigncznie iednak to przyimuiemy zeg nas wasza
mogc i pissanim i poslancem swym obesla6 y zyczliwogó swoig
przezgn ofiarowaé raczyl. Te rzeczy ktore ten poslaniec waszei
mosci do nas ustnie zliecone mial, wszytko zrozumieligmy, przes
tegosz ustnie na wszytko respons waszemu miloscziwemu panu
i przyiaczielowi daigmy. Zaliecamy przytym powtore iyczlive
przyiacielskie sluiby nasze w laskg waszej mosci, naszego milosci-
wego pana i przyiacielia. Dan w Iassiech, die XX° Novembris
anno M°DC°.

Waszej mosci zawsze zyczliwy przyiacil, sluZyc gotow
Hieremiei Mohila Woiewoda i Hospodar ziemie Moldawskiei.

Iw 6pemie &MO,.
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www.dacoromanica.ro



Nr. 60 IASI, 20 NOEMVRIE 1600 139

[Pe hi nzici In acelafi plic] Iescze tam od nas do Turek wiad o-
mok byla nie przyszla, o tym porazeniu Mihalia i o tym ze brat
nasz ostal woiewod4 Multanskim, alie tak nam stamtgnd pisz4,
ze zaraz skoro iedno tam wiadomoki przyidzie, chorggiew od
Cesarza Tureckiego bendzie mu dana i poslana, iakosz do tego
czasu iusz dana iest.

Dzis przysly nam listy z Constantynopolia w ktorych piszq
nam ze tam w Czarigradzie triumph byl s tei nowinny ktorq do
Ebraim basze przyniesiono, ze Turcy wzieli niemiecki Landzie
i miasteczek niemalo okolo niego.

0 panu Zigmuncie Battorym, bardzo dobrze i barzo chgndego
i sam cessarz i wezyr basza do nas piszg, daignc zna6 ze mu
wszytko iest odpusczono i ze wselialiq ucciwosci4 mial by bye
na tym panstwie Siedmogrockim.

[Adresa] Wielmoinemu panu lego Mosci panu Ianowi Tomaszowi
Drohoiowskiemu z Drohoiowa Referendarzowi coronemu, Przemis-
kiemu staroscie, panu i przyiacielowi nam milosciwemu, nalieiy.

(Bibl. Zamoyski, 1790, f. 50-51).

Milostive domnule referendar, incredintàm slujbele noastre
prietene§ti bunavointei domniei tale domnul §i prietenul nostru
milostiv.

Am inteles cele scrise de domnia ta, domnul nostru milostiv.
Si noi nu mai putin regret4m a am fost siliti 8'6 ne despArtim a§a
de domnia ta, cAci am fi fost bucuro§i sa vorbim cu domnia ta
personal §i singuri despre unele lucruri, dar dac6 a trebuit s4 se
intample a§a, ce e de fäcut? Santem recunosc6tori domniei tale
ca cel putin prin scrisoare §i prin curierul s'Au, domnia ta ai bine-
voit säl ne cercetezi §i s6 exprimi dragostea ta printeinsul. Lucru-
rile pe care ni le-ai incredintat domnia ta verbal prin acel curier,
toate le-am inteles §i prin acela§i dau rAspuns verbal la toate,
domniei tale domnului nostru milostiv §i prieten. Pe lAng6 acestea
recomandà'm din nou slujbele noastre iubitoare §i prietene§ti
bunävointei domniei tale, domnul §i prietenul nostru milostiv.
S'a dat la Ia§i in ziva de 20 Noemvrie, anul 1600.

Al domniei tale intotdeauna iubitor prieten §i gata la slujbe
Ieremia Movilà, voevod §i domn al tkii Moldovei.

[Iscalitarii cirilicei.]
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[Pe foi mici in acelafi plic]. Noi inc4 n'am trimis in Turcia gtirea
despre infrangerea lui Mihai gi despre aceea cd fratele nostru s'a
fAcut domn al Prii Române§ti, dar astfel ne scriu de acolo c6
indata ce va veni veste, i se va da §i i se va trimite steag dela im-
pAratul turcesc, care pang acum este gi dat.

Astazi ne-au sosit scrisori din Constantinopol, in care ne scriu
cä" acolo la Tarigrad a fost un triumf vestea pe care au adus-o dela
Ibraim pava cg Turcii au luat cetatea nemteascd Landza (sic)
§i mai multe org§ele in jurul ei.

Despre domnul Sigismund Bathory scriu Turcii foarte bine gi
cu dragoste §i insugi impgratul §i vizirul ne scriu, dandu-ne gtire
ca toate i s'au iertat §i &A toatà cinstea i se va da in domnia Ar-
dealului.

[Adresa] Domniei sale domnului loan-Toma Drohoiowski din
Drohoiow, referendar al Coroanei, staroste de Przemisl, domnului
gi prietenului nostru milostiv, sa se dea.

61.

Constantinopol, fara data ( 1600, toamna).

AHMED PASA, MARELE VIZIR, CATRE REGELE POLONIEI

Arata recunoftinta Turcilor fala de Poloni pentru alungarea lui
Mihai Viteazul din Moldova fi Muntenia. Da ameinunte asupra
luptelor din Tara Româneasca, intarirea Giurgiului fi lupta dela
Craiova cu Eiab pap. Simion Movila a primit steagul domnesc.

[Po tytulach zwyczaynych]. Temi czasy do naysianieyszego
gniazda WielmoinoAci Cesarski posel wasz Andrzey Rgbowski
przyszedlszy, list Nayasnieyszego Cesarzowi naleiqcy do pod-
nurku majestatu iego odda/. Ten porzqdnie przetlumaczywszy,
naymoinieyszemu Panu swemu suplikowalem. Iaka z waszey
strony przyiain i posluga oswiadczona iest, nietylko nayiasniey-
szemu cesarzowi, ale i wszystkim okolicznym panstwom, iawna
sie stala i ieAcie wedle dawnych zwyczaiow przyiain i dobre
samsiedztwo zachowawszy, one potwierdzili ukazaliAcie, bo za
zdradq i chytrym wtargowaniem Michala wszystko zle robigcego
w Siedmiogrodzkig i Woloskq ziemig, zabiegaiqc ieszcze dalszemu

www.dacoromanica.ro



Nr. 61 CONSTANTINOPOL, FARA DATA (1600, TOAMNA) 141

zlemu, z niemalym woysliem kanclerza swego na pomoc Wolos-
kiemu woiewodzie Heremiaszowi poslaligcie, ktory iz Woloska
ziemia w takim zamieszaniu i nepokoiu bgdgc, woysku za platy
obmygli6 i inszym potrzebom wydola6 niemogl. Tedy oprócz tego
skarbu Cesarskiego w oddanie czterytysigcy czerwonych zlotych,
poslanomu ieszcze na straiy bedAcemu nad Dunaiem wezyrowi
Machmed Baszy bratu naszemu i tym ktorzy s4 przy nim, begler-
begom i sendziakom i wszyskiemu woysku cesarskiemu aby z
przerzeczonym kanclerzem i z Ieremiem woiewod4 sig porozumie-
wa6, iako bgdzie potrzeba zachowal i pomoga/ rozkazano iest i aby
iadney zwloki nieczynigc, tego zle robivego Michala iak nayprg-
dzey znieg6, a ziemig Woloskg i Multanskq uwolnie mogli, wlas-
nym pismem rgki cesarskiey, stara6 sig koniecznie kazano. Za czym
przerzeczony brat nasz galerami na brzeg Multanski wysiadly,
oprócz ie Dziurdziow zamek porzgdnie pobudowal, ale Zulka-
dryskiego beglerbega, Eiab basze z czesciq woyska w g6ry na
uroczyska pewne poslawszy, lotra tego Michala na mieiyscu Karlik
nazwanem doszedlszy, tego ktorego on tam byl poymawszy
scia/ i wszystkich co przy nim byli szablq wytracii, stanyig ktorq
tam zastal zabral i tak czulog6 swoiq i pilnogei okazal. Z drugiey
strony kanclerz i Ieremia woiewody na tegoz Michala nastq-
piwszy, oczy mu otworzy6 niedaiqc, bitwg zwiodszy, czemu wy-
trzyma6 nie mom, wszyscy i co przy nim byli kupami malemi
i tu i owdiie sig rozbiegli. luz tedy uciekaiqcy i swego ktore mial
panstwa odbie6 musia/, za czym Woloska i Multanska ziemie
uwolnione zostawai4 y pokoiu.

Za przyigciem tedy tey nowiny, uwaiaiqc i widzqc poslugg
szczyrg i odwaing Ieremia woiewody, za przyczyng i usilng
prozbg iego, ktorg czynil u nayasnieyszego Cesarza, bratu iego
Symonowi panstwo Multanskie z laski cesarskiey podarowane iest,
i wedle dawnego zwyczaiu kita z czapkg poslane sq, a iezliby iakiey
pomocy ieszcze potrzebowai, tedy przeczonemu Mechmed baszy
surowy mandat nayasnieyszego Cesarza, aby wszelakiey pomocy
ziemiom tym nieomieszkiwal daligmy.

W teyie sprawie i do was list od Wysokiey Porty positaiqc
list te i nas milogci i przyiaini pelen napisa6 kazawszy przed oblicz-
nogci waszey posylamy, gdy zdrowo zastanie, nam nadzieje ie
wedle dawney przeciwko tey Wysokiey Porcie przyiaini i wedle
chgci tey sprawie okazaney, przyiacielowi przyiacielem a nieprzyia-
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cielowi nieprzyiacielem bgdqc, dawnq z dziadi5w i pradziad6w
zacnych bgdqcq szczyrogé, powolnogé, oswiadzaiqc we wszystkim
przymierzu uczciwogc czyniqc przez przychodzqcych i odechodzq-
cych (kupcom spokoynq i dobrowolnq drogg daiqc) za dni szczgsli-
wego iycia Nayasnieyszego Cesarza o zdrowie i o powodzeniu
swym oznaymiae niezaniechaycie.

Pisan w Konstantynopolu [roku niemasz].

Ms. Bibliotecii Czatoryski din Cracovia, nr. 611, f. 705 §i urm. Traducere
dupd originalul turcesc, cu insemnarea 4 Achmed basza weilki wezyr do

krola Achmet pa§a mare vizir catre rege).

[Dupä titlurile obignuite]. De curand a venit la prea Eeninul
cuib al preaputernicei Imparatii, solul vostru, Andrei Rgbowski,
gi a depus la picioarele tronului scrisoarea catre preaseninul im-
parat. Aceasta am tradus-o cu grija 0 am dat-o preaputernicului
meu stapan.

Este vadit Ca din partea voastra s'a aratat prietenie 0 servicii,
nu numai preaseninului imparat, dar 0 tuturor tarilor dimprejur
gi ca ali pastrat dupa vechile obiceiuri prietenia gi buna vecinatate.
Aceasta a0 intarit-o 0 ati aratat-o cu prilejul tradarii 0 a navalirii
viclene a lui Mihai, autorul tuturor relelor, In Ardeal gi In Moldova,
cand ali trimis cu o oaste mare pe cancelarul vostru In ajutorul
voevodului Moldovei, Ieremia, care, fiind in aga turburare gi ne-
linigte, n'a putut &A ridice oaste cu plata 0 sa faca fata altor nevoi.
Atunci pe langa ca s'a poruncit vistieriei Imparate§ti sa dea patru
mii de zloti ro0i, s'a dat porunca ci fratelui meu, vizirului Mehmed
paga, care fusese deja trimis fiind de straja la Dunare, gi celor
ce sant pe langa dansul, beglerbeilor gi sangiacilor 0 intregii o§tiri
Imparategti BA se inteleaga cu numitul cancelar gi cu Ieremia
Voevod, sa se poarte dui:4 nevoie 0 sa-1 ajute gi i s'a trimis scri-
soare de mana a insu0 imparatului, ca fara nicio zabava sä-1 nimi-
ceasca cat mai repede pe acel raufacator. Mihai, ca sa poatä libera
Tara Romaneasca gi Moldova. La aceasta mai sus zisul nostru
frate a debarcat din galere pe malul muntenesc 0 pe langa cà a cladit
cu grija cetatea Giurgiului, a trimis in sus pe beglerbegul de
Zulkadry (sic), Eiab paga cu o parte a ogtirii, la un anume loc,
ajungand pe hotul acela Mihai In localitatea numita Garlic (sic)
0 pe cel pe care-1 acezase acolo 1-a prins 0 1-a taiat 0 pe toti cei
ce erau cu dansul i-a trecut prin sabie, iar toata tabara ce a gäsit-o
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acolo a luat-o §i astfel §i-a dovedit zelul §i grija. Pe de alta parte
cancelarul §i Ieremia voevod atacand pe Mihai, nu i-au dat nici
timpul sa-§i desehida ochii, ci dând lupta, acesta nu le-a putut
sine piept §i toti cei ce erau cu dan§ii s'au risipit ici §i colo in cete
mici. Deci, scapand, a trebuit &A fuga din tara ce o avea §i astf el
Moldova §i Tara Romaneasca liberate au ramas in pace.

Primind aceastä veste, pretuind §i väeand slujba sincera §i
insemnata a lui Ieremia voevod, din cauza rugamintii lui starui-
toare, pe care a facut-o catre prea seninul impärat, acesta a da-
ruit cu gratie impärateasca fratelui sau, Simion, Tara Romaneasca
§i dupä vechiul obiceiu i s'au trimis kita (steagul) cu palaria §i
daca ar mai avea nevoie de vre un ajutor, atunci este porunca
severa a imparatului catre mai sus zisul Mehmet paya ca sá dam
once ajutor, rara zabava acelor tari.

In aceea§i chestie vi s'a trimis §i voua scrisoare dela malta
Poarta, §i noi de asemenea am prouncit sa se scrie §i sa se trimita
scrisoarea noastra 011a de dragoste §i prietenie, pe care nadaj-
duim ca Va va afla sanatos §i dupa vechea prietenie aratata acestei
Inalte Porti §i dupa zelul aratat in aceasta treaba, fiind prieteni
prietenilor no§tri §i du§mani du§manilor, mare fiind sinceritatea
§i iubirea cea veche din mo§i stramo§i, dovedind intru toate pa-
strarea päcii, dand negustorilor drum lini§tit §i liber, nu neglijati
sa ne dati de §tire despre sanatatea §i succesele voastre prin cei
ce vin §i plena*, in zilele fericitei vieti a preaseninului imparat.

S'a scris in Constantinopol [anul lipse§te].

62.

Fiirei loc, 14 lunie. Feirei an (1593-1600).

PORUNCI A LUI MIHAI VITEAZUL

Scutefte de oaste pe Mihail dela Tdryor la rugiimintea lui Hristea
pitar. Poruncefte recrutorilor de oaste sä-1 base in pace.

-1. MHAOCTTIO NOMTIO, III, iIIHKAHA KOHSOAA H POCHOAHIPh, A AILAT

POCHOACTILIA1H-A1H CTIO HOK*AEHTIO POCHOACTI3A-A1H MIS tIAOrktrh HA

HAil IIIHKAIO WT ISApOW POCHOACTI1A-MH, WT TillsAHSp !JUME AA ICT S

MHpHS H CAOROAH8 WT KOHCKA, Ii1110*1 AA r a HE TEpAtT HA KOHCKA POC-

HOACTKA-MH, no-1MM PA CisM HpOCTHA POCHOACTKA-AW pa,s,T HOMO
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HpAKHTEAA rOCHOACTKA-MH, )10311411 XpHCT* HHTAp. TtM paAT, H KH
Tfp4TEA10 SA KOHCKS, WT KAM OKI XOKET KHAHTH CT10 KHHr rociloA-

CTISA-MH, A KH S MEWS Aa WCTAKHTE CTIO KIIIHE 111411111 4AOK*Kit. TIM

pAAT HITT° Ad HE CA1EET RAHTSKAT, flOHMKE KfAHKA CpAMOTA XOKET

HATHTH WT K'It rOCHOACTKA-MH. HHAKO AA HECT, HO pE4 rOCHOACTKA-MH.

H CAM pf4 rOCHOACTKA-MH.

IIHCArk A11C*11,4 10Hill ,A,T AHH.

t ItV liiHKAIIA KOEKOA, MHAOCTTIO ROSIii0 rocnomnik (monogram6).

(Acad. Rom., Doc. CXCVII/47, original Mate, pecetie micd aplicata
cazutA).

t Din mile lui Dumnezeu, Io Mihail voevod §i domn, dà domnia
mea aceastä porunc6 a domniei mele acestui om anume Mihai din
ora§ul domniei mele, din Tär§or, ca sä fie In pace §i liber de oaste,
ca sà nu-1 tragh la oastea domniei mele, pentruca I-am iertat
domnia mea pentru voia dreggtorului domniei mele, jupän Hristea
pitar. Deci §i voi, recrutori de oaste, de vreme ce yeti vedea aceastä
carte a domniei mele, iar voi sä läsati in pace acest om mai sus zis.
De aceea nimeni sa nu cuteze sä-1 prigoneascA, pentrucä va päti
mare ru§ine dela domnia mea. Altfel sä nu fie, dupà spusa dom-
niei mele. Si insu§i a spus domnia mea. S'a scris in luna Iunie
14 zile.

t Io Mihail voevod, din mila lui Dumnezeu domn.

63.

Cracovia, 1601.

PREDICA IEZUITULUI PETRE SKARGA DESPRE INFRANGEREA
LUI MIHAI VITEAZUL

Aduce laude lui Dumnezeu cii a sciipat Polonia de marea pri-
me/die ce o ameninta prin Mihai Viteazul, care prin legiiturile sale
cu ortodoxii, cu o parte chiar din nobilimea polond fi cu Habsburgii,
urmeirea sau impeirtirea Poloniei sau sei se facei rege al acestei fiíri.
Polonii scint vinovati ca prin certurile lor au impiedecat dieta sii
voteze sumele necesare pentru ridicarea mercenarilor, dad astfel
ocazie lui Mihai sii ocupe Moldova. Mihai era perfect informat
despre tot ce se petrece in Polonia.
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Gratiae Deo actae ab ecclesia pro victoria ex Michaele M ul-
tano parta.

Quae incipit die S. Hedvigis, id est 15 die vero S. Adalberti,
id est 20 Octolaris foelicem exitum est sortita. Anno Do. MDC.
Polonico prius idiomatae, post a quodam alio in latinum versae.

Confitemini domino quoniam bonus, quoniam in aeternum
misericordia eius. Psal. 135. Anno Domini 1601.

Si quod unquam tempus fuit, inclyta gens PoIona, quo nos
rerum omnium conditori et moderatori Deo optimo maximo
grates persolvere, magis sit consentaneum ; tum ea tempestate,
qua de perfidissimo et acerrimo Poloni nominis hoste, Michaele
Multano, insignem nobis victoriam confecit, debitum prorsus atque
necessarium est. Etenim nunc non secundum peccata nostra fecit
nobis, neque secundum iniquitates nostras retribuit nobis: nunc,
pro illa infinita bonitate sua, nos ex faucibus fati eripuit ; nunc,
ecclesiam suam in hisce terris constitutam, ab importunissimo
schismatico, tutam et incolumen redidit ; nunc, a regno hoc
inclyto crudelissimum tyrannum repressit ; nunc bona nostra,
facultates nostras, libertatem, patrim, vitam denique ipsam,
quae omnes superat charitates, ne praeda essent latroni et insi-
diatori, misericorditer protexit ; nunc illud rei militaris et veris-
simae gloriae studium gentis Polonae, quo ad eum decorem per-
venit, orbi universo commendavit ; nunc limites regni longe lateque
protulit ; nunc gentem illam Saracenorum impurissimam maximo
terore perculit ; nunc alios cives et fratres nostros anxios et solli-
citos recreavit, alios incautos et imprudentes cautiores reddidit ;
omnes denique ordines regni, omnes omnium aetatum homines
nostros incredibili laeticia affecit. Sit ergo nomen Domini bene-
dictum in secula, quoniam bonus est et nescit mutationem ullam
misericordia eius.

Verum enimvero, recognoscite mecum paulisper equites Po-
loni, (viand° (eheu) superioribus in comitiis regni, patriam ve-
stram deservistis. Videbatis hostem in propinquo insolentius
agere ; in alienas provincias contra omnes divinas et humanas
religiones irruere ; cardinalis ac episcopi nostri sanguinem crude-
lissime profundere ; alios passim pro suo arbitratu obtruncare et
laniare ; aliena vi rapere ; matronarum et virginum pudicitiam
prostituere ; caeteraque omnia militum furori permittere. Atta-
men(proch dolor) in ipso rerum discrimine, patriam afflictam,

10
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deformatam, contumeliis exagitatam, omni ope destituistis. Obversa-
batur quoque vobis ob oculos, alter Aquilonis tyrannus, impuris-
sima haeresi infectus, sitiens regnorum, appetens sanguinis, pe-
riurus, inhumanus, saevus, quem neque iura sanguinis ipsa po-
tuerunt ad aliquam humanitatis speciem erga suum nepotem
regem vestrum revocare. Iam mari mox traitcto, vestras arces et
praesidia invadebat ; Livoniam vestram ferro ac igni subigebat ;
regnum hoc amplissimum et vos, maioresque vestros, immortali
gloria spoliabat. 01 vitam, o! mores ! Haecne vobis prudentibus
scientibus, videntibus, et propre manu contrectantibus fiebant ?
Itane patriam vestram hosti exposuistis raptori, tanquam illi
pastores, qui circa olera prae metu, et leniores aliquando aurae
strepitu, tuguriola et custodias deserunt. Nam speciem quandam
generalis in hostem expeditionis prae vobis ferebatis, nihil tamen
fiebat rerum omnium. Alii immorrigero et inquieto animo morem
gerere ; alii intempestivis concionibus vel contentionibus opinionem
sibi quandam prudentiae parare; alii ex aliorum dissidiis et inco-
modis sua commoda augere, prudentium autem virorum consilia
respuere, nullamque de publico incommodo et periculo avertendo
cogitationem suspicere. Erant qui falsissimis hominum ineptissi-
morum sermonibus persuasi et totum regnum et regem ipsum,
optima quaeque de Michaele sperare iubebant ; cum satius fuisset
et consultius hominis praevaricatoris ingenium penitius inspicere,
eiusque consiliis obviam ire. Cur enim, quaeso, viris gravibus et
non vulgari prudentia, ac usu rerum praestantibus, non induxistis
animum credere. An non certissimis edocti argumentis palam de-
nunciabant vobis, iam tum illum schismaticum et alterum haere-
ticum in exitium vestrum conspirasse, iam tum bonorum et posses-
sionum vestrarum ac vestri pariter nundinationes instituisse,
iam tum provincias vestras ad divisionem, vosque ipsos ex isto
flore et libertate, quam nemo bonus nisi cum anima amittit, in
perpetuam servitutem animo destinasse ? Yac filii desertores, dicit
Dominus, ut faceretis consilium, et non ex me. Hoccine est amare
patriam, quae vos gremio suo fovet, nutrit, ubere praebet, qua
cadente, stare et vitam et spiritum tenere non potestis ? Vos, vos
ipisi exitium ultro accer sebatis, vos ipsi iugulum hosti praebebatis.

Vix illa comitia (eheu) infoelicia confecta stint, en uterque
hostis conlinia regni sine custodia, sine praesidio, vi armata ingre-
ditur ; en Multanus Walachiam, quae semper ianua regni Poloniae
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habita, et non ita pridem publico consensu in patrocinium recepta
fuit, invadit, occupat, vobisque intuentibus, ferro et igni depopu-
latur ; en ipsum Walachiae principem, qui in tutela vestra tutus
esse debuit, eiicit ; milites Polonos obtruncat ; vos caeteros, regem-
que vestrum, contemnit ; virtutem illam Polonorum bellis semper
invictam elevat, ac ludibrio exponit, denique fine regni lacessit,
hoc sane studio et conatus, ut Poloniam pariter occuparet, et
vel ipse rex esset, vel alteri cuipiam simili viam ad regnum muni-
ret. 0 quas tum vidisses Polonia direptiones, vastitates, stupra,
eiulatus, quae incendia, quae funera tuorum ? Non ulli aetati, ulli
sexui, non domibus, non templis Dei, non reliquiis sanctorum,
non sepulchris maiorum, non denique rebus omnibus, quibus ferro
et igni noceri possit, parcitum fuisset. Haec sua consilia hostis
perfidissimus et astutissimus premebat, et aliquos blandis ser-
monibus deliniebat. Optimam enim nactus fuit occasionem. Erat
ille omnium factorum et dictorum nostrorum conscius, explo-
ratum habebat, quam infoelici exitu comitia conclusa fuerunt ;.
habebat penes se militem Polonus, quem se adversum Turcas
conscribere simulabat ; non deerat illi exercitus numerosissimus et
validissimus, cuius ad 50 millia circa fluvium Tyreten computa-
bantur ; in aciem vero multo plures edocebat. Neminem videbat
qui resisteret ; videbat fines regni omni praesidio destitutos.
Putabat iam regnum hoc nullam opem aliunde nisi ex tributis
et milite stipendiario posse habere ; putavat nullam hic posse
fieri generalem expeditionem ; vel si aliqua fieret, eam nihil ter-
roris hosti affere. Habuit forsan (uti aiunt) conflatam cum quibus-
dam nostris amicitiam, qui devicta Walachia, laetum preseferre
animum, convivia agitare, bona illi absenti omnia dicere, praedi-
care palam fortunas eius et, quod miserabile eset, eo regnante,
privatas iniurias vindicare, odiumque et malevolentiam in suos
evomere velle dicebantur. Existimabat uno saltem mense, absque
ullo impedimento, in suburbia Cracoviensia exercitum se deportare
posse, consentibus illud idem ducibus et tribunis militum eius.
0 quantum mali multis dedissent isti, qui de Michaele atrocissimo
et potentissimo hoste nihil sinistri concipi, quin potius eius amici-
tiae, omnia concredi permittiquae debere, existimabant ? Quan-
tum plerisque, anxietatis et sollicitudinis attulissent ? quae tanta
rerum aestimatio huic iacturae comparan i potuisset ? quantae
lachrymarum scaturgines effunderentur dicentium cum propheta:

10.
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Deducant oculi nostri lachrymas, et palpebrae defluant aquis ?
quando facultates domusque multorum militi inexorabili in prae-
dam abirent ; matronarum et virginum pudicitia eriperetur, iuvenes
animi et corporis dotibus praestantes, filii, amici et consanguinei
passim obtruncarentur ; cum pulcherrimi viri caderent et fortes
in praelio, cum denique provinciae et regiones fuissent velut
quercus defluentibus foliis, et velut hortus absque aqua ?

Equidem iam hoc malum in foribus nostris fuit. Quomodo
ergo crepti sumus ? laquentis contritus est, et nos liberati sumus.
Nondum numerati et completi sunt dies nostri, nondum appensi
sumus in statera, ubi facile discerni posset, an odio vel gratia
digni sumus. Prolongavit adhuc dominus dies nostros, ut poeni-
tentiam faciamus, ad eiusque gratiam reducamur. Protexit nos
Deus altissimus contra hostem per Iesum Christum et fidem
Catolicam, quam adhuc regnum hoc profitetur. Missit Angelum
suum, qui hostem excoecavit ; iniecit vincula pedibus equitum
et peditum eius, perturbavit animos, perculit timore, ut non po-
tuerint accelerare caedem hominum nostrorum rebus suis interim
studentium, animum vero ad ea quae imminebant non adverten-
tium. Inflamavit Deus amore patriae animos quorundam nostrum ;
qui publica auxilia, ut in repentino plerumque fieri solet periculo
minime expectantes, fortiter et animose pro salute patriae, omnium-
que nostrum, hosti se opposuerunt. Tribuit illis Deus noster forti-
tudinem et prudentiam insignem, laborum tolerantiam admuran-
dam, victoriam denique gloriosam. Quis obsecro speraret tam
cito tot lectissimorum robur tamque bene instructum co/ligi po-
tuisse ? Quod prorsus incredibile fuerat ; ibi Deus nihil laboris et
negotii inesse ostendit. A domino factum est istud et est mirable
in oculis nostris. Quis ergo iactabit virtutem et conflictum virorum,
pernicitatem equorum et caetera belli adiumenta, cum virtute
dei, fideque firma et spe non dubia, bella conficiantur ? Non in
fortitudine equi voluntatem habebit, nee in tibijs viri beneplacitum
erit ei. Quis sine auxilio Dei factum hoc interpretabitur, qui vires
hominum, quae in bello primas partes tenent, dirigit, ipseque
alios terrore concuti et fugere, alios animose vincere facit ? Dominus
est exercituum. Impulsus eversus sum (dicit ille fortis bellator)
ut caderem et dominus suscepit me. Fortitudo et laus mea dominus,
et factus est mihi in salutem. Dextera domini fecit virtutem, dex-
tera domini exaltavit me. Tu docuisti manus meas ad praelium,
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et digitos meos ad bellum. Huic ergo gratia sint immortales et
in aeternum ipsi soli gloria. Non tamen ideo nobilibus ac militibus
nostris mentas laudes et gratias negare debemus: Deo nostro
primas et supremas ; illis secundas repronimus. Magnus rex noster
partes foelicitates habet, cuius auspiciis magna victoria est parta,
cuius auspiciis nos tuti in pace et tranquilitate degimus. Divinitus
is rex nobis datus, et dei benedictione ac virtute instructus est.
Non est enim potestas, nisi a Deo. Habitamus subter hanc arborem
sublimem et robustam, cuius altitudo pertingit ad caelum. Iustitia,
innocentia, virtus, pietas, pudor ac patientia eius, hae fuerant
turmae auxiliares ; hae vim et audaciam militi addebant, victoriam-
que indubitatam promittebant. Sit ergo gloria Deo et honor regi.
Et inclinaverune se adoraverunt Deum et postea regem (dicit scrip-
tura). Rex in aeternum vive.

Quoniam ergo hanc victorim, regi nostro, dux et praefecti eius
pepererunt, secundas a rege laudes et gratias illis tribuemus.
Tantum, o viri fortes, habetur vobis et habebitur semper digna-
tionis et honoris, quantum Respublica tota in vestro capite dis-
criminis fuisset acceptura. Non venerat tum in mentem vobis
belli nervum expectare: conventicula et comitia praestolari ;
disputare cum caetera nobilitate regni, quomodo et quibus viis
tanto malo nascenti occursandum esset, sed e vestigio mandaiis
regis vestri et dictis paruistis, mox ad praeceps incendium restin-
guendum accurristis, mox fluvio impetuoso, qui nescit modum et
limitem, aggerem obiecistis, mox cum caeteris bonis civibus et
maximis patriae amatoribus hostem animis et viribus excepistis.
Semper enim in rebus periculosis fortissima consilia sunt tutiora.
Non facuItatibus propriis, non valetudini pepercistis, non hostilem
exercitum, numero multo superiorem, reformidastis, non denique
in tanto tamque repentino discrimine animum demisistis. Dixerunt
unusquisque ad proximum suum: Erigamus deiectionem populi
nostri, pugnemus pro populo nostro et sanctis nostris. Satius est
nos mori, quam superesse cineribus patriae et ecclesiae, quam
videre fratres nostros miseram servire servitutem. Verus profecto
is amor est, verum studium in patrim. An non etiam illud summae
est prudentiae, naturam et ingenium hostis explorare ? expiscari
conatus, consilia, cogitationes, quid moliebatur, quid animi, quid
crudelitatis in nos spirabat, quibus stimulis, quibus aliorum
regni adversariorum pactionibus et auxiliis rem tantam agredi
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meditabatur ? Ista sani divino spirito omnia assecuti sunt, fortique
animo represserunt. Quis o supreme ductor exereituum habenda tibi
gratia adaequabit tua merita ? Quis, o amator patriae, tuas satis
laudes enarrabit ? quis unquam civis Reipublicae et animo et
consilio et re paratior ? Non te retardavit aetas haec ingravescens,
non charissima coniux, non unigenitus tuus, non divitiae, non
cura valetudinis ; iuventus illa tua refloruit, posteaquam rem
polonam in periculo versan i inaudivisti, valde te commovit publica
illa macula, post reipublicae salutem habebas vitam et rationes
omnes tuas privatas. Ivisti in hostem animo promptus, consilio
et armis instructus: omnia perupisti, superasti. Vivet ergo vivet
tua semper memoria, vivet tua praeclare facta et merita, gloriam-
que tuam omnes excipient anni consequentes, qui onnium nostrum
spes iam proiectas singulari tua virtute excitasti, qui ferrum,
flammam, caedem, rapinas, a tuorum civium tectis, fortunis, ab
oppidis direptionem, ab agris vastitatem depulisti, qui aliis vitam,
allis patriam, aliis libertatem, aliis bona, fortunas, liberos, amicos,
restituisti ; denique totius reipublicae polonae salutem ex maximo
discrimine vindicasti. Omnes dicamus, duci nostro die multi,
amatori patriae gloria immortalis, mercesque apud Deum sempi-
terna.

Sed non postremae quoque sunt habendae gratiae quibusdam
senatoribus regni palatinis et castelanis, qui eodem amore incitati,
non segnem operam reipublicae navarunt. Dicamus cum illa
Debora: Cor meum diligit vos, o principes, qui propria voluntate
obtulistis vos discrimi, qui sponte obtulistis animas vestras ad
periculum. Vicistis celeritate et studio alios potentia et opibus
praestantes et reipublicae beneficiis obligatos. Chantas ipsa pa-
triae vos e domibus vestris primo quoque tempore evocavit,
nihil erat ita arduum et difficile ita durum et laboriosum, quod
non summa virtute superaretis ; pro patria vestra pro ecclesia,
pro incolumitate civium vitam profundere non formidabatis, et
ducum et militum officio functi estis. Revocate in memoriam,
quantopere ille hostis per fidus erraverit, cum suos acueret in
praelium. Illustres (inquit) et principes viri sunt, delicati, molles,
carent milite stipendiario, ipsi manus nobiscum non conserent.
Nesciebat hostis impurissimus vos et vitam et omnia vestra interim
posthabuisse, ut de republica bene meren i et gloriam nominis
imortalem ad posteros transmittere possetis. Benedicimus ergo.
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Deum vobiscum pro vestra optime navata patriae et ecclesiae
opera. Non deleat oblivio unquam virtutem vestram, eiusque
Deus noster sit remunerator amplissumus.

Multum quoque vobis debemus lectissima iuventus polona,
generosa nobilitas et caeteri, qui voluntariam professi estis mili-
tiam. Ardor rei militaris, yirtus maiorum vestrorum, chantas
patriae, non gravatim vos e tectis vestris, ex remotis districtibus,
per tot itinerum difficultates excivit, cum summa animorum
alacritate et yitam et haereditatem a parentibus traditam, et
caetera omnia Deo, patriaeque accepta tulistis, magnamque et
yobismet ipsis nominis ac benedictionis Dei accessionem fecistis,
et aliis insigne benemerendi de patria exemplum praebuistis_
Insistent (crede mili) caeteri hisce vestigiis vestris, aspirabunt ad
eam nominis gloriam, quam nunc illis praeclare maiorum vestrorum
et animose gestis adiecistis, aspirabunt denique ad eam coronam,
(warn reddet largitor bonorum omnium Deus Optimus Maximus.

Omnibus denique, militibus et viris fortissimis, quos recte
Slavos maiores dixerunt, quod ad gloriam, que polonis est Slawa,
maxim° studii ferantur, ingentes agimus et habemus gratias,
qui non solum in hostem bene et feliciter pugnastis, sed etiam
et arte vallata, aquis, fossis, sylvis, montibus, paludibus munita,
summa virtute perupistis. Cedebant virtuti vestrae aquae, sylvae,
complebantur fossae, montes ipsi soli se aequabant, non hostium
numerosissimus exercitus, non vexilla, tanti apparatus vos de-
terrebant, parva quoque manus selectae iuventutis velitationibus
primum praelium lacessendo multa millia hostium concidit, aliis-
que certissimam attulit victoriam. Omnes illi, qui in loco munito
Turcas et Tartaros vincere consueverant, in effusam fugam con-
iecti Bunt ; cadaverum numerus iniri non potuit, vexilla ultra
centum collecta sunt. Testantur colles, valles, aliaque loca prae-
rupta. Testantur vineta, dumeta, quae infinitos hostium agges
viderunt. Testantur paludes et alia loca coenosa, in quibus hostium
cadavera usum pontium praebebant. Magnum terrorem Turcis
incusit fortitudo vestra, stupebant ducem egregium, stupebant
exercitum validissimum, Quid enim obsecro ? An exhortationes
aliaque erant necessariae ? Ultro ipsi in iacula, hastas et tormenta
ruebatis.

Deus et chantas patriae, gloriaeque cupiditas, vos stimulabant,
postposueratis omnia quae mundus habet charissima, prae amore
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civium et fratrum vestrorum ; non in verbis ponebatis salutem pa-
triae, sed in sanguine, vulneribus et virtute belica, ubi plus inerat
periculi, ibi exercendae virtutis campum, probandique studii in
publicam rem, maxime exoptabatis, denique pro ecclesia, pro
patria, pro civibus vestris mortem oppetere non formidabatis.
Diligimus vos, dominoque Deo pro vobis vota facimus, ut ultra
fortitudinem vestram, reliquarum virtutum cumulum, et ultra
eam coronam militarem, illam sempiternam vobis tribuere velit.

Habes quidem tu serenissime rex plerasque gentes et nationes
tibi subiectas, sed nulla est polonis hisce studiosor, nulla te magis
insigni fide et amore prosequitur. Sciebant te polono sanguine
fuisse cretum ; regem te suum, illis difficilimis reipublicae tempori-
bus, multo labore, multo sudore, multo sanguine constituerunt,
tot ac tantus victorias tibi pepererunt, ac niminis tui celebritati
addiderunt. Quae gens obsecro tranquillitate regni, ac incolumi-
tati tuae magis prospicit ? quibus id totum quod habes, acceptum
ferre debes ? quae pro te vitam maioribus periculis obiicit ? quibus
magis fidere, teque ac tua omnia tutius committere potes ? Isti
aunt in rebus prosperis tibi obsequentissimi, in adversis fidelissimi
ac paratissimi. Eos ergo gratia et benevolentia prosequere.

Gens enim tua est. Eos, ut quisque est fortissimus (quod ali-
quando Saul factitabat) beneficiis tibi devincias, his praefecturas,
dignitatis, honores, reditus, aliaque benemeritis praemia attribuas,
his stimulis eos magis ac magis ad virtutem, industriam, ad bene-
merendum de te, requepublica excitabis, omnia pro te ac patria
inaccessa agredientur, ardua superabunt, periculosa contemnent.
Sed comendabis eos quoque serenissimus rex filio tuo Wladislao
adhuc puero, eumque ita a teneris (ut aiunt) unguiculis institutes,
ut Polonos suos, viros fortes, tui eiusque amantissimos, iam amare
incipiat. Polonus est, Polonos amet, illos semper in oculis habeat,
fortitudinem eorum admiretur. Amet praeterea (ut quidem bene
se iam principiam dant) industriam, virtutem, pietatem, hic eum
regnare tecum et postea, est maxime consentaneum.

Primo itaque loco vos prae caeteri pontificesque sacerdotes,
laudate Dominum Deum, eique vota ardenter ac preces reddite,
quia mirabilia fecit, iam perfidissimus schismaticus et sanctae
romanae ecclesiae hostis accerimus spe et animo rapiebatur ad
templa vestra violanda, soedanda, spolianda, diripenda. Iam
caeteri schismatici eum tanquam Messiam divinitus datum in
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ruinam verse catolicae romanae ecclesiae suscipiebant, sed con-
silia eius dissipata et conatus irriti facti sunt. Sit ergo benedictus
Deus noster in saecula.

Vos quoque pro ceres regni, senatores amplissimi, laudate
regem regum et dominum dominantium, cuius ope honores, digni-
tates, reditus, bonaque vestra, quae impurissimus latro iam animo
ac spe vobis detrahebat, suorumque militum furori permittebat,
tuta vobis aunt et integra.

Habete et vos nobiles maximas et immortales Deo gratias,
qui aut victi cadere, aut perpetuo servire debuistis.

Civitates quoque, oppida, vici, pagi, coloniae, ac omnes incolae
regni laudes ferte domino, quia ipse iugum servitutis a corporibus
vestris, a tectis vero et agris ferrum, ignem, rapinas, vimque
omnem misericorditer avertit.

Denique tota republica, infinitas age domino Deo gratias, quia
cadente te, nihil erat in quod immanissimus hostis non saeviret.
Fecit Deus miseratione sua illam manum hominum nostrorum
non succubuisse, vel, quod in bellis non est novum, non dissi-
patam fuisse. Actum de nobis fuisset his praesertim dissidiis
nostris, atque comitiorum disturbatione. Iam regni huius floren-
tissimi facies versa atque mutata, iam velut in putri aedificio
omnis iunctura dissoluta, nihil iuris cuiquam, nihil libertatis,
nihil bonorum, sed ne vita quidem relicta fluisset. Recognita
nunc, et intimis perpende sensibus, o Polonia, quanto malo Deus
pater miserationum te nunc liberavit. Eripuit animas nostras a
morte, oculos a lachrymis, pedes nostros a lapsu. Quin etiam
fortitudinem nostram, nomisque celebritatem apud omnes gentes
illustrem reddit. Praedicabunt totus christianus orbis fortitudinem,
stupebunt Turcae, Tartari ac reverebuntur. Non est obscura illa
vox eorum: Sunt viri fortes imperterriti, ad omnes subitorum peri-
culorum casus paratissimi.

Optabant maiores nostri, ut palaestram virtutis bellicae, reque
militaris ad Danubium instituissent, illisque in limitibus patriam
potuissent. En habes nunc divina benignitate, o Polonia, pro-
pagasti imperium usque ad Danubium, parent tibi nunc Multani
et Walachi, nutus tuos observant, his dominis foelices se esse
praedicant. Dilata ergo locum tentorii tui, longos fac funiculos
tuos et clavos tuos consolida. Ad dextram enim et ad laevam
penetrabis, et semen tum gentes haereditabit. Beneficium hoc
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Dei grati animi significatione prosequere, atque occasionem hanc
praeclaram, quae natura sua mutationi est obnoxia, non dimittas.

Sed cum fortuna hominum sit volubilis et inconstans, operae
pretium quoque est felis et amaritudnis aliquid admisceamus, ne
elati laeticia insolescamus, Diique et mandatorum eius obliviscamur.
Erudi te (inquit scriptura) Ierusalem, ne forte recedat a te anima
mea, ne forte ponam te desertam terram inhabitatam. Ubi enim
obsecro maior est fenestra licentiae quam apud nos ? omnium
flagitiorum plenae sunt domus nostrae, regnant hic latrocinia,
homicidia, doli, penuria, stupra, adulteria. Iam limites excesserunt
sumptus immoderati, luxus, bonorum profusionesi Deus tamen
noster, cuius miserationum non est numerus, nobis pessimis vult
bene et alligat vulnera nostra, infundens oleum et vinum, admonet-
que nos, ut dum fodit circa arborem hanc, ut faciat fructus, timea-
mus ne succidat eam in futurum, ut bonitate et patintia eius
permoti, peccatis et flagitiis renuncieamus, poenitentiae vero et
vitae honestae rationem ineamus.

Discamus nunc, quantum reipublica comitia dissipata detri-
menti afferant, quantum in consiliis virorum gravium et rerum
civilium atque militarium peritorum sit positum. Quomodo enim
iners et imperita privatorum hominum multitudo, cuius est tan-
tum genio indulgere, potest nosse, quid sit ere patriae ? Quomodo is,
qui ne domesticam quidem rem suam gubernare didicit, potest
comode reipublicae curare ? Res militaris, qua regna sunt tuta,
non disputationibus passim omnium, sed consiliis et ingenio ducura
prudentissimorum viget.

Discamus nunc, quid sit in rebus dubiis et periculosis moram
trahere, securius et confidentius agere, viros graves, industrios,
reipublicae amantissimos suspectos habere. An non ipsimet vi-
distis, quantum patriae communi vestrae cives illi profuerunt.
An non ipsi manibus contrectastis, quomodo difficillimis reipublicae
temporibus presto ei erant ? salutem eius opibus et vita potiorem
habebant, non rem privatam suam sed publicam curabant, in
rempublicam constituendam et defendendam toto studio incum-
bebant, pro dignitate eius gentisque suae gloria nihil non sus-
ceptum esse volebant. Laudate, laudate dominum de caelis, quod
pro peccatis et iniquitatibus nostris nondum abstulit nobis vali-
dum et fortem, fortem et virum bellatorem, senem et consiliarium
et sapientem. Non postrema haec foelicitatis nostrae pars est.
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Iniquum est eam foelicitatem viris de nobis bene meritis invidere,
quin potius laetari nos magnopere oportet. Deoque gratias agere,
quod ea tempestate salvos ahuc eos nobis esse velit. Non enim
dubium est, iam tum magnopere Deum iratum esse, quando duces
principesqua laudatissimos e medio tollit. Non in aemulatione et
contentione, sed induimine viscera charitatis. Nihil per conten-
tionem, nihil per inanem gloriam.

Mala est invidia, pessima temeritas, pestifera arogantia, exi-
tiosa discordia, his praesertim, qui in eadem navi sunt. Eiicienda
est animi procacitas, pellendae contentiones, extirpandae dissen-
siones, si navem hanc qua omnes vehimur, patriam nostram,
cuius gremio omnes continemur, salvam et contra fluctus nostro-
rum tutam ac firmam, nosque simul incolumes esse volumus.

An enim putatis iam finem malorum esse ? iam omnes hostes
nostros cecidisse? successit alter magis formidabilis, idem animi
et odii adversum nos fidemque nostram catolicam gerens, sectator
Calvini importunissimus. Multanus patriae nostrae ornamenta
detraebat, hic etiam membris manibusque truncat, virtutem et
fortitudinem nostram ludibrio habet, quod nos magnis sumptibus,
multis bellis, multo cruore ab hoste potentissimo repetiimus,
extorquet ex manibus nostris. Sed quid utique iuris in nos nostra-
que habet ? Quid in fidem catolicam, quam ibi a magno rege Ste-
phan° institutam extirpat, ac ferus aper vineam domini vastat
atque suffodit ? Non satis fuit hum rebellem, raptorem periurum,
ac sanguini suo infensissimum regnum patrium serenissimi regi
nostro eripuisse, sed iam nulla aequitatis habita racione, bello non
indicto, permodum latrocinii, arces et ditiones nostras invadit, vi
occupat, ac rengo florentissimo nominique nostro maculam insignem
inurit. Nunc ergo animis, nunc viribus, nunc magis concordi volun-
tate, magisque consentientibus commitiis, quam anteu opus est.

Si praesentis tantique beneficii Dei memores, peccata et fla-
gitia, in quibus tamdiu impune voluntamur, detestati fuerimus,
si verae poenitentiae ineundam rationem curaverimus, si depositis
animorum offensionibus amore mutuo certaverimus, si denique
perquisiverimus mandata Dei nostri, iniurias ille nostras procul
dubio, quibus praeter ius fasque omne afficimur, vindicabit, ac
indubitatam nobis conficiet victoriam, sin minus, verendum est,
ne et ista quae accepimus, (quod omen Deus avertat) a nobis
auferantur. Tibi, ergo, o Deus noster, quanta animi maxima
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possumus devotione, cultum debitum exhibemus. Tibi immortales
gratias reddimus ; Te unum patronum et defensorem nostrum
praedicamus, cum summa animo exultatione cum illo canoro
jubilo: Iusti tulerunt spolia impiorum, et decantaverunt domine
nomen tuum sanctum et victricem manum tuam laudaverunt
pariter. Nihil in nos Multanus iuris et aequitatis habuit ; nihil in
eum regnum hoc, cui inhiabat, admisit, comeruit, designavit.
En autem impiissimus cruoris humani helvo, praedo, latro, qui
parvulis tuis o Deus, o defensor noster, insidiabatur, factus est
opprobrium omnibus, qui alienis vim inferebat, sua amisit, qui
sanguinem pontificis tui et multorum profudit, vix iugulum pro-
prium subduxit, qui praedives et voluptatum ac impuritatis
turcicae sectator fuit, ad extremam devenit miseriam. Tibi soli
domine Deus noster graties reddimus infinitas, tuam victricem
manum extolimus. Non erant tantae vires nobis potentissimum
hostem profligandi, sed auxilium tuum et inclytorum regni huius
patronorum merita ac intercessio nobis praesto fuerant. Eorum
enim diebus festis ac sacratis, ea nos laeticia cumulasti. Sancta
Hedvigis, quae aliquando fuit regina nostra, sanctusque Adal-
bertus, apostolus quondam noster tantum apud te precibus suis
profecerunt, quod non solum praeda hosti immanissimo facti
non simus, sed etiam parta victoria magnam nomini nostro acces-
sionem addiederimus. Templis tuis sit honor, tibique cultus debitus.

Ne derelinquas nos in finem, sed omnibus inimicis regni huius,
in quo fides adhuc catolica viget, metum incute et disperde illos.
Protege nos et ab hoc insidiatore haeretico, qui adversus magistra-
turn suum legitimum, subditus adversus regem, patruus erga
nepotem arma iniqua sumpsit. Comprime hostem hunc, domine Deus
noster, qui non contentus erepto regno, audet quoque regnum
tuum catolicum lacessere. Discerne causam nostram, et ostende
te maximopere commoveri iniuria servorum tuorum. Indica te
benignum erga ecclesiam tuam animum et paternum gerere.
Ostende te hominem illum impium, superbum, facinorosum, qui
tibi, iusticiae, ecclesiae que tuae bellum parat, detestan. Propugna
gloriam nominis tui, regnumque tuum catolicum, ubi altaria plena
sunt cultus tui, ubi dignitas et autoritas Evangelii tui magna est.
Confundantur et revereantur omnes, qui templis tuis, populo tuo
mala machinantur, gloriaque nominis tui permaneat hic in aeternum.
(Dupd exemplarul Acad. Rom., nr. A. 4302, ddruit de I. Bianu la 16 Oct. 1885).
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64.

Adjud, 5 Iulie 1601.

SIMION MOVILA CATRE IOAN POTOCKI, CASTELANUL CAMENITII

Oamenii Mi. din Tara Roma' neascli s'au reisculat fi l-au alungat
din domnie, el a sceipat abia ca ()kip. Cere ajutorul Polonilor ca sei
reia domnia.

Miloscziwy panie starosto Camieniecki, panie a przyacielu
miloscziwy, sluzby swoie zalecziwszy w laskg waszei mosczi, mego
miloscziwego pana.

Za naglem nastapienem a bez wiadomosczi, nad mnimanie
prawie, od zlych ludzi bylem w wielkiem ubezpeczenstwie ze za
ledwie przy zdrowiu zostawszy, czekam sam u granic z woiskiem
na sposobienie wigci woiska. Bo iakowym mial potrzebe, ktora
bez szkody moiei nie iest, mam za to ze Hospodar lego mosci,
pan brat moy o wszytkiem wasey mosci memu milosciwemu panu,
do tego czasu dal znad, dla czego rozwodzié sig pisanem swem
do waszej mosci mego miloscziwego pana niechce. Tilko o to
proszg, lako Hospodar lego mok doznawal pan brat moi wielki
chgcz Po waszei mosci czasu kazdei potrzeby, tak y ia niewatpiac
nic w teiie lasce waszei mosci, pilnie y pokornie proszg, zebis
tesz wasza moscz, mnie to pokazae co sig przyiacielowi godzi
czasu potrzeby, a z iaka pewna liczbg ludzi co bydz moie nai-
wiecei, przybié do mnie raczel. Zato ia waszei mosci memu mi-
loscziwemu panu, pewnie wszelakiem sposoby dozywotne zas/u-
gowaé y nagradza6 winien zostaig, ktoremi powtore zalecam
sluzby swe lasce waszei mosci, mego miloscziwego pana. Dan z
Aczuty, dnia 15 Lipca roku 1601.

Waszei mosci mego milosciwego pana zyczliwy przyiaciel y sluga
Szimeon Mohila woiewoda z Bozei laski Hospodar

ziemi Multanskiey OHANIIWN HOEKOM.

[Pe ',lie] lego Mosczi panu Ianowi Potockiemu z Potoka, gene-
ralowi ziemie Podolskiei, pisarzowi polnemu Coronnemu, Kamie-
nieckiemu staroscie, memu miloscziwemu panu i przyiacielowi.

[Pecetie ceizutei].

(Bibl. Zamoyski, 1790, f. 111-112).
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Milostive domnule staroste de Camenita, domnul i prietenul
meu milostiv, recomand slujbele mele gratiei domniei tale, domnul
meu cel milostiv.

Printeo intamplare repede, fara veste i aproape pe negandite,
am fost pus In mare primej die de catre oameni ri i abia am scapat
Cu viata, Wept singur la granita cu oastea sosirea unei o§tiri
mai mari. Caci ce fel de Intamplare am avut, nu MI% mare paguba
a mea, socot ea domnul, fratele meu, a dat de §tire pana acum
despre toate domniei tale, domnul meu milostiv, de aceea nu
vreau sá má Intind mai mult asupra acestui lucru In scrisoarea
mea catre domnia ta, domnul meu milostiv. Numai at:A.1a ma rog,
precum domnul fratele meu a cunoscut multa bunavointa dela
domnia ta in vremea tuturor nevoilor, a§a §i eu nu ma indoese
de aceea§i bunävointa a domniei tale, §i mà rog supus §i insistent
ca 'aria ta sa-mi arati ce se cuvine unui prieten la vreme de ne-
voie i sa binevoe§ti sa vii la mine cu un numar oarecare de oaste
cat mai multa. Pentru aceasta voi ramane dator domniei tale,
domnul meu cel milostiv sa-ti slujesc §i sa te rasplatesc toata
viata cu once mijloace. Cu care iara§i recomand slujbele mele
In gratia domniei tale domnul meu cel milostiv. S'a dat la Agiud
la 5 Iulie, anul 1601.

Al domniei tale, domnul meu milostiv, prieten i sluga.
Simion Moghila voevod, din mila lui Dumnezeu

domnul Tarn Romane§ti
[isaRued cirilieä.]

[Adresa] Domniei sale domnului loan Potocki de Potok, general
al tarn Podoliei, pisar de camp al coroanei, staroste al Camenitei,
domnului i prietenului meu milostiv.

65.

Macovita, 28 August 1601.

IEREMIA MOVILA CATRE REGELE POLONIEI

Dei ameinunte despre lupta de pe cdmpul Turdei, In cursul ciíreia
Mihai Viteazul a fost ucis din porunca lui Gheorghe Basta.
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Dat z Makowicze die 28 mensis Augusti anno domini 1601.

Za rzecz pewnq Waszei Krolewskiej mosci panu swemu milos-
cziwemu oznaimuie, isz Micha/a woiewodg Dziurdzi Basta i s
capitanem Balonskiem naszedszy w noczy na namiot ego zabili
go halabarzemi i wielki rozruch migdzy niemi byl, ie ich migdzy
siebq z obudwu stron zabilo na dwa albo trzy tysiqcze ludzi zobo-
polnych. Sapezi, Sasowie ( ?) i Polaczi bili sig przy Michalu. Ca-
pitan Skiss Waracky piszal do lego Moscy Pana Ragoczego y
Dziulufi Carlo z Siedmiogrodzkiey ziemie piszal tesz do Humiecz-
kiego, ktory tu zarasz list odeslal panu Ragoczemu, ktorego czy-
tano przedemna, w glosz tho wczora, iako w Poniedzialek wieczor
przyniesiono te listy, a mozy dwai Kozaczy przybiegli we Wtorek
u godziny na dziesiesigc s tqsz nowinq przysli zapewne. Wrocili
sie za Czyskq, asz s kalowci ktorychem ia bel poslal na spiegi;
czo by sie tam bylo dzialo w taborze ich pewnie. Iusz Wasza
Krolewska Mog6 mozesz o tym daley dawacz znacz ze iusz Michal
zabili.

(Bibl. Zamoyski 1790, f. 53).

Dat din Macovita la 28 August, anul domnului 1601.

Dau de §tire Mariei Tale regale, domnul meu cel milostiv, cA
pe Mihai voevod 1-au °morn cu halebardele Giurgiu Basta §i capi-
tanul valon patrunzand noaptea In cortul sau i a fost intre
dan§ii o mare rascoala, cà au fost omoriti de amandoua
luptand intre dan§ii douà sau trei mii de oameni. Sapeurii, Sa§ii ( ?)1)
§i Polonii s'au batut de partea lui Mihai. Capitanul Skiss Waracki
a scris lui Rakoczy, iar Dziulufi Carlo din Ora Ardealului a scris
de asemenea lui Humiecki, care a trimis indata scrisoarea dom-
nului Rakoczi, pe care au cetit-o cu glas tare In fata mea asta
Beard, caci aceste scrisori au fost aduse Luni seara, §i apoi doi
Cazaci au venit Mari la ceasurile zece cu aceemi veste sigura.
S'au intors in Ciuc ( ?) Impreuna cu calauzele pe care eu le-am
trimis ca spioni, sa afle lucru sigur ce s'o fi petrecut in tabara lor.
Oricum, Maria Ta, poti sA dai de §tire §i mai departe ea' pe Mihai
I-au omorit.

1) Nu sant sigur de lectura acestui cuvant.
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66.

lafi, 19 DecemPrie 1601.
IEREMIA MOVILA CATRE ALEXANDRU KONIECPOLSKI

Ii trinate eliprioare in dar pentra baultdria lai.
Miloscziwy panie starostho Wielunski, sluiby swe prziaczielskie

zalieciwszy waszei mosci naszemu miloscziwemu panu i przyiacielowi.

Ze równiq rzecz ialowic szto obiecanyeh na kuchnig waszej
mosczi posilamy, zebyg wasza mok z laskg od nas przyiqc raczel
waszei mosczi naszego moscziwego pana prziacziela iqdamy.
Na pothem uzyczili nam Pan Bog zdrowiq i pokoiu, czem moi-
nok nasza przemagaé bgdzie mogla, zachowaé sig waszei mosci
zawsze bgdziem chcieli. Powthore naten czas zalecamy przyia-
czielskie sluiby nasze waszei mosci. Datt w Iassich die XII De-
cembris Anno MDCI.

Waszei mosczi uprzeymy ziczliwy przaiaczel y sluzy rad.
Hieremiey Mohila woiwoda z Bozey laski Hospodar
ziemi Moldawskich by epemie goeitors,.

[Adresa] Wielmoinemu panu, panu Alexandrowi Koniec-
polskiemu staroscie Wielunskiemu etc., naszemu miloscziwemu
panu przynaliezy.

(Bibl. Zamoyski, 1790, f. 54-5).

Milostive domnule staroste de Wielun, slujbele mele priete-
ne§ti le recomand domniei tale, domnul i prietenul nostru milostiv.

Trimitem cu aceste deosebite lucruri cgprioarele pe care le-am
Mgaduit pentru bucAtária domniei tale, §i rugAm pe domnia ta
prietenul meu 86' binevoe§ti sà le prime§ti cu bunbrointa dela noi.
Pe viitor, daa Dumnezeu ne va da s6n6tate §i pace, cu ce vom
putea lntotdeauna vom ajuta pe domnia ta. Acum recomandgm
din nou slujbele noastre prietene§ti domniei tale. S'a dat In Ia§i
la 19 Decemvrie 1601.

Al domniei tale prieten §i bucuros la slujbe,
Ieremia Moghilä voevod, din mila lui Dumnezeu

domn al tarii Moldovei.
[IscAliturd

[Adresa] Domniei sale domnului Alexandru Koniecpolski, sta-
roste de Wielun, etc., domnului nostru milostiv, sá se dea.
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67.

Teirgovifte, 11 Decemvrie 1614.

HRISOVUL LUI RA.DU MIHNEA PENTRU SITENII DIN ZIVOIU

Radu Mihnea confirmei liberarea din ferbie a seitenilor din
Zdvoiu, cari s'au reiscumpdrat dela Radul logofdt. Acesta dobdndise
satul dela Nicolae Peitraou-Vodd pentru slujba sa. Satul se veinduse
lui Mihai Viteazul fi dupd plecarea acestuia in Ardeal, il leisase
fiului seiu. Sid' pdnirea lui Radul logofeit fusese confirmatd fi de
Simion Movild pentru slujbei In lard streiinei Cu veirsarea sdngelui.

t ilibmonlno &nano, 1w Novo KOEKOAA H rOCHOAHWK IlliC01 SIMAI

XrrPPWKAAVE, CKIH'k KIAIIKAr0 H nirkAosparo, HOKOHHOMV 111HKHEK KOE-

ROM KHSKOMV HOKOHHAr0 fillHaAHApS KOEKOAV CTApAr0, AAKAT rocnok

CTKO-MH C.1.10 110KEAEHT10 rOCHOACT144-M11 SKEMSH MIMI HA HM A06.1.111 N

Ck SpATHM H Ci6C Hp1t'411 spilTHWAH H Aim-Ms H C'kC SPAT.14111 H in'hH-

KAWKK H C'KC SpATTI H iffp8AOK H C'KC UkT CH HOH AparTFK H C'KC IlkTOKK

CH H C'KC Ck1HOKH, fAHREM flor AacT, tilKOMI AA HM ECT WilHHS 8 CIAO

3%11010, AAH AKE 8111 SA %KUHNS WT HOCKAKA W411118, WT 110410 H WT

KOAA WT 1118M H WT HOCKSAT, 110111)KI SHW CST CTIO KIIIIIMEHH MOAT OT

HAHHAMAI Krki1A KNISH, A HS SHW CH CST HOKAOHHAH H Hp0AAA CE ECT

HOKOHHHOMV i11HX4HA KOEKO,A,A, AA RUTH rocnoAcTit8m8 KI41111H. il HOTOM,

HOMAAk;SE Klykin, HOKOHHHS iiiHKAH A KOEKOAV HOAHrAAH C'l&C CKOEMV

KOFiCKS HAA XrpHHH H HOS'KAHAH ICT H ,A,OSHKAAH ECT CKAKA MAW

tipA*ACKOI H CTOAAH OCT r0CH0ACTKS-M8 KpAA10 S CTOA himirpavix H

KiCIA SIALIE fipxknocoe. il ink nocA-kri, HA rOCHOACTIIS-MS HOCAAA10 HT

HO nrkfilt34I0RAI1441'0 H WT civkxxquaro wrilkicS rocnoArritS 1M, fig-
KOMI KOIKOAA AA ENTH rocnork A" SIMAI KAAIUKOE H 41aTHTKT no"
Ilium HOCAAA MS ECT CKIIHT(18 WT 1110THTdr0 IlOpTH II C'KC KEAHKA C'h-

A1HOIHTE H npogoATTH-c muora Sirkmaia, Aotwxce MHAOCTHKH C'k CAM

IIHKOAAti SOEKOAS Tfpf 10 ECT AAA N HOMHAOKAA HO CASrA rOCHOACTKA-MH,

P AA,SA noroziseT WT g0A1iH ClIC cTio KIMONO'S CIAO 3.KKOH8 ClIC 1VhCKA1

KOTAPOM H C'14 KILIHHTE, pAAH ,A,016114 H K*PHA CASHMS SKI 10 ICT INCAS-

KHA AHK H Howk Kit ;KHKOT% rOCHOACTS8 CH, HAHHAIII HA romrktipu
MCI 10 ECT CTK8pH4 SAHAAOH H CitTKOpHA MS ICT H KHHr rOCHOACTK8 fA18

SA A*ATHS H Cit IMHOF KA'KTKS. tl HOTWM HO WHYKCTKTE rocno,a,-

rrit8 ent8, rocnoAk Bork mpottar 110 HOKOHH4r0 GHMHWII K01110A4, TI-
proo OCT npitiArr r0000A4" 8 SIMAI RAAIHKOE H HAKH ChC CKHHT11010

11
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WT trilaTHTOMS gam TSpKS H MC AO614r0 rhAIHOHTE WT 1114CHK
cTpaerkr. TAKOME H rOCHOACTKS EMS, HOKOHHOMS GHMHWH KOIKOAA,

MHAOCTHKH CH H HOMHAOKAA KT HAKH HO entire rocnoAcTRA-mee 1111111

OWNS, PAA1rA A0r0411T, C'ItC CTIO K11111 [WIENS CE40 3103.0104S H C'hC KE-

(MOE, HAKH pAAT AOupit H it'kinia en:3;fmk; OKI 10 (CT HOCASSCHA rocno,3,-

yrK8 (MS IS 1110,110,KA SEAIAI H C'ItC KrkKOM Hp0AHTHE H C'KTROI1H4H MS

HHrH Cla KIMIKHAW KAITKAMH Cite CTpAWHHA111 34HA1pEHHA111, AA

6HTH fAIS A'kATHS K'h K*KH. TAKONCI H rOCHOACTKO-MH, Kil RAM(
ME KHAHA ClitA1 HHCAHTE H KHIlrH CTIO nnwepenenn rocnompn SA MH-
AOKAHH, H rOCHOACTKO-AW AAA C'hAI H 110AWAOKAKOM 110 Cara rocnort,-

CTILI-MH NAVA noroifIrr Cite cTio KHWE WIENS CEA0 3101010A, AA CHTH
OCT A*ATIIS K'k It'kKH, HAKH pitAT Amu H K*I1H4 CAS>K6S, INCE MN

HOCASSCHA S 110410>KAEHH SIMM H rkTROpHA C'hA1 H KHHr rocnoAcTnn-

AIN H HAHCOMHE C'hC KIAHKO/ KAETHS.

il WhAA ECT HUI* dio KH111 pftlEHH HMEHHTEM MOAT WT 31.1I0/0,
HAHH,INCE WCTAHET WT pOETE 110r4HHrt T8t11H H INTArh, CHp0M4CH H

HarH, WHH ECT HAMET Cite melora MOMHTE HA cialre r0CII0ACTAA-A111

NASA A0r4ET, MKONCE AA HK IllinTHA IVT KILIHIITE flora pari,T H AA CE
CKSHOKAAH WT Klt HEMS C'kC 4TO KOWIT 6HTH EMS MONCEHTI. Il S TIM

enSra rOCHOACTKA-MH, NANA A0r04SIT, WH mnoro HOMHCAHr K'kCT

WEIJASHO H TAKO 110MMOTpHK WT cp-kma citoero, hora part,T H pt10
AS1111 cTio KHIllpfliEHH rocnompk, H4H60A1111 AA ElKAHT HM C'h IrkLIHOE

HAMET, TAKOHCAE H rOCHOACTKO-MH H p0AHTFATM rOCHOACTKA-AW 110-

NUNN% K'h IrkKH H CKSHOKAME Cl (CT CTIO KHW pftlENH A1OAT WT KEWIHTE

WT IVIL Pamm /10r04SET Via MAAk ACHpk, C'hC ze.T SA CAHN, 1KOME
H*KOH CIWOMACH, VICE H*CT HMAT MONCEHTE H HpOCTHA HK ECT Parwn

itoro4seT HO TEX' KWIWILIEHH MOAT WT WIEHTI, AA 6HTH KHISH, AAH AA

Afrk7KH CH CTIO KHIIIIINEHH HAIIIIHTEM MOAT AKE SiKE, A cASra rociloA-

CTR4-M11, Partorn 40r4yr, WH AA Altp»CHT CAM% EAHA S7KA 1t44 WT
DO CKAKA W411118 IVT 3'kK010. GIIII,E Cl WTAKAW H WHH WT npeA roc-
110ACTK4-MH, WT cnonr Aospont KOMO H C'kC SHAHTE It'hCEM mu-Timm.

Gro paAlf m,a,ox H r0C110,1,CTKO-AIH CTIO 11H11111E411111 HAIIIIHTEM A1OAT,

IiiKOMI AA HM OCT CTIO KHUIpEtIEHH AKE SH114 SA W4HHS H K'k WKAR'h, HM

r1,*,,I,THS H Ck1HOKOM H KHSKOAI H 11p*KHSLIET04t H WT HHKOrONti HE-

OKOAEHM HO 1114 rOCHOACTRA-MH.

Of/KE H CKfAtTIA10 HOCTAKAr rOCHOACTKO-MH : ;KSIIMI IiIHAKH HE-

ANKH SAFI KpAMISCKH H HiSHAII KIrkeTt REA AKOpHHK H Nithhill REHTHA

KIAHKH A0r04SET H MAIOA KHCTTAp H MICA CHATAp H MHXAAAKE CTOA-

HHK, H BpATSA KOMHC H IISIISA 111X'4pHHK H 71CSHAH HAIIHAT IIIA HOC-
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TEAHHK, H 1101114KIIHK )101H4H RENTHA KEA A0r04SET H 43 1), me
10 HADHCAX, rw, Tp.hromupti Kit MEC*11,41 AIKEEpiH AT AHH, TE148111H

II*TWM K AT :WI'.
t 14V 114,1I(A 1101KOM, MHAOCTHO EONSTIO r0C110HHh.

t Din mila lui Dumnezeu, Io Radul voevod §i domn a toata
tara Ungrovlahiei, fiul marelui §i prea bunului raposat Mihnea
voevod, nepotul raposatului Alexandru voevod cel batran, da
domnia mea aceastä porunca a domniei mele acestor sateni anume:
Dobien §i cu fratii §i cu verii &Ai primari §i Dragu cu fratii sai
§i Maican cu fratii §i Iarul §i cu ceata lui, popa Dragu §i cu ceata
lui §i cu fiii cati Dumnezeu le va da, ca sa le fie mo§ia in satul
Zavoiu, dar doua funii de mo§ie de peste toata mo§ia, dela camp
§i din ape §i din padure §i de peste tot, pentruca au fost acei mai
sus zi§i oameni de mai inainte vreme, cnezi, §i s'au inchinat §i s'au
vandut raposatului Mihail voevod, ca sa fie domniei sale vecini.
Iar dupa aceea, dui:4 scurta vreme, raposatul Mihail voevod s'a
ridicat cu oastea lui asupra Ungurilor §i i-a batut §i a cucerit
toata tara Ardealului §i a stat domnia lui crai in scaunul Beli-
gradului §i a intregii tari a Ardealului. lar in locul domniei lui
a trimis pe prea iubitul §i din inima fiul domniei sale, Nicolae
voevod, ca sa fie domnul Tarii Romane§ti §i cinstitul imparat
Inca i-a trimis schiptrul dela cinstita Poarta §i cu mare pace a
carmuit multa vreme, pana ce s'a milostivit insu§i Nicolae voevod,
deci a dat §i a miluit pe sluga domniei mele, Radul logofat dela
Boari cu acest mai sus scris sat Zavoiu cu tot hotarul §i cu vecinii,
pentru buna §i dreapta slujba cu care i-a slujit zi §i noapte in
viata domniei sale, mai ales la grajdurile care i-au fost arse §i
i-a facut §.1 cartea domniei sale de mo§ie §i cu mare blestem. lar
dupa aceea, dupa plecarea domniei sale, Dumnezeu a daruit pe
raposatul Simion voevod, deci a venit domn in Tara Romaneasca
§i iara§i cu schiptrul dela cinstitul imparat turcesc §1 cu Mina
pace din toate partile. De asemenea §i domnia lui, räposatul
Simion voevod, s'a milostivit §i l-a miluit, iara§i pe sluga domniei
mele mai sus serse, Radul logoilt, cu acel mai sus scris sat Zavoiul
§i cu vecinii, iara§i pentru buna §i dreapta slujba, pe care a slujit-o
domniei sale in tari straine §i cu varsarea sangelui §i i-a fäcut
carti cu mari blesteme §i cu stra§nice amenintalri, ca sa-i fie mo§ie

1) Loc alb In text.
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In veci. De asemenea si domnia mea, de vreme ce am vgzut scri-
sorile si cartile acestor mai sus zisi domni de miluire, si domnia
mea am dat si am miluit pe sluga domniei mele Radul logofäl
Cu acest mai sus zis sat Zavoiul ca sä-i fie mosie In veci, iaräsi pentru
bund si credincioas6 slujbA, pe care mi-a slujit-o In tail strainA
si am fOcut si cartea domniei mele si mai mult cu mare blestem.

Iar cand a fost acum, acesti mai sus numiti oameni din ZOvoiu,
cati au rämas din robia paganilor Turci si 'Mari, saraci si goi
ei au cgzut cu multà rugAciune la sluga domniei mele, Radul
logofdt, ca sà-i ierte de vecinie, pentru Dumnezeu, si BO se rgs-
cumpere dela dänsul cu ce le va fi putinta. lar la aceasta si sluga
domniei mele, Radul logofät, el mult s'a gändit in toate felurile
si astfel s'a uitat in inima sa, pentru Dumnezeu si pentru sufletul
säu, ca sa fie mai ales acelor mai sus zisi domni spre vesnic4 po-
menire, de asemenea si domniei mele si pArintilor domniei mele
pomang in veci si s'au rOscumparat acei mai sus zisi oameni de
vecinie dela Radul logofOt cu putini aspri, cu 19.000 de bani,
ca niste saraci cari n'au putinta si i-a iertat Radul logofät pe
acei mai sus zisi oameni de vecinie, ca sa fie cnezi, dar sä-si tie
acei mai sus zisi oameni douà funii si fiecare dupà cum a dat aspri,
asa sä tie din acele douà funii, iar sluga domniei mele, Radul logorät,
el &A tie singur o funie intreagä din toatà mosia dela Zävoiu. Astfel
s'au tocmit ei in fata domniei mele, de a lor bunOvoie si cu stirea
tuturor megiasilor.

Deci am dat si domnia mea acelor mai sus zisi oameni, ca BO
le fie acele mai sus zise douà funii de (wink si de ohaba, lor si fiilor
si nepotilor si stranepotilor si de nimeni neatins dupä spusa
domniei mele.

Acesti martori i-a pus domnia mea: jupan Ianache mare ban
de Craiova si jupän CArstea mare dvornic si jupän Vintilä mare
logotät si Dediul vistier si Leca spAtar si Mihalache stolnic si Bratul
comis si Lupul paharnic si jupän Bärnat mare postelnic si ispravnic
Vintilä mare logofäl si eu..1), care am scris in cetatea Targoviste
In luna Dechemvrie 11 zile, anii scursi, anul 7123 (1614).

t Io Radul voevod, din mila lui Dumnezeu domn.
(Original pergament, Acad. Rom., Doc. pachet R. B./8. Pecetie aplicata

cgzutà. Un fragment publicat in traducere de St. Greceanu,
Genealogii documentate, II, p. 208-9).

1) Loc alb in text.
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Ablasy aga, 60, 61.
Adaibert Sf., 145.
Adjud, 157, 158.
Adrianopol, 37, 38.
Agapie postelnic, 123, 124.
Agria (Erlau) In Ungaria de Sus, 61, 62
Ahmet paga, mare vizir, 37, 38, 140-143.
Alba-Julia, 7, 93, 96, 98, 161, 163.
Alexandru, Domnul Tarii Romdnesti,

161, 163.
Amurat III, sultan, 30, 33, 81, 84.
Anglia, 77, 79, negustori din, 94, 97.
Ardeal, cetdti, 88-91, 95, 97, comi-

sari imperiali, 133, 134; cucerit de
Mihai, 90, 91, 93-100, 161, 163;
documente, 6; domni 130-132;
granite, 31, 34, 60, 62; legaturi Cu
Polonii, 81-86, 90, 91, 94, 96, 159;
legAturi Cu Turcii, 55-58, 60-62,
81-89, 94-98; nobili, 57, 58,
95-98, 130-132; orase, 81, 84
o§teni, 18, 19, 130-134; principi,
vezi Bathory Andrei si Sigismund,
Mihai Viteazul, pretentii polone,
102-104, rdscoala contra lui Mi-
hai, 118, 120, 130-132; soli, 87-
89 ; spioni, 17-18; sub Mihai, 6,
118-121, 127-129; turburdri, 29,
56-58; voevozi, 30, 33, 34.

arhiepiscopi munteni, 22.
arhimitropolit muntean, 22.
arhive In Europa, 5; polone, 5 ; Viena, 5.
armatd, vezi osteni.
Aron vodd, scrisori, 9-11.
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B

Baba Novae, 116.
Bacdu, 105, 106.
Bdcul vale, 10, 11.
Billgrad, vezi Alba-Iulia.
bani ai Craiovei, vezi Calotd, Ianache,

Mihalcea.
Bar, staroste de, 29, 33.
Bdrnat postelnic, 162, 164.
Basta Gh., 158, 159.
Bathory Andrei, legdturi cu Mihai,

93-98; legaturi cu Turcii, 7, 81,
82, 84-89; lupte Cu Mihai, 90, 91;
uciderea lui, 91, 92, 145.

Bathory Baltazar, 81, 84.
Bathory Sigismund, abdicare, 81, 84;

contra Moldovei, 16, 17, 18, 19;
legdturi Cu Turcii, 60-62; lupte,
64-65; parerea lui Mihai, 94, 96;
reIntoarcerea In Ardeal, 56-58, 103,
104, 133, 137-140.

Bathory §'telan, cdpitan de Oradea
90, 91.

Beci Imbre,, nobil ungur, 91, 92.
Beci Tamag, nobil ungur, 91, 92.
Beczkerek In Banat, 65, 66.
beglerbeg, 57, 58, 141, 142.
Beldi ¡ano, nobil ungur, 91, 92.
Belgrad, 87, 89.
Betz, provincie, 99; voevod, vezi

Wlodko Stanislay.
b iblioteci, 8.

Bistrila, In Moldova, 18, 19.
Boari, Radu logofdt din, 161, 163.
Boch, vezi Bug.
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Bogdan, cazac, 12, 13.
Bogdan loan, 6.
boieri ardeleni, 57, 58, 95, 98, 130

132; moldoveni, 10, 11, 15-17;
105-111, 130-132; munteni 86
89, 133, 136; poloni, 119-121.

Borhel Luca, sol, 133.
Bosycka, boier, 16.
Botosani, 60-64.
Braclaw, provincie, 99, voevod de, 76.
Braila, 27, 28.
Brasov, 122, 123.
Bratul, comis, 162, 164.
Bucovina, codrul, 125, 127.
Bucuresti, 13-17.
Buda, 88, 89.
Bug, rdu, 48, 49.
Bulgari, 6.
Buzau, epis'op de, 22, vezi Luca.
Buzescu Preda, postelnic, 24.
Buzescu Radu, clucer, 24.
Buzescu Stroe, stolnic, 24.

C

caldreli, 12, 13, 114, 115.
Calasura, vistiernic, 10, 11.
calduze, 159.
Calotd, mare ban, 24.
calugari, 22-24.
calvini, 155.
cc-tmdras polon, 127, 129.
Camenita, 50, 51, 66, 74, 76, 111,

11; castelan, vezi Potocki loan.
cancelar, vezi Zamoyski loan.
caravana de negustori, 77, 78.
Carol de Sudermania, 58, 59, 146, 155,

156.
Cdrstea, postelnic muntean, 133, apoi

vornic, 162.
Cdrstea, vornic moldovean, 15-17,

107, 108, 134, 135.
ceirli domnesti, 161-164.
Casovia, 30, 34_
catolicd bisericd, 145, 148, 152, 153,

155.

Cazaci, batman, 10, 11; In Moldova,
16, 47-49, 60, 62, 136, 137; In
Polonia, 125, 127; la Tdtari, 37,
38; lupte cu Turcii, 31, 32, 35, 81,
83, 84, 86; mercenari, 10-13, 18
21, 102-104, 159.

Cercel Dimitrie, pretendent, 132.
Cercel Petre, domnul Tdrii Romdnesti,

132.
Cernduti, 116, 117; staroste, 36-38,

58, 59; vezi Iancu, °its Vasile.
Cetatea-Alba, Tatari, 29, 32, 35, 37,

38, 92, 93, 100-102.
ceteili In Ungaria, 30, 31, 33-35.
cete de farani, 161, 163.
Chelm, episcop de, 65, 66.
Chesar, mare logofdt, 24.
Chiev, provincie, 99.
Chilinczki, 66.
Chiniceni, sat in Moldova, 136, 137.
Chodkiewicz Alexandru, nobil polon

117, 120.
Cieszeczeski, °titer, 12, 13.
Ciomortany Toma, sol ardelean, 93-98.
Ciuc, tara, 159.
cluceri, vezi Buzescu Radu.
Cluj, 56, 57, 90, 91.
cnezi, 162, 164.
Cocimari, sat In Moldova, 10, 11.
Colorneia, 106.
comisan i imperiali, 133, 134; poloni,

103, 104.
comisi, vezi Bratul, Florescu Radu.
comitii, vezi dietd.
cornornic, vezi cámara.
conac de negustori, 78, 79.
COnstantinopol, 29, 33, 36, 59-62, 81,

82, 85, 117, 120, 139, 140, 142, 143;
mdcelari, 50, 51; patriarh, 103, 104;
soli la, 42, 43, 50, 51.

Coronna, vezi Brasov.
Cornis Caspar, sol ungur, 117, 119,

121.
Cozia, mândstire, 22.
Crdciun, vezi Gligorcea.
Cracovia, 7, 56, 57, 118, 121, 144,

147; biblioteci, 7; staroste, 80.

www.dacoromanica.ro



Craiova, luptd la, 140-142, vezi
bani.

crestindtate, lupta pentru, 13, 14.
Crimeia, hanul, 29-31, 34.
Cristea, vezi CArstea.
curtea Moldovei, cheltueli, 52, 53, 55,

primirea solilor, 54, 56.
cursi boieresti, 105, 106.
Czartoryski, bibliotecd, 7.
Czemierzynski Pagel, 74, 76, 77.
Czewna, In Ucraina, 62, 63.

D

Danzig, 58, 59.
Dascal, vezi Nichifor.
Debora, 150.
Dediul, visternic, 162, 164.
Dely Zyorgia (Sf. Gheorghe) la Du-

ndre, 28.
Despot Cercel Dimitrie, 132.
Despot Vodd, 7, 52, 53, 55.
Dezan Tymir-aga, sol War, 101, 102.
dieta dim Vargovia, 43, 44, 46, 47, 145,

146, 149, 153.
Dimitrie Cercel, pretendent, 132.
Diviceni, sat in Moldova, 10, 11.
Dniestr, vezi Nistru.
Dobien, taran, 161, 163.
dotnni ai Moldovei, yezi Aron, Despot,

Mihai Viteazul, Movild leremia, Pe-
tre Schiopul, $tefan RAzvan ; ai
Tdrii RomAne0i, vezi Alexandru,
Mihai Viteazul, Mihnea Turcitul,
Movild Simion, Niculae Pdtravu,
PAtra*cu cel Bun, Petre Cercel,
Radu Mihnea.

Drdgan, postelnic mold., 43, 44.
Dr'dgan, §ef cazan, 12, 13.
Dragosa, sat In Moldova, 10, 11.
Dragu, poi* 161, 163.
Dragu, taran, 161, 163.
dregiitori, 22, 23.
Drohoiow, 139-140.
Drohoiowski Toma, demnitar polon

137-140.

drumuri In Carpati, 18, 19, 118, 120,
In Pocutia, 125-127.

Dubiesow, staroste de, 28.
Dumitru, gramatic, 24.
Dundrea, 13-15, 27, 28, 47, 48, 59,

60, 65, 66, 77, 78, 92, 117, 120,
121, 141, 142, 153, 159.

dvornici, vezi vornici.
Dzieniasco, sol tdtar, 37, 38.
Dziurdziow, vezi Giurgiu.
Dzulufi Carlo, 159.

E

Ebraim, vezi Ibraim.
Eftimie, mitropolit al Ungro-Vlahiei,

22, 24.
egumeni, 22k-24.
Eiab pasa, 140-142.
episcopi, vezi Luca de Buzau, Teofil

de RAmnic; de Chelm, 65, 66.
Europa arhive, 5, 6.

F

Farcas Lazar, nobil ungur, 91, 92.
Fereni Groble, nobil ungur, 91, 92.
Ferhat pasa, mare vizir, 14.
Floren ta, 6.
Florescu Radu, mare comis, 24.
Fransa, 94, 97.
funii. de ntosie, 161-164.

G

galere pe Duncire, 141-142.
Gazi Ghirei, han War, 30, 34.
Gdansk, vezi Danzig.
Germania, 64, 65, 102-104, 139, 140,

impArat, vezi Rudolf II, o§teni, 133.
Ghiuzeldi pasa, 95, 97.
Giurgiu, cetate, 140-142.
Gligorcea Crdciunovici, vornic mold.

46-49.
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Gligorcea, logofdt munt., 10, 11.
Gorka 0., 8.
grajduri domnegti, 161, 163.
gramatici, vezi Dumitru.
granild lntre Moldova si Muntenia

16, 17.
Greci, legdturi cu Mihai, 6; ruda Cu

Mihai, 102, 104.
Groble Ferent, nobil ungur, 91, 92.
Gulski Stanislav, sol polon, 29, 32

33, 35.

Habsburg, casa de, 5, 144.
Halici, starostele, 106.
Halicki, sol polon, 40-43.
Hamza, ceaus, 40, 41.
hanul ntarilor, 9, 10, 25, 27-31

34-43, 47, 48-49, 61, 62, 65, 66,
92, 93, 118, 120; la Oradea, 59, 60,
88, 89; scrisoare, 100-102; vezi
Gazi Ghirei.

Hanski Stanislav, 25, 27.
hatman, cazaci, 19-21, vezi si Pow-

saczei Caspar, ai Moldovei, vezi Mo-
vild Simion i Udrea, Poloni, vezi,
Zamoyski loan si Zolkiewski Sta-
nislay.

Hedviga sfAntd, 145, 156.
Herbult Sczesny, sol polon, 49, 52-56,

67-74, 125, 126.
Hieremia, vezi Movild Ieremia.
Hirsta, loc In muntii Moldovei, 18,

19.
Hispania, vezi Spania.
Hotin, asediu, 7, 107 115 Ora-

labi, 16, 17, 74, 76; pescan,
124, 126; mentiuni, 116, 117, 125,
134 136.

Hristea, pitar, 143, 144.
Humiecki, nobil polon, 159.
Hurmuzaki, colectia, 5, 6.
Hurmuzaki Eudoxie, 5.
Hust In Maramures, 30, 34, 56, 57.
Hvens, sarb, agent ardelean, 17, 19.

lahorliik pe Nistru, 47-49.
Ianache, mare ban, 162, 164.
lancu, staroste de Cernauti, 36-38.
lanova, cetate, 60, 62.
laroslav, curier polon, 50-52, 54.
laruhi, pe Nistru, 125, 127.
larul, taran, 162, 164.
Ia.gi, 7, 9-11, 13, 49, 63-66, 117,

118, 120, 136, 137, 139, 160.
Ibraitn paga, 139-140.
ienicer aga, 88, 89.
Ierusalim, 154.

7, vezi Skarga Petre.
Imbre Beci, nobil ungur, 91, 92.
Imbre Lazdr, nobil ungur, 91, 92.
lnglitera, vezi Anglia.
lorga IV., 5, 6.
Ismail, 47, 48, 92, 93, 117, 120.
Ivan, mare vornic, 24.

judecdti mAndstiresti, 23.

Kalif, staroste de, 18, 19, 28.
Karlic (Craiova), 441, 142.
Kastrucz yStefan, sol. 133.
Kita, steag turcesc, 141, 143.
Kolankowski, 8.
Koniecpolski Alexandru, staroste de

Wielun, 76, 134, 135, 160.
Kossalkowski Nicodim, sol polon, 65, 66.
Kresta, postelnic, 133.

Lacki, secretarul lui leremia Movild,
91, 92.

Lanckorona, starostele, 80.
Landza, In Ungaria de Sus, 139-140.
Ldpusna, tinut, 9, 10.
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Lazar Farca,s, nobil ungur, 91, 92.
Lazar Inzbre, nobil ungur, 91, 92.
Leca, spatar, 162, 164.
lejegii, cazaci, 10-13, 18-21, 102-

104, 159; SArbi, 12-13; Unguri,
12-13, 109-111, 130-132, vezi §i
o*teni.

Lemberg, vezi Lwdw.
Le§i, vezi Poloni.
Lialciov, staroste de, 115.
Liov, vezi Lwòw.
Lipova, In Banat, 60, 61.
Lissowski, 10, 11.
Litvania, 88, 89.
Livonia, 146.
logofeli moldoveni, vezi Stroici Luca;

munteni, vezi Chesar, Gligorcea,
Radu, Vintild.

Logosy Ferenf, agent al lui Mihai,
103, 104.

Lublin, castelan de, 103, 104.
Luca, episcop de Buzdu, 22.
Lucomaci, localitate in Polonia, 132.
Lupul, paharnic, 162.
Lwów, 17-19, 28, 90-93; castelan,

vezi Zolkiewski Stanislav, negustori,
77-79, 118-121; ortodoxi, 103,
104.

M

Macovita, In Moldova, 158, 159.
Mahmet pap, 141-143.
Mahomet, profet, 83, 86.
Mahomet ¡II, sultan, 29, 33, 35, 37,

38, 57-62, 140-143; cumnatul
Om, 82, 86; ordin, 86-89; scri-
sori, 81 -86, 117, 120; soli, 118,
120, 127, 129; steag, 139, 140,
161 - 164.

Maican, t.dran, 161, 163.
manastiri, regulamen tul lor, 8, 22-24;

venitul, 24; vezi §i Cozia.
Mangalia, 40, 41.
Maria Christerna, arhiducesd, 56, 57.
Maszenski, cdmarq polon, 127, 129.

INDICE 169

Maxinzilian de Habsburg, arhiduce,
102, 103, 118, 121.

Mehmet pa§a, 16, 17.
Merhume (Soliman II), 83, 85.
Mic Petra, nobil ardelean, 91, 92.
Micul, vistiernic, 136.
Mihail din Tdrfor, 143, 144.
Mihai Viteazul, gezdmAnt, 8, 22-24;

contra boierilor, 86; contra Mol-
dovei, 98-100, 102-105; contra
Poloniei, 102-104, 116-121, 147,
156; crai ai Ardealului, 161, 163;
cumpdrd sate, 161, 163; cucerirea
Ardealului, 90, 91, 93-100, 161,
163; cucerirea Moldovei, 105-115,
122, 146, 147; figura lui, 5; fiul
sal', 104, 105, 133, 161, 163; grec
ruda, 102-104; in Ardeal, 6, 118-
121, 127-129, 130-132; In Mol-
dova, 116-121, 124-127, 130-
132; legAturi cu Moldova, 93, 95,
97, 98, 104, 105; legAturi Cu Po-
lonia, 78, 95-98, 107, 108, 124-129,
144, 146, 147, 152, 153; lupte Cu
Polonii, 144-156 ; lupte cu Turcii, 5,
13-17, 19-21, 140-143; lupte la
Oblucita, 77-79; mercenari, 19-
21 ; ordin, 143, 144; pecetie, 103-
104; pentru ortodoxi, 152, 153;
pierderea Ardealului, 130-132; pier-
derea Moldovei, 127, 129; pierderea
Tarii RomAne0i, 139-156; raport,
6; scrisori, 7, 13-15, 19-21, 25-
27, 93-98, 109-111, 122, 123, 133,
134; scrisori catre el, 104, 105; si-
nod, 22; soli, 104, 105, 133; sotia,
95, 98, 134; uciderea lui, 158, 159.

Mihalaehe, stolnic, 162, 164.
Mihalcea, ban, 24.
Mihnea Radu, domnul Tdrii Roma-

ne§ti, 161-164.
Mihnea Turcitul, domnul Tarii Ro-

mâne§ti, 161, 163.
Milcov, rdu, 16, 17.
Mitrea, vornic, 24.
mitropoli(i, vezi Eftimie §i Movild

Gheorghe.
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Moldova, boieri, 10, 11, 15-17, 105-
111, 130-132; cuceritd de Mihai,
105-115, 122, 146, 147; curen,
60, 61; domni, 9; vezi §i Aron,
Despot, Mihai Viteazul, Movild Ie-
remia, Petre *chiopul, *tefan Raz-
van, expeditie polond, 124-127;
granita, 103, 104; jugul turcesc, 52,

55; legdturi cu Mihai, 93, 95,
97, 98, 104, 105; legdturi cu Po-
lonia, 16, 17, 87-89, 98-100,
103-105, 109-113, 116-121, 124-
129, 147; navdlirea Cazacilor, 47-
49 ; negustori, 77-79; poarta Po-
loniei, 146; pretendenti, 29, 31, 35,
102-104; reluatd de Poloni, 127-
129, 140-142; robi la 'Mari, 36-
38 ; soli, 37, 38, 43, 44, 50, 51, 53,

87, 89, 100-104; sub Mihai,
116-121, 124-127, 130-132, tur-
burdri, 29-33.

Moscova, legdturi cu Mihai, 102, 103.
Movild Gheorghe, mitropolit, 107-109,

111.
Movild leremia, domnul Moldovei,

mama lui, 134, 135; cucerirea Mol-
dovei, 127, 129, 141, 142; pierderea
Moldovei, 147; scrisori, 17-19, 27,
28, 36-47, 52-65, 67-74, 77-80,
86-93, 105, 106, 111-113, 114,

127-130, 134, 135, 137-140,
158-160; scrisori cdtre el, 49-52,
93-98, 100-102; secretar, 91-92,

117; soli, 102-104, 117, 120;
sosia, 134, 135; mentiuni, 7, 15-17,
65, 66, 104, 105, 107-111, 124, 126,
157, 158.

Movild Simion, hatman, apoi domn,
47-49, 54, 56; pretendent la tron,
86-89, 127-129; domn al Tara
Romine§ti, 136, 143, 161, 164; pier-
derea domniei, 157, 158.

Muncaci, ora § In Ungaria, 30, 34.
Muntenia, munteni, vezi Tara Romd-

neascd.
Murad, vezi Amurad.
Mustadam ceau§, 82, 85.

Mustafa Celebi, sol War, 101, 102.
Musulmani, mormintele lor, 32, 35.
Miszkocvski, castelan de Lublin, 103

104.

N

Neivriipescu, vornic, 16, 17.
Negru, spdtar, 24.
negustori, Anglia, 77-79, Liov, 77-

79, 118-121; Moldova, 77-79;
Polonia, 117, 120; Spania, 77-79;
Turcia, 142, 143.

Nemiesc, rege, 30, 31, 34.
Niceia, 24.
Nichifor Dascalul, 81, 83, 84, 86.
Nicola, parcalab de Hotin, 16, 17.
Nicolae Peitrafcu, fiul lui Mihai Vi-

teazul, 104, 105, 133, 161, 163.
Nicopole, arderea, 13, 14.
Nistru, 18, 19, 39, 47-49, 63, 118,

120, 124-127.
Niszyzki, *ef cazao, 125, 127.
nobili ardeleni, 57, 58, 130-132; po-

loni, 119, 121, 144, 153.
Nohai, Mari, 37, 38, 40, 41.

0

Oblucila, vad la Dundre, 77-79.
Oceacov, 42.
Oppeln, In Silezia, 56, 57.
Oradia-Mare, asediu, 58, 59, 64, 65,

88, 89.
Oriis Vasile, staroste de Cernduti,

58, 59.
Orhei, 10, 11.
Ortodoxi, In Polonia, 103, 104.
Oryssowski, sol cazac, 10, 11.
openi, oaste, ardeleni, 18, 19, 130-134;

datoria lor, 109-111; germani, 16,
17, 133, lefegii 10-13; mercenari
ai lui Mihai, 102-104, 114-117,
119, 121, 127-129, 159; moldoveni,
111, 112, 141-14% 147; poJoni.,
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60-62, 124-127, 144, 146-156;
recrutare, 18, 19, 142, 143; stea-
guri, 16, 17; strdji, 105, 106; td-
tari, 37, 38; vezi si cdldrasi, cazaci,
lefegii si pedestrime.

Ostrogon, In Ungaria de Sus, 61, 62,
88, 89.

P

paharnici, Munteni, vezi Lupul, *erban.
palatin, polon, 150.
Papa, vistiernic, 136.
Papiu ¡tarjan Al., 5.
pdrailabi de Hotin, 16, 17, 74, 76;

de Soroca, vezi Toderasco Varti,
covici.

Peitrapu cel Bun, domn al Tdrii Ro-
mAnesti, 22.

patriarhul de Constantinopol, 103, 104.
Paul, secretar, 133.
peceti, 131-132, a lui Mihai, 103, 104.
pedestrime moldoveneascd, 111, 112,

munteand, 114, 115; polond, 125,
126.

Pernice Angelo, 6.
Petre Cercel, domn al Tdrii RomA-

nesti, 132.
Petre ySchiopul, domn al Moldovei,

17-19.
Pirali, ceaus, 32, 36.
pitan, vezi Hristea.
Poarta Otomand, 29, 31-33, 35, 40,

41, 141, 143, 161, 163.
Pocuria, 125, 126.
Podolia, general al, vezi Potocki loan,

provincie, 99, 103, 104.
Polanowski, ofit.er polon, 124, 126.
polcoynici, cazaci, 11, 19-21.
Polonia, Poloni, dieta, 43, 44, 46, 47,

144; documente, 6, 8; legdturi cu
Ardealul, 81-86, 90, 91, 94, 96,
159; legAturi cu Mihai, 78, 95-98,
102, 104, 107, 108, 133, 134, 136,
137, 140-156; legdturi cu Moldova,
16, 17, 87-89, 98-100, 103-105,
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109-113, 116-121, 124-129, 146,
147; legdturi Cu TAtarii, 31, 35,
100-102; legAturi cu Turcii, 7, 12,
13, 29, 30, 32, 33, 35, 60, 62, 134,
140-143; limbd, 145; nobilime,
98-100, 117, 119, 121, 144, 150,
153; regi, vezi Sigismund III, se-
nat, 46, 47; soli, 29, 32, 33, 35, 39,
40, 42, 43, 49-56; vezi si Gulski
Stanislav, Halecki, Herbult Sczesny,
Kossalkowski Nicodim, Rebowski
Andrei, Taranowski Andrei, spioni,
7, 117, 128; mentiuni, 7, 56-59,
122-124, 157.

postelnici, vezi Agapie, Bdrnat, Bu-
zescu Preda, Drdgan, tirbey, Radu.

postrig, 22, 24.
Potocki lacob, 124, 126.
Potocki loan, staroste de Camenita,

13, 14, 36-40, 47-49, 62-64,
112-115, 157, 158.

Potok, localitate In Polonia, 39, 40,
63, 64, 113, 115, 157, 158.

Powisaczei Gaspar, hatman cazac, 10,
11.

prayild bisericeascd, 22, 23, domneasca
23.

Preda Buzescu, mare postelnic, 24.
Przemisl, starostele de, 139, 140.

R

Radu Buzescu, clucer, 24.
Radu Florescu, comis, 24.
Radu, logofdt, 161-164.
Radu Mihnea, domnul Tdrii Roma-

nesti, 161-164.
Radu, postelnic, 133.
Radziwill lanus, 70, 72.
Rakoczi, nobil ardelean, 159.
Rdninic, episcopie, 22.
Razgrad, 13, 14.
Reizvan .5'tefan, domn al Moldovei, 12,

13, 15-17.
Rebowski Andrei, sol polon, 140, 142.
recrutare In Ardeal, 18, 19; In Mun-

tenia, 143, 144.
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Renii, ora § moldovenesc, 77, 78.
Roman, 90.
rotmiftri, 63.
Rozenski, cneaz cazac, 10, 11.
Rudeanu Teodosie, vistiernic, 24.
Rudolf II, Impdrat, 30, 31, 34, 60-62,

legdturi Cu Mihai, 118, 120, 121,
133.

rurndni, vezi vecini.
Rusia, provincie polond, 98, 99, vezi

§i Moscova.
Ruteni, 102-104.

S

Sdn Domocus, sat In Secuime, 91, 92.
Saracini (Turci), 145.
Sdrbi, 6, 17-19, lefegii, 12, 13.
Safi, 118, 120, 159.
Satdrgi Mahomet paga, 88, 89.
Secui, 91, 92.
seim, vezi dietd.
Senniey, cdpitan ardelean, 56-58.
,yerban, paharnic (Radu Vodd ser-

ban), 24.
serbie, 161-164.
serdar pafa, 57-60.
setnici (suta§i), Cazaci, 14, 19-21,

Moldoveni, 118, 120.
Sfdntul Gheorghe, la Dundre, 28.
Sfdntul Munte, 22, 24.
sfat domnesc, 22.
Sfeta Gota, vezi SfAntul Munte.
Sibiu, 91, 92.
Sigismund III, regele Poloniei, 25, 27,

29, 33, 37, 38, 40-47, 50, 51, 53,
55-62, 64, 65, 77-89, 101-108,
117, 121, 122, 127-129, 132, 140-
143, 149, 152; proclamatie, 98-
100 ; scrisoare cdtre Mihai, 104, 105.

Silistra, 37, 38.
Sinan pafa, mare vizir, 16, 17.
Sinod, vezi sobor.
Siret, 147.
Skarga Petre, iezuit, 7, 8, 144-156.
Skiss Waracky, cdpitan, 159.

Slavi, 151.
slujitori, vezi o§teni.
Smialko, 136, 137.
Smil (Ismail), 47, 48, 92, 93, 117, 120.
Sniatyn, staroste de, 80.
sobor mAndstiresc, 22-24.
soldaii, vezi o§teni.
Soliman II, sultan, 60, 62, 83, 85.
Soroca, 9-13, 116, 117; pArcdlab, vezi

Todera§co Varticovici.
Spania, negustori din, 77, 79.
spdtari, vezi Leca, Negru.
Stadnicki, 119, 121.
staroste de Cernduti, vezi Iancu §i

Or Vasile.
steag de domnie, 102, 104, 137-143;

de o§teni, 16, 17.
yStefan Vodd, vezi Rdzvan.
yStirbey, postelnic, 133.
stolnici moldoveni, vezi Talpd Grigore,

munteni, vezi, Buzescu Stroe §i Mi-
halache.

strajd, 105, 106, la granitd, 15, 16.
Stroe Buzescu, stolnic, 24.
Stroici Luca, logofdt, apreciere, 72, 74,

scrisori, 74-77, 107, 108; solie In
Polonia, 7, 67-74.

Suceava, 17-19, 27, 28, 36-47, 52,
54, 56, 63, 67-68, 70, 72, 74, 76-
80, 86, 87, 89, 92, 93, 105, 107, 117,
120, 123, 124, 127-129; cucerirea,
111, 112, 114, 115; garnizoand, 127,
129; pArcdolab, vezi Udrea; tabard,
130.

Suedia, 37, 38, 40, 41, 58, 59, 78, 79,
88, 89, 99, 100.

Suleiman, vezi Soliman.
sultani, vezi Amurat III, Mahomet

III, Soliman II.

T

tedmaci, 65, 66.
Talpd Grigore, stolnic, 116, 117.
Taranowski Andrei, sol polon, 102-

104, 122.
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Tara .Ronidneascd, boieri, 86-89, 133,
136; domni, vezi Alexandru, Mihai
Viteazul, Mihnea Turcitul, Movila
Simion, PAtrascu cel Bun, Petre
Cercel, Radu Mihnea, granità, 16,
17; lupte Cu Polonii, 127, 129, 132,
136-156; lupte Cu Tdtarii, 25, 27,
28, 58-60, 65, 66, 94, 97; lupte
cu Turcii, 5, 7, 13-17, 19-21, 22,
77, 78, 140-143; pradata, 94-97,
pretendenti la tron, 30, 34; vezi si
Dimitrie Cercel, rAscoalA, 157, 158;
suzeranitate turceasca, 60-62, 86,
89, 102, 104, 140-143; mentiuni,
13, 25, 27, 29, 137-140.

Tärgovive, 25, 27, 133, 134, 161, 163,
164.

Tarigrad, vezi Constantinopol.
Tdrsor, 143, 144.
Tdtari, 9, 10, 151; hanul, 9, 10, 25,

27-31, 34-43, 47-49, 61, 62, 65,
66, 92, 93, 100-102, 118, 120; vezi
si Gazi Ghirai; la Cetatea-Alba, 29,
32, 35; miscarile lor, 36-43, 92,
93; prada in Germania, 64, 65; in
Moldova, 53, 55, 109, 110; la Ora-
dia, 59, 60, 88, 89; Nohai, 37, 38, 40,
41; robi ai lor, 36-38, 162, 164;
spre Tara RomâneascA, 25, 27, 28,
58-60, 65, 66, 94, 97.

Tel,,ajen, lupta, 7, 133, 134.
Teodosie Rudeanu, vistiernic, 24.
Teofil, episcop de Ramnic, 22.
Tighina, 136, 137.
tiqti ai lui Mihai, 130-132.
Teodora§co Varticovici, pdralab de

Soroca, 136, 137.
Toscana, duce de, 6.
Transalpina, vezi Tara RomäneascA.
Transilvania, VeZi Ardeal.
tributul Moldovei, 52, 53, 55; Poloniei

la Tdtari, 31, 35; TOrii Romanesti.
30, 33, 132.

Trotu,s, oras, 105, 106, pas, 18, 19.
tunuri, 10, 11, 48, 49.
Turci, asediul Oradiei, 58, 59, 64, 65,

88, 89; Iegaturi cu Ardealul, 55-

IND ICE 173

58, 60-62, 81-89, 94-98; legl-
turi cu Moldova, 52, 54, 55, 109,
110; legAturi cu Polonia, 7, 12, 13,
29, 30, 32, 33, 35, 60, 62, 134, 140-
143 ; lupte cu Germanii, 139, 140;
lupte cu Mihai, 5, 7, 13-17, 19-
21, 22, 77, 78, 140-143; miscAri
de oaste, 36-39; obiceiuri, 49-52,
54, 55, 57, 58; ostire, 82, 84; sul-
tani, vezi Amurat III, Mahomet III,
Soliman II, mentiuni, 5, 52, 53, 86,
117, 120, 137-140, 145, 147, 153,
162-164; vezi si Poarta OtomanO.

Turda, 158.
Tufora, 49, 51, 52, 70, 71, 73.
Tyret (Siret), 147.
Tzeritzeli, vezi Cercel.

U

Ucraina, 37-39, 63, 64.
Udrea, pdrcalab de Suceava, 7, 123,

124.
Ungaria, 56, 57, 64-66.
Unguri, 88, 89, 127-129, 161, 163;

lefegii, 12, 13; nobili in Ardeal,
130-132.

Ungro-Vlahia, vezi Tara Româneasca.
Ureche Nistor, mare vornic, 43, 44,

46, 47, 107, 108.
Ustia, localitate pe Nistru, 124-126.

V

valon, apitan, 159.
Varadin, vezi Oradia-Mare.
Varqovia, 43, 44, 98-100, 103, 106.
Varticovici Toderaro, pArcOlab de So-

roca, 136, 137.
Vaslui, 134, 135.
vecini (serbi), rescumparare, 161-164.
Veress A., 6.
Viena, arhive, 5.
Vintild, mare logofat, 162-164.
visteria turceascd, 141, 142.
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vistiernici Moldoveni, vezi Calasurd
Munteni, vezi, Dediul, Micul, Papa,
Teodosie.

viztr mare, 60, 61, 82, 86, 87, 89, 139,
140; vezi §i Ahmed pap. §i Sinan
pava.

viddicd, vezi episcopi §i mitropoliti.
Yladislav, fiul regelui Poloniei, 152.
vornici moldoveni, vezi Carstea, Gli-

gorcea, Ndvrapescu, Ureche Nistor ;
Munteni, vezi CArstea, Ivan, Mi-
trea.

W

Wararki Skiss, cdpitan, 159.
Wieliz In Polonia, 124, 126.
Wielun, staroste de, vezi Koniec-

polski Stanislay.
Wilno, voevod de, 70, 72.
Witoslawski, 54, 56.
Wlodko Stanislav, voevod de Belz,

105, 106.
Wolinia, provincie, 99.

Z

Zamoyski, familia, 6.
Zamoyski loan, cancelar §i hatman,

expeditia In Moldova, 124-129;
expeditia In Tara Romdneascd, 127,
129, 132, 133, 134, 136-156; fiul,
150; scrisori cdtre el, 7, 9, 67, 74,
86-88, 124-127; sotia, 150; men-
tiuni, 25, 27, 28, 37, 38, 50-52,
54, 57, 58, 63, 64, 122.

Zaplatinski, ofiter al lui Mihai, 119, 121.
Zaporojeni, 10, 11, 19-121, vezi §i

Cazad.
Zdvoiu, sat, 161-164.
Zebridowski Nicolae, mare§al al Co-

roanei, 79, 80.
Zekel Mihai, 134.
Zibiszowski, 74, 76.
Zolkiew, oras In Polonia, 18, 19, 28, 112.
Zolkiewski Stanislav, hatman, 17-19,

27, 28, 42, 90-93, 103, 104, 107,
108, 111, 112, 123, 124; scrisoarea
lui, 124-127.

Zulcadry beglerberg de, 141, 142.
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